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ஸ்ரீ 2 
'பேரருளாளன்‌ பெருந்தேவித்தாயார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
ஆழ்வாரெம்பெருமானார்‌ ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரண்ம்‌. 
கூரத்தாழ்வான்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
அ திமா_நுஷஸ்‌ தவம்‌. 


[அ வதாரிக.] 


ஆழ்வானருளிச்செய்த பஞ்ச த்நமென்‌ று ப்ரஸித்திபெற்ற பஞ்சஸ்‌ தவத்திலே முதல்வ 
தான ஸ்ரீ வைகுண்ட ஸ்தவத்துக்கு அடுத்த ஸ்தவம்‌ அதிமா நுஷஸ்‌தவமாயிருக்கும்‌, மூன்றா 
வது ஸுந்தரபாஹாஸ்தவம்‌. நான்காவது வரத ராஜஸ்தவம்‌3 ஐந்தாவது ஸ்ரீஸ்தவம்‌. 
பஞ்சஸ்தவத்தின்‌ பெளர்வாபர்ய க்ரமம்‌ இதுவே யாகும்‌. 

ஆழ்வான்‌ எம்பெருமானார்‌ திருக்கோலம்‌ பூண்டு சோழராஜ ஸபைக்கு எழுந்தருளி 
ஸ்ரீமந்‌ நாராயணனே பரதத்வமென்று உபநீயஸித்தருளினது மன்றி “வாத்‌ பரதரம்‌ 
நாஸ்தி" என்றதற்குப்‌ பரிஹாஸமாக “த்ரோணமஸ்தி தத: பரம்‌” என்று எழுத்திட்டது ' 
கண்டு கோபத்தினுடைய மேலெல்லையிலே கின்ற வீரசைவனான அவ்வரசனுடைய .கொடு 
மையினால்‌ திருக்கண்களையிழந்து பெரிய ஈம்பியைப்‌ பறிகொடுத்துத்‌ திருவரங்கம்‌ . பெரிய 
கோயிலேற மீண்டெழுந்தருளி அங்கே வஸிக்கப்‌ பார்த்தவளவிலே, அப்போது எம்பெரு 
மானார்‌ சோழனுடைய உபத்திரவங்களைப்‌ பொறுக்க மாட்டாமல்‌ திருநாராயண புரத்தேற 
எழுந்தருளியிருந்தப்டியால்‌ அவரைப்‌ பிரிக்து கோயிலிலே . வஸிக்க மாட்டாமையா லும்‌, ' 
இராமானுசனடியாாகளை சோழ ராஜஸேவகர்கள்‌ பலவகைகளில்‌ நலிந்‌ துகொண்டிருந்த 
படியாலும்‌ “இத்திருவரங்கமர௩கர்‌ நிஷ்கண்டக மாமளவும்‌ நாம்‌ இங்கே வஸிக்கத்‌ தகாது” 
என்று திருவுள்ளம்‌ பற்றிய ஆழ்வான்‌ அங்கு நின்றும்‌ புறப்பட்டருளித்‌ திருமாலிருஞ்‌ 
சோலைமலையிலே சிலகாலம்‌ வஸித்தருள்வதாக.எழுந்தருளும்போ து வழியிடையிலே பகவத்‌ 
குணாநுபவத்தாலே தம்முடைய நெஞ்சாறல்களை மறக்கக்‌ கருதி ஸ்ரீ வைகுண்டஸ்தவு 
மருளிச்செய்து தலைக்‌ கட்டினவாறே அதிமா நுஷஸ்‌ தவத்தை யருளிச்‌ செய்தார்‌. 

இதுதனக்கு அதிமா நுஷஸ்தவமென்று திருகாமமாயி ற்‌ றன்னென்னில்‌; இந்த ஸ்தவம்‌ 
“அ திமா நுஷ சிலவ்ருத்த வேஷை?” என்ற சப்த ஸந்தர்ப்பத்தாலே தொடங்கப்‌ பெற்றமை 
யால்‌ “முதற்‌ குறிப்பு ' என்னுமிலக்கண த்தாலே இதற்கு அதிமா நுஷ்ஸ்தவமென்று பேரா 
யிற்று. ஜிதந்தேஸ்தோத்ரம்‌, அமலனாதிபிரான்‌, கண்ணிநுண்‌ சிறுத்தாம்பு என்பனபோலே 
என்று சொல்லலாமாகிலும்‌, இராமபீரானுடையவும்‌ கண்ணபிரானுடையவும்‌ அதிமா நுஷ 
சேஷ்டிதங்களை வர்ணிக்கப்‌ பிறந்த ஸ்தவமாகையாலே அதிமாநுஷஸ்தவ மென்னலாயி ற்‌ 
றென்று பெரியோர்‌ சொல்லிப்‌ போருவர்கள்‌. அதிமாநுஷர்களான ராமகிருஷ்ணர்களுடைய 
ஸ்தவமாகையாலே : யென்றும்‌ சிலர்‌ சொல்லுவர்கள்‌, மாதுஷாந்‌ அதிக்ராக்தமானது 
அதிமாநுஷமெனப்‌ படும்‌. மனுஷ்ய யோனியிலே பிறந்து வைத்து “ஆத்மாகம்‌ மா நுஷம்‌ 
மகயே'” என்றும்‌ “அஹம்‌ வோ பாந்தவோ ஜாத; என்றும்‌ வசகவயக்திகளுண்டாயிருக்கச்‌ 
செய்தேயும்‌, பெரியவுடையார்ககுப்‌ பரகதியளிப்பது, கடவிலே அணேகட்டுவது, குன்ற 
மொன்றெடுத்தேந்தி நிற்பது, ஸாந்இிபிஙி பு.தீசஸஞ்ஜீவாம்‌ வைதிக புதீராகயகம்‌ முதலிய 
அருந்தொ நில்கள்‌ செய்வது, இவை போல்வன பலதிவ்ய சேஷ்டி தங்கள்‌ செய்தருளிற்‌ 
தெல்லாம்‌ நெஞ்சால்‌ நினைப்பரிதாய்‌ அதிமா நுஷமென்னுமித்தனையிே ற. | 


2 .... பஞ்சஸ்தவத்தில்‌--அதிமாறுஷஸ்தவம்‌ 


சம்‌ ஸ்ரீ வைகுண்ட ஸ்தவத்திலே பரத்வே பரத்வவிஷயமாகச்‌ சொல்லவேண்டுவ 
தெல்லாம்‌ ஒருபடி சொல்லியற்றது. வ்யூஹத்தில்‌ நிலையை மாரஸாதுபவமாத்ரமாய்‌ அது 
பவித்துத்‌ தலைக்‌ 'கட்டினாராய்‌ மேல்‌ விபவாவதாராநுபவத்திலே திருவுள்ளம்‌ மண்டி இந்த 
ஸ்தவமருளிச்‌ செய்கிறோராய்‌, - இதுதன்னிலே பல அவதாரங்களைப்‌ பற்றிப்‌ பேசாநின்றா 
ரெனினும்‌ ராமாவதாரத்திலும்‌ ருஷ்ணாவதா ரத்தி லுமேயாய்த்து அபிநிவேசா திசயம்‌ தோ ற 
றப்‌ பேசியருளிற்று. பாசுரப்‌ பரப்புள்ள தும்‌ அவ்விரண்டிலேயாய்த்து. 

ஆழ்வானுடைய மற்றை ஸ்தவங்கள்‌ இடக்கச்‌ செய்தேயும்‌ இந்தஸ்தவம்‌ சப்தஸர்‌ 
. தர்ப்ப மாதுர்யவிசேஷத்தாலும்‌ அர்த்த . காம்பீர்ய பெளஷ்கல்யத்தாலும்‌ ஒப்புயர்வற்று 
விளங்கும்‌. குஸுமாதபி ஸுகுமாரமென்று ப்ரஸித்தமான ஆழ்வானுடைய இருவுள்ள தீ 
இன்‌ வைகரி விளங்காறிற்குமாய்த்து இதுதன்னிலே. - ௫ | 

இந்த ஸ்தவத்தினுடைய வைபவத்துக்குத்‌ தகுதியாக விபுலவியாக்காகமிட்வேணு 
மென்று குகரஹலம்‌. ளெராஙின்றாலும்‌ காலாநு குணமாகவும்‌ அதிகாரிகளுடைய அபிஸந்தி 
ப்ரகாரோசிதமாகவும்‌ ஸங்க்ரஹமே ஸமுசிதமென்று கொண்டு ஸங்க்ஷிப்த. ப்சக்ரியையிலே . 
வியாக்யா௩ம்‌ செய்யலாகிறது. ஆயினும்‌ ஆவச்யகத்வே விவக்ஷிதா ம்சங்களூக்குக்‌ குறை 
வில்லாமை கண்டுகொள்வது. 


ஸ்ரீமதே ராமாதுஜாய ஈம: 
கூரத்தாழ்வான்‌ திருவாய்மலர்த்தருளிய 
பஞ்சஸ்தவத்தில்‌ இரண்டாவதான , 
அதிமாதுஷஸ்தவம்‌. 
மூலம்‌. அதிமாநுஷசீலவ்ருத்தவேஷை: அதிவ்ருத்தாமர விக்ரம ப்ரதாபை:, 


அதிலங்கித ஸர்வலோகஸாம்யம்‌ வரயே வைஷ்ணவ வைபவாவதாரம்‌ || 
ஸ்ரீ காஞ்சீ ப்ரதிவாதிபயங்காம்‌ ௮ண்ணங்கராசார்யர்‌ இயற்றிய 


தத்வா ர்த்த சிந்‌ தாமண வியாக்யானம்‌. 


பதவுரை 
௮.திமா.நஷ திவ்யமான ஸ்வபாவமென்ன |! அதிலங்கித ஒருவரோடும்‌ 
சீலவ்ருத்த சேஷ்டிதமென்ன ஆக்ருதி ஸர்வலோக ஒப்புச்‌ சொல்ல 
வேவை ! யென்ன இவற்றாலும்‌, . ஸாம்யம்‌ வொண்ணாதிருக்கிற 
அதிவ்ருத்த 9) அதிதிவ்யமான விக்ரமங்க வைஷ்ணவ எம்பெருமானுடையதான 
அமரவிக்ரம ளென்ன ப்ரசாபங்களெனன்‌ வைபவாவதாரம்‌ விபவாவதாரத்தை 
ப்ரதாபை : இவர்றாலும்‌ வசயே புசழ்தன்றேன்‌. . 
ச ௬ ழ்‌ % * 


அத்ய த்புதங்களான ஸ்வபாவத்தாலும்‌ வ்யாபாரத்தா லும்‌ அலங்காரத்தாலும்‌ விக்ர 
மத்தாலும்‌ ப்ரதாபத்தா லும்‌ ஓத்தார்மிக்காரையிலையாய மாமாயனான பரமபுருஷனுடைய 
விபவாவதாரத்தைப்‌ புகழ்ந்து பேசத்‌ தொடங்குகறேனென்று ப்ரதிஜஞை பண்‌ ணுகிருர்‌ 
இதில்‌. | 

ராமகிருஷ்ணாதிகள்‌ மனுஷ்யயோனியிலே அவதறித்திருக்கச்‌ செய்தேயும்‌ மனுஷ்யர்‌ 
களுக்குரிய சீல வ்ருத்த வேஷங்களை யுடையரன்‌ றிக்கேயிருப்பர்கள்‌. * இமெள: ஸ்ம முறி 
சார்தரல ! கிங்கரெள ஸமுபஸ்‌ திதெள * என்றும்‌, * அப்யஹம்‌ ஜீவிதம்‌ ஜஹ்யாம்‌ த்வாம்‌ 
வா ஸீதே ஸலக்ஷ்மணாம்‌, ஈ ஹி ப்‌ ரதிஜ்ஞாம்‌ ஸம்ச்ருதய ப்ராஹ்மணேப்யோ விசேஷத்‌; ச்‌ 


௩ 


பஞ்சஹ்தவத்தில்‌-—அதிமா நுஷஸ்தவம்‌ 


என்று மித்யா திகளிலே இராமபிரானுடைய ஜலமும்‌, கடலிலே அணைக 
இராமபிரானுடைய வருத்தமும்‌, கோவர்த்தகோத்தரணம்‌. முதலான கண்‌ 
வருத்தமும்‌, * பும்ஸாம்‌ த்ருஷ்டிசித்தாபஹாரிணம்‌* என்னும்படியான இற 
வேஷமும்‌, * அம்போத நீலமரவிர்ச தளாயதாக்ஷம்‌ பிஞ்சாவதம்ஸ மு 
பாணிம்‌ * என்னும்படியான கண்ணபிரானுடைய வேஷமும்‌ அதிமா நுஷ 
கடலிலே ஒருதிவலையெடுத்துக்‌ காட்டினபடியாமிது. 


[ அதிவருத்தாமரேத்யாதி ]. விக்ரமமாவதென்‌ 2 ப்ர தாப்மாவதெ 


கூசாதே சத்ருஸைனயமத்யத் திலே பிரவேரிக்கைக்கீடான சக்திவிசேஷம்‌ 


ரால்‌ அபிபவிக்க வொண்ணாமைக்குறுப்பான சக்தி விசேஷம்‌ ப்ரதாபம்‌. 
விபவாவதாரங்களிலே காட்டியருளின விக்ரம ப்ரதாபங்களும்‌ அவனுஃ 
வேஷங்களும்‌ இந்த ஸ்தவத்திலே மேலே விரித்துரைக்கப்பட்டமை ௧ 
இவற்றாலே மனுஷ்ய தேவாதிகளெல்லாரிற்காட்டிலும்‌ அதிசயித ப்ரப 
விபவாவதாரத்தை எத்துகினறேனென்றாராய்த்து. இதில்‌ *அதிவ்ருத்‌; 
தாபை ; ”' என்பதை ஸ்வதந்த்ர. விசேஷணமாக்காதே அதிமாநுஷ சல 
களுக்கு விசேஷணமாககி நிர்வஹிப்பதும்‌ ஒரு புடையுண்டு. 

[“ வரயே'”'] இங்கு ஆத்மநே பதம்‌ நிரவஹிக்கும்படி யென்னெஃ 
சஷ்டே--வரயதே ”' என்றாகக்‌ கடவது. வரமென்றது ச்லாக்யமென்‌ றப! 
ரத்தை ச்லாக்யெமாகச்‌ சொல்லுகிறேனென்றுய்‌, புகழ்ன்றேனென்றவா ம 

ர்‌ ர்‌ ஸி ம 
ச்ரேய : கிரந்து கிரணாச்‌ சரணாரவிந்த நிஷ்யந்தமா௩ மகரந்த ரஸேளக தேச்யா 
தஜ்ஜா : ச்ருதேர்‌ மது5 உத்ஸ இதி ப்ரதீதா : மாங்கல்ய ரங்கநிலயஸ்ய பரஸ்‌ 


எட சடா 5) வனை வர்ககும்‌ கேஷேமங்கரமான | மனுச : உத்ஸ ; ம அவின்‌ L 
ஸ்ரீரங்கவிமான த்தை இதி ர. மென்று 
ரீ்ங்ககிலயஸ்ய , ்‌ லட ஆடா 
வாஸஸ்தானமாகவுடையனாப்‌ ச்ருதே : வேதத்தின 
பரஸ்ய ..' ்‌ பரஞ்சோதியென்று ப்ரஹித்த | ப்‌ ரதீதா: ப்ரதிபன்ன! 
தாம்க : னான எம்பெருமானுடைய வ்‌ அர்த திரு 
சாணாவிர்ச கிஷ்‌ ) திருவடித்‌ தாமரைகளில்‌ நின்‌ சா : கின்‌ அமு 
யர்தமாஈ மதரக்த ௮ம்‌ பெருகாகின்றமகாக்தாஸப்‌ | ணா: ரணங்கள்‌ 
சளெளசதேச்யா: ) சவாஹமென்னலாம்படியாய்‌ | ச்சேய: ்‌ நன்மையை 
இரந்து வ்ருத்திபண்‌ 


இ து முதல்‌ நான்கு ச்லோகங்களாலே ஸ்ரீரங்கநாதன்‌ பக்கல்‌ ப்ராவ 
ப்ரகாசிப்பித்தருளுகிறரோ. விபவாவதாரங்களை . அனுபவிக்க ' இழிந்த 
தாரத்திலே அவகாஹிப்பானென்னென்னில்‌; *மாமுனி வேள்வியைக்‌ ௧ 
மாட்டிய அடுதிறலயோத்தியெம்‌ மரசே அரங்கத்தம்மா *என்றும்‌, *கோவல 
யுண்டவாயனென்னுள்ளங்‌ கவர்ந்தானை அ௮ண்டர்கோனணியரங்கனென்ள 
மருளிச்‌ செய்தபடியே ஸ்ரீரங்ககா தனான நிலைமையிலே விபவாபதானங்கள்‌ ௦ 
லாம்படி. யிருக்கையாலே சொல்லுகிறார்‌. அர்ச்சாவதாரத்தை யனுபவிக்க 
விபவாபதானங்களைப்‌ பேசியல்லது சரிக்கப்‌ போகாது; விபவாவதார 56 


. இழியுமளவில்‌ அர்ச்சையைக்‌ கூட்டியல்லது பேசப்‌ போகாது. ஆழ்வார்களு 


இதிலே ஏக கண்டராயிருப்பர்களாய்த்து. ஸுநீதரபாஹாஸ்தவ வரத 
அர்ச்சாவதாராநுபவப்‌்ரதாகங்களாயிருக்கச்‌ செய்தேயும்‌ ஊடே விபவ 
அவர்ஜரீயமானவோபா தி விபவாபதாநா துபவப்‌7 தாகமான இந்த. ஸ்தவத்தீ 
பவம்‌ அவர்‌ ஜநீயமானபடி. ஆழ்வா ரகஞுடைய அதுபவப்‌ ப்‌ இங்கு 


உரல்‌ 


க்‌ | .. பஞ்சஸ்தவத்தில்‌_-அதிமா நுஷஸ்தவம்‌ 


*அணியார்‌ பொழில்‌ சூழரங்க ஈகரப்பர்‌-பரஞ்சோதீ* என்னப்பட்ட பரம்ஜ்யோதி 
'ஸ்சப்‌ தவா ச்யனான ஸ்ரீரங்கா த னுடைய தாமரைபோன்ற திருவடிகளின்‌ கிரணங்களானவை 
ச்ரேயஸ்கரங்களாகவேணும்‌. அந்த ரணங்கள்‌. எப்படிப்‌ பட்டவையென்னில்‌; “தாமரை 
மலரில்‌ நின்‌ றும்‌ பெருகுகின்ற மகரந்த ரஸப்ரவாஹமோ இவை” என்னலாம்படியாயிருக்கும்‌. 
சரணமென்றுபேராய்‌ தாமரையேயிறேயுள்ளது. ' தாமரையாகில்‌ மகரந்தம்‌ பெருகுமே ; 
அதுவே ரெணவ்யாஜத்தாலே பரவாநின்றதுபோலும்‌. மகரந்தப்ரவா ஹமென்‌ று நாம்‌ 
உத்ப்ரேக்ஷிக்ெறவளவேயல்ல; ச்ருஇிப்ரதிபா இதமுமென்$ருர்‌--“ச்ருதே£”' இ த்யா தியால்‌. 
“விஷ்ணோ: பதே பரமே மதிவ உத்ஸ$ *என்றதிறே ச்ருதி. [ மதவ8' - மது? உத்ஸ:- 
ப்ரவாஹ:.] ச்ருதே: என்றது பஞ்சம்யந்தம்‌. *தஜ்ஜா;' என்றவிடத்தில்‌ தச்சப்தம்‌ ' 
சரணாரவிநதபரம்‌. 

“ரஸெளகதேச்யா:'' என்றவிடத்து * ஈஷதஸமாப்தெள கல்பப்தேச்யதேயர : * 
என்ற பாணிஙிஸ9 தரமநுஸக்தேயம்‌. 

என்னுடைய சரணவரணத்துககு. விஷயமான ரங்கரமண சரணகிரணங்கள்‌ அதி 
மாநுஷாவதார்‌.' சரித்ர ஸ்தோத்திரத்திற்கு உறுப்பான வாக்ஸம்ருத்தியைக்‌ கொடுக்க 


வேணுமென்று இந்தச்லோகத்தால்‌ ப்ரார்த்தித்தாராய்த்து. (2) 
ஸ்ரீமத்பராங்குச முரீந்த்ரமரோ நிவாஸாத்‌ தஜ்ஜாநுராகரஸமஜ்ஜு மஞ்ஜஸாப்ய 
அக்யாப்யநாரதததுத்திதராகயோகம்‌ ஸ்ரீரங்கராஜசாணாம்புஜமுந்கயாம : | (3) இ 

ஸ்ீமத்பராங்குச | ஈம்மாழ்வாருடைய்‌ ட நி 
முகீர்த்ரமகோ இருவுள்ள த்தில்‌ அத்யரபி ழுந்து | ; 
கிவாஸாச்‌ - உறைர்தசனாலே ்‌ | அகாசத த ட அது. சாகசளமஜஜன ததா 
னாம்‌. சஅத்திசராக லுண்டான சாகளம்பந்சம்‌ 
தஜ்ஜ அத்‌ திருவுள்ள தீ திலுண்டான . எப்பெர 
அ.துராக ௮அனுசாகமாகெ தீர்த்தத்தில்‌ யோசம்‌ கா முமனிகுச்கப்பெதிற ட 
ரன்‌ மன்ஜாம்‌" சிருமஞ்ஜனத்தை ஸ்ரீரங்காஜ ஸ்ரீரங்கசா தனுடைய திருவடித்‌ 
அஞ்ஜஸா சீச்கிரமாக சணாம்புஜம்‌ வது 
ஆப்ய அடைத்து | உச்ஈயாம : ரஸா தரிக்கிறோம்‌. 
க ie + * ஆ ஷ்‌: 


[ஸ்ரீமத்‌ பராங்குசேத்யா இ] ஸ்ரீரங்ககநாதனுடைய திருவடிகள்‌ ஸ்வாபாவிகமாகவே 
வெந்திருக்கும்படிக்கு ஒரு ஹேதூத்ப்ரேக்ஷை பண்ணுகரிறோர்‌.  * க்ருஷ்ணத்ருஷ்ணாத த்வ 
மிவோ திதம்‌ * என்கிறபடியே பகவத்‌ விஷயா நு. ராகமே ஒருவடிவு கொண்டதென்னலாம்‌ 
படி. பகவதநுராக பூயிஷ்டரான ஈம்மாழ்வாருடைய திருவுள்ள த்திலே * இருக்கடித்தானமு 
மென்னுடைச்‌ சிந்தையுமொருக்‌ கடுத்துள்ளேயுை றயும்பிரான்‌ * ஓண: சங்கதைவாளாழியா 
ப னொருவனடியேனுள்ளான்‌ * வெல்லநெடியான்‌ நிறம்‌ கரியானுள்‌ புகுந்து நீங்கானடியேன 
துள்ள த்தகம்‌ * இத்யா இப்படியே அவிச்சிந்கவாஸம்‌ பண்ணியருளாநின்ற எம்பெருமா 
னுடைய திருவடித்‌. தாமரைகள்‌ அவ்வநுராக ரஸமஜ்ஜாத்தாலே ராகயோகம்‌ மாழுதிருக 
கப்‌ பெற்றதாகப்‌ பேசுகிரர்‌. அப்படிப்பட்ட இருவடிகளை முடிமேல்‌ புன்வோமென்கிறார்‌. 

கவிஸமய்‌ ஸரணியில்‌ அநுராகம்‌ சிவப்பாக வர்ணிக்கப்படுமென்பது அறியத்தக்கது. 
. நம்மாழ்வாருடைய்‌ திருவுள்ளம்‌ பகவத்‌ வீஷயாநுராக பரிபூர்ணமென்னுமிடமும்‌, அவர்‌ 
இருவுள்ள த்திலேயே எம்பெருமான்‌ நித்யவாஸம்‌ செய்தருள்கிறானென்னுமிடமும்‌: இந்த 
ச்லோகத்தில்‌ தேறி ற்றாகும்‌. இதில்‌ த்விதீய பாதாதியிலுள்ள தீச்சப்தம்‌ ஆழ்வார்‌ இரு 
வுள்ளத்தைக்‌ குறிக்கும்‌. மூன்றாவது பாதத்தின்‌. இடையி லுள்ள. தச்ச்ப்தம்‌ அதுராக 
ரஸமஜ்ஜரத்தைக்குறிக்கும்‌. 

ர்‌ ஆப்ய ] ப்ர, அவ, ஸம்‌ இத்யா தியுப்ஸர்க்கபூர்வகமான அவ்யயமாயிருந்தாலன்றோ 
ல்ய்பந்தமாகும்‌; இங்கு உபஸர்க்கமொன்று மில்லாமையாலே “ ஆப்த்வா :' ஏன்று தீவா 
ப்ர த்யயாக்தாவ்யய மாகவன்றோ ப்ரயோடக்கவேணுமென்று சிலர்‌ .சங்கிக்கக்கூடும்‌.; இவ்‌ 


பஞ்சஸ்தவ த்தில்‌--அ.திமா அஷஸ்தவம்‌ ப 


விடத்தில்‌, ஆங்‌ என்னுழுபஸர்க்கம்‌ ஸம்யுக்தமாயிருப்பதால்‌-* ஆப்ய ' என்றது பொருத்த 
முடைத்தே. “ முகதிமாப்ய பரமாம்‌ பரே பதே” என்று ஸுந்தர பாஹுஸ்தவத்திலும்‌ 
ப்ரயோகமுள்ளது காண்க. [ அஞ்ஜஸா ] சிகரம்‌ என்னுமர்த்தத்திலும்‌ த்ருவம்‌ என்ன 
மர்த்தத்திலும்‌ இரத அவயயத் துக்கு ப்ரயோக முண்டாகையாலே இவ்விடத்தில்‌ தீருவம்‌ 
என்கிற அர்த்தம்‌ கொள்வது உசிதமாம்‌. அஞ்ஐஸா--உண்மையாக. [உக்கயாம:] ௨௩ 


நயநமாவது உயரத்தூக்குகை ; இங்கே சிரஸா தாரணத்தைச்‌ சொல்லுகிறது. (3) 
வஜ்ரத்வஜாங்குச ஸுதாகலசா தபத்ர பங்கேநஹாங்க பரிகர்மபரீத மந்த : 
ஆபாதபங்கஜ விச்ருங்கல தீப்ரமேளலே : ஸ்ரீரங்கிணச்‌ சரணயோர்‌ யுகமாச்ரயாம : டவ்‌ 
ஆபாதபங்கஜ விக்‌ இருவடித்‌ தாமரையளவும்‌ கிரர்‌ | வஜ்ர த்வஜ அய்‌ | வஜ்ரம்‌, தவஜம்‌, மாவட்டி, 
ருங்கல திப்‌ | களமாக ஜ்வலித்துக்கொண்‌ | குச ஸுதா கலச அமிருசகலசம்‌, குடை சாம 
மெளலே : (  டிருக்கிறதிருவபிஷே கத்தை | ஆதபத்ர பங்கே - ரைப்பூ--இர்த சன்னங்களா 
யுடையனான  ருஹ, அக்க பரி ட கிற அலங்காரத்தாலே வியா 
2 இ கர்ம பரீதம்‌ ] ப்தமாயிருக்கிற 
ஸ்ரீரங்கிண : ஸ்ரீரங்கசாதனுடைய (திருவடி | சரணயோ : யுகம்‌ t திருவடியிணையை ஆச்ரயி;கி 
அடத! . மின்‌) உட்புறத்தில்‌ ஆச ரயாம : ( 
ச x ச்‌ ன்‌ ப்‌ & 


*முற்றவிம்‌ மூவுலகும்‌ விரிகின்ற ' சுடர்‌ முடிக்கே* என்று ஆழ்வாரருளிச்‌ செய்த 
படியே - கண்டவிடமெங்கும்‌ ஒளிசெய்து விளங்குமதான இருவபிஷேகம்‌ திருவடித்‌ 
தாமரையளவும்‌ ஓளிசெய்து விளங்கரநிற்கும்‌ என்னுமிடம்‌ கைமுதிகந்யாயஸித்தமிறே. 
. *கதிராயிரமிரவி கலந்தெரித்தாலொத்த நீண்முடியின்‌ ப்ரகாச வைபவம்‌ வாக்குக்கு விஷய 
மாகமாட்டாதே. தன்னொளியாலே திருமேனி முழுவதையும்‌ முட்டாக்கிட்டு வீறுபெற்று 
விளங்காநின்‌ ற திருவபிஷேக த்தையணிந்து திகழும்‌ த்‌ ல்க... னு திருவடி. 
களை ஆச்ரயிப்போமென்கிறோர்‌. 


அத்திருவடிகள்‌ புருஷோ த்தமல்க்ஷணம்‌ ன்பனித்ன்ம்' யருளிச்செய்கிறார்‌ 
பூர்வார்த்தத்தாலே. வஜராயுதா தீமகமான சின்னம்‌, தீவஜரூபமான சின்னம்‌, அங்குச 
ரூபமான சின்னம்‌, அம்ருதகலசரூபமான சன்னம்‌, ஆதபத்ரரூபமரன சின்னம்‌, தாமரைப்‌ 
| சின்னம்‌, இன்னம்‌ சொல்லிச்‌ சொல்லாத சங்க சக்ர மத்ஸீ கல்பகாதி 

னங்கள்‌ இவற்றாலே அலங்கருதமான அந்த; ப்ரதேச த்தையுடைய இருவடிகளைப்‌ பணி 
வோமென்றாராயிற்று. ஸ்ரீ வைகுண்ட ஸ்தவத்திலே “வஜ்ராங்கு௪ த்வஜ. ஸரோருஹ சங்க... 
சக்ர மத்ஸீ ஸுதாகலச கல்பக கல்பிதாங்கம்‌ த்வத்‌ பாத பத்மயுகளம்‌'' என்றது இங்கே 
அனுஸந்தேயம்‌. 


[பரிகர்ம--அலங்காரம்‌.] [ பரீதம்‌—வ்யாப்தம்‌. ] [ அந்த;-உள்ளடியிலே. ] (4] 
ஸ்ரீரங்க ராஜ சாணேள ப்ரணுமோ யயோ: கலு ஏகஸ்‌ த்ரிவிக்ரமவிதேள வஸுதாமசேஷாம்‌ 
வ்யக்ரம்ஸ்த ஸாசலகுலாமபி விப்ரகீர்ண ஸ்தூலாவலக்க ஸிகதாமிவ நிர்கதோச்சம்‌ || (5) 
த்‌ ம்‌ (எம்பெருமானுடைய) எர்த அ௮அசேஷரம்‌  ஸமஸ்தமான 
யயோ க " 5 = 

இரண்டு திருவடி களுள்‌  வஸாுதாம பூமண்டலத்தையும 
ஏக: ஒரு இிருவடியான அ கிர்சதோச்சம்‌ சிறிது பெரிது என்றெ 
தீரிவிரக்ம விதெள. மூவுலகளச்தவிடத்து (யதாததர) வாசியின்றிக்கே (ஸகல 
பர்வத ஸஹூஹங்களோடு த பதார்த்த வ்யாபியாக) 
ஸாசல குலாம்‌அபி கூடியதாயிருக்கச்‌ சேய்தே வயச்சிமஸத. அளச்ததோ, ப 
யும்‌ (தெ) அர்த ஒரு திருவடியோடு கூடி 
விப்ச€ர்ண ஸ்தா ) சிதறின பெரிய பருக்கைகள்‌ தீவச்திவமாயிசரகின்‌ த 
லாவலக்ஈஹித ஒட்டிக்கொண்டிருக்கப்‌ ஹ்ீரங்கராஜ ச ஸ்ீசங்கசாதனுடைய திருவடி 
்‌ தாம்‌ இவ ஸ்தி ( .பெழ்ற்து போன்றிருந்த சசணெள களை னி 
தாம்‌ ் ப்ரணும : ஸ்தோத்ரம்‌ பண்ணுறோம்‌, 


6 பஞ்சஸ்தவத்தில்‌. அதிமாுஷஸ்தலம்‌ 


“உவந்த வுள்ள தீதனாயுலகமள நீதண்டமு ற நிவர்க்த நீண்‌ முடியன்‌: கடியார்‌ பொழி 
லரங்கத்தம்மான்‌'' என்கிறபடியே உலகளந்த அபதானத்தையும்‌ .ஸ்ரீரங்கநாதனுடைய 
செயலாக அநுஸந்தித்து அவ்வுலகளந்த திருவடிகளை ஏத்துவோ மென்கிறர்‌.. இரண்டு 
திருவடிகளும்‌ செய்த செயலை அருளிச்‌ செய்யாதே ஒரு திருவடியின்‌ செயலை மாத்திரம்‌ 
இங்கே அருளிச்‌ செய்த து --கண்ணெச்சில்‌ வாராமைக்காக. “மந்தரமீதுபோடி மதிநின்‌ நி 
றைஞ்ச மலரோன்‌ வணங்க வளர்‌ சேர்‌ அர்தரமேழினூடு செலவுய்த்த பா தமது நம்மையாளு 
. மரசே'' என்று திருமங்கை யாழ்வார்‌ உபரித்க லோகங்களை யளந்த திருவடியொன்றையே 
பற்தினார்‌. “நிலம்‌ தாவிய நீள்கழலே-நாடொறும்‌ வீடின்‌றியே தொழக்‌ கூடுங்கொல்‌.”' என்று 
நம்மாழ்வார்‌ ஒமுலகங்களையளர்த திருவடியொன்றையே விரும்பினார்‌. இவர்‌ ஒரு திருவடி 
யின்‌ செய்லை அநுஸந்தித்து இரண்டு இருவடிகளையும்‌ விரும்புறொரென்று சமத்காரமுணர்க- 


பூமண்டலம்‌ முழுவதையும்‌ ஒருதிருவடி. அளந்ததென்றால்‌, பூமியிலே பலபல மலைகள்‌ 
இடக்குமே ; அவையுள்ள விடங்கள்‌ மேடாகவும்‌ மற்றைநிலங்கள்‌ அகாதமாகவும்‌ ஆகவிப்‌ 
படி. ஸமரீ திகமன்றிக்கே மிகவும்‌ மேடு பள்ளங்களான பூபாகங்களை அளக்குமிடத்தில்‌ திரு 
வடியானது அழுந்தப்‌ படிந்து அளக்க முடியாதாகையாலே * மாமுதலடிப்போகொன்‌ று 
கவிழ்த்தலர்த்து மண்முமுது. மகப்படுத்தானென்னக்‌ கூடுமோவென்று லெளகிக த்ருஷ்டி 
யாலே சங்கிப்பார்க்கு ஸமாதானமாம்படி *ஸாசலதலாமபி  விப்ரகீர்ண தலாவ லக்க ஸிகதர 
மிவ ”' என்றருளிச்‌. செய்கிறார்‌. பர்வதஸமூஹங்கள்‌ பலகிடந்தாலும்‌ அவை எம்பெருமா 
னுடைய திருவடியில்‌ பெரியசில பருக்கைகள்‌ ஒட்டிக்கொண்டாற்போலே யிருந்தவத்தனை 
. போக்கி திருவடி ஸமமாக நிலத்தில்‌ படியவொண்ணாதபடி. பெருப்பெருத்த வஸ்துவாக நிற்க 
வில்லையென்‌ று கருத்து. “ சிலம்பினிடைச்‌ சிறுபரல்போல்‌ பெரிய மேரு திருக்‌ குளம்பில்‌ 
கணகணப்ப ”' என்று ஸ்ரீவராஹாவதார்‌ விஷயத்திலே இப்படி திருமங்கையா ழ்வா ரருளிச்‌ 
செய்ததுண்டுகா ணும்‌. ்‌ தரமத்யகதேோ * யஸ்ய * மேந : கணகணுயதே.' 

நாமெல்லாம்‌ ஓரோவிடங்களை அளக்கும்போ அ. சிறு பரல்களும்‌ பெருமணல்களும்‌ 
அளப்பதற்கு ப்ரதிபந்தகமாக மாட்டாதவோபாதி ஸமஸ்த பூமண்டலத்திலுள்ள மலைகளும்‌ 
எம்பெருமானுடைய அளப்புக்கு இடையூராகவில்லை யென்றதாயிற்று, * அஹோணீபா 
னென்னும்படி யிருந்தவன்‌. * மஹதோ எயா ற, மஹ்த்தாயிருந்த பதார்த்தங்க 
ளடங்கச்‌ ௪ றுகிப்போனபபி.. 

ர்‌ ஒர்கதோச்சம்‌ ல்யகீரக்தை] வஸிஷ்ட சண்டாள , விபாகமற எல்லார்‌ தலையிலும்‌ 
ஒருங்கே திருவடியை யிட்டபடி. சொல்லுகிறது. | (5) 


ஜ்ஞாகம்‌ பலம்‌ விபுலமீசந வீர்ய சக்தி தேஜாம்ஸி 5 த்த முபாகதாரநி | 
பூர்ணாரி ஒட்‌ ச பரிக்ருஹ்ய பவர்‌ சதுர்தா பக்தம்‌ ஜும்‌ த்வமநுஜக்‌ரஹிஜாநுராகாத்‌ || . (6) 


(ஹே தேவ!) | எம்பெருமானே! | உபாகதாகி அடைக்‌ தனவாகவும்‌ 
த்வம்‌ தேவரீர்‌ ன கு | பூ்ர்ணாஙி ௪ ஸமஸ்தங்களாகவும்‌ 
வீபுலம்‌ ப்ர ie பசிக்ருஹ்ய பரிக்‌ரஹித் தருளி 
து ண ன்ப ச்துர்தா (ட ப்சதக்க ஸங்கர்வஷண 
பலம்‌ | பவம்‌ ப்ரத்யும்னா கிருத்த ரூபத்‌ 
ஈ௪௩ வீர்ய சக்தி ஐச்வர்யமென்ன வீர்யமென்ன தாலே ச.துர்விதராக 
தேஜா ம்ஹி ௪ து சேஜஸ்லென்ன பக்தம்‌ ஜாம்‌ பக்க ஜனங்களை 
க்‌ ட ஆம குணங்களையும்‌ | அதுசாகாக்‌ அன்புடனே 


த்ரியுகபூயம்‌ . தானன ணு அதுஜகாஹித . அனுக்ரஹித்தருளிற்று.' 


தன்மையை 
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*ஸங்க்யாதும்‌ தைவ சக்யந்தே தணு தோஷாச்‌ ௪ சார்ங்கி:, ஆநந்த்யாத்‌ பரதமோ ராசி3 
அபாவாதேவ பச்சிம:* என்கிறபடியே எம்பெருமான்‌ அஸங்க்யேய ' குணகணாகரனாயிருக்கச்‌ 
செய்தேயும்‌ *தவாநந்ததுணஸியாபி ஷடேவ ப்ரதமே தணு:* என்கிறபடியே ஆறு குணங்கள்‌ 
ப்‌ ரதாஈ தமங்களாயிருக்கும்‌! அவை எவையென்னில்‌ ஜ்ஞா௩ பலைச்வர்ய வீர்ய சக்தி தேஜஸ்‌ 
ஸுாக்கள்‌. பரவாஸுதேவமூர்த்தி, ஸங்கர்ஷண மூர்த்தி, ப்ரத்யும்க கூர்த்தி, அ௩ிரு த்தமூர்‌ த்தி 
என்று சதுர்விதமான கூர்த்திகளில்‌ ப்ரதமமான வாஸுதேவமூர்‌ தீதியில்‌ இந்த ஆறு குணங்‌ 
களும்‌ ப்ரகாசிக்கன்‌ றன. மற்ற ஸங்கர்ஷணாதி மூன்று மூர்த்திகளில்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌ இரண்‌ 
டரண்டு குணம்‌ விழுக்காடு ப்ரகாசிக்கின்‌ றன. என்று பகவச்சாஸ்த்ர 
ப்ரதிபாதிதமான அர்த்தம்‌ இந்த ச்லோகத்தில்‌ ஸங்க்ரஹிக்கப்‌ பட்டதாய்த்து, இங்கே 
விரித்துரைக்க. வேண்டும்‌ அம்சங்களை வரதராஜஸ்தவத்தில்‌ “ப்ரக்ருஷ்டம்‌ விஜ்ஞார௩ம்‌ 
பலமதுலம்‌”” “தணைஷ்‌ ஷட்பிஸ்த்வேதை:? என்ற (15-16) ச்லோகங்களின்‌ வ்யாக்யான 

த்திலே விஸ்தரேண சொல்லி வைத்தோம்‌; அங்கே கண்டுகொள்வது. 


இதில்‌ விபுலம்‌ என்ற விசேஷணம்‌ குணஷட்சத்திலும்‌ அந்வயிக்கக்‌ கடவது, 
“எ௪ச௩ வீர்ய சக்தி தேஜாம்ஸி'' என்ற விடத்தில்‌ அந்வயிக்கும்போது “விபுலாகி'' என்று 
வசனவ்யத்யயமாகக்‌ கடவது. [த்ரியுக பூயம்‌ ] த்ரயாணாம்‌ யுகாநாம்‌ ஸமாஹார; த்ரியுகம்‌ ; 
தஸ்ய பாவ; தத்‌ யுகம்‌ என்று இரண்டிரண்டான குணவர்க்கத்தைச்‌ சொல்லுறது. 
அப்படிப்‌ பட்ட குணவர்க்கம்‌ மூன்றாகையாலே த்ரியுகமென்‌ றது. “த்ரியுகயூயழபாகதாநீ 
பரிக்நஹ்ய” ஏன்றது--மூன்று மூர்த்திகளில்‌ மூவிரண்டு குணவர்க்க த்தை வகுத்துக்கொண்டு 
- என்றபடி. “ததஸிதிஸாஸ்‌ தேஷாம்‌ த்ரியுக! யுகளைர்‌ ஹி த்ரிபிபு:?' என்றதைச்‌ சொன்னபடி. 
“பூர்ணுநி ச பரிக்நஹ்ய”' என்‌ றது-“தணைஷ்‌ ஷட்பிஸ்‌ த்வேதை: ப்ரதமதர மர்த்திஸ்‌ தவ பபேள”' 
என்றதைச்‌ சொன்னபடி. 

[பக்தம்‌ ஐநம்‌ த்வ மநுஜக்ரஹிதாநுராகாத்‌] “ஷாட்குண்யாத்‌ வாஸுஈ தேவ; பர இதி 
ஸ பவார்‌ முக்த போக்யோ பலாட்யாத்‌ :போதாத்‌ ஸங்கர்ஷணஸ்‌ த்வம்‌ ஹரஸி விதநுஷே 
சாஸ்த்ர மைச்வர்ய வீர்யாத்‌, ப்ரத்யும்கஸ்‌ ஸர்கதர்மெள நயஸி ௪ பகவம்‌ ! சக்தி தேஜோ 
நிருத்தோ பிப்ராண? பாஸி தத்த்வம்‌ கமயஸி ச. ததா வ்யூஹ்ய ரங்காதிராஜ !' [ஸ்ரீரங்க 
ராஜஸ்தவம்‌- உத்தர சதகம்‌-—89] என்ற பட்டர்‌ ஸ்ரீஸமிக்தியும்‌, தத்த்வ த்ரயத்தில்‌- 
“பர தவத்தில்‌ ஜ்ஞாகாதிகளாறும்‌ பூர்ணமாயிருக்கும்‌ ; வ்யூஹத்தில்‌ இவ்விரண்டு குணம்‌ 
ப்ரகடமாயிருக்கும்‌; அதில்‌ ஸங்கர்ஷணர்‌ ஜ்ஞா £பலங்களிரண்டோடும்கூடி தேஹதத்‌ 
வத்தை அதிஷ்டித்து அத்தை ப்ரக்ருதியில்‌ நின்றும்‌ விவேடித்து ப்‌ சதியும்னுவஸ்தையையும்‌ 
பஜித்து சாஸ்த்ர ப்‌ரவர்த்தகத்தையும்‌ ஐகத்ஸம்ஹார த்தையும்‌ பண்ணகக்டவ ராயிருப்பர்‌, 
ப்ரத்யும்கா ஐச்வர்ய வீர்யங்களிரண்டோடுங்கூடி மனஸ்‌ கத்வத்தை அதிஷ்டித்து தாமோ 
பதேசத்தையும்‌ மனு சதுஷ்டயம்‌ ' தொடக்கமான சுத்தவர்க்க ஸ்ருஷ்டியையும்‌ பண்ணக்‌ 
கடவராயிருப்பர்‌. அநிருத்தர்‌ சக்தி தேஜஸ்ஸுக்களிரண்டோடுங்கூடி. க்ஷண த்துககும்‌ 
தத்வஜ்ஞானப்ரதானத்துக்கும்‌ காலஸ்ருஷ்டிக்கும்‌ மிச்ரஸ்ருஷ்டிக்கும்‌ கடவராயிருப்பர்‌.' 
என்ற பிள்ளை லோகாசார்யர்‌ ஸ்ரீஸ-குக்தியும்‌ இங்கே அநுஸந்தேயங்கள்‌. 


[அநுஜக்ரஹித] -௮நுக்ரஹித்தாய்‌ என்றபடி. . (6) 
ஏகாந்தமங்கள குணாஸ்பத மஸ்தஹேயம்‌ நித்யம்‌ பதம்‌ தவ யதஸ்‌ தத ஏவ தேவ 
ஆம்காயதே ததிஹ விச்வ விருப ரூபம்‌ தேநைவ நந்வித மசப்த மருப மாஹு: || (1) 

க்‌ தவமா வஎகரர்த மங்கள அலா தார்ணங்களான கல்‌ 
பதம ஸ்வருப்மான ௮ குண-ஆஸ்பதம்‌ - யாண குணங்கனாக்கு" இருப: 
யச; யாதொரு காரணத்தாலே பிடமாயும்‌ 
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அஸ்த ஹேயம்‌ ௪ ) ஹேய குணங்களை ஆம்சாயதே வேதங்களாலே ப்சதியாதிக்கப்‌ 

(பவதி) யுடைத்தாகாததாயு ப . படுகிறது; 
மிருக்கிறதோ ' . | தேகைவ ஆனது பற்றியே. 

தத ஏவ அர்த காரணச்தாலே | இதம்‌ ப்சக்ருதஸ்வரூுப ததை 

கத அர்த ஸ்வரூபமான அ | அரூபம்‌ ரூப குன்யமாகவும்‌ 

தஹ இங்கே அசப்தம சரம சூன்யமாகவம்‌ 

விச்வ விரூப. ்‌ ! ஸகல விலகணாகாரமாக ஆஹ? (வைதிகர்கள்‌) சொல்லுகிறார்‌ 
பவது கள்‌, 


எம்பெருமானுடைய ஸ்வரூபத்தைப்‌ பேசுவாரெல்லாரும்‌ '“அகிலஹேயப்‌ா த்யநீக 
கலயாணைகதாந ஸ்வேதர்‌ ஸ்மஸ்தவஸ்து விலக்ூணுநந்த ஜதாநாநந்தைகஸிவநப”” ௭ ன்‌ திலே 
பேசுவது. ப்ரஹ்மஸத்ர காரரும்‌ “ந ஸ்தாநதோபி பாஸ்யோபய லிங்கம்‌ ஸர்வத்ர ஹி” என்று 
உபயலிங்கா தி கரண தீதிலே கிரஸ்த நிலெ தோஷத்வத்தையும்‌ கல்யாணகுணாகர தவத்தையும்‌ 
எம்பெருமானுக்கு அ௮ஸாதாரண லக்ணமாகச்‌ சொல்லிவைத்தார்‌. இந்த உபயலிங்கத்தா லே 
பகவத்‌ ஸ்வரூபமானது ஸ்வேதரஸமஸ்த வஸ்து விலதணலகிருகளுப்‌ : இவ்வர்‌ த்தத்தை 
இந்த ச்லோகத்தாலே அருளிச்‌ செய்கிறோ. 


[தவ பதம்‌] தேவரீருடைய ஸ்வரூபமென்‌ றபடி, *ஸமஸ்த ஜஷேயாஹிதம்‌ விஷ்ண்‌ 
வாக்யம்‌ பாமம்‌ பதம்‌” என்று. ஸ்ரீவிஷ்ணு புராணத்திலும்‌. எவ்குப்வாகமாக பதசப்த 
ப்ரயோகம்‌ பண்ணி ற்று. 


[ஏகாந்த மங்கள தணாஸ்பதம்‌] ஏகாந்த மாகையாவது-- தனக்கே அஸாதாரணமா 
யிருக்கை, “ததுத்கர்ஷ செளர்மை: பரேஷாம்‌ ஸ்துத்யத்வாத்‌” என்கிற கணக்கிலே பகவத்‌ 
கதங்களான குணங்களைக்‌ களவுகண்டிறே பிறர்‌ பக்கல்‌ ஆரோபித்து லெளகிகர்‌ ஸ்துதியா 
நிற்பது. [அஸ்த ஷஸேயம்‌/ நிரஸ்த தோஷ மென்றபடி. [தத எவ] இப்படி ஸ்வபரவதோ 
நிரஸ்த நிகில தோஷமாய்‌ அநந்த கல்யாண குனணாகரமாயிருக்கையாலே. [தத்‌ விச்வ விநப 
நபமாம்நாயதே ] *பராஸிய சக்தீர்‌ விவிதை வ சீநயதே ஸ்வாபாவிச்‌ இஜாநபலகீரியா ச என்றதை 
உபஜீவித்திறே ச்ருதி *ந தத்ஸமச்சாப்‌ யதிகச்ச த்நச்யதே*என்று ஸகலேதர வைல க்ஷண்யத்‌ 
தைச்‌ சொல்லி வைத்தது. ' விரூப மென்றது விஸஜா தீய மென்றபடி. ்‌ 


[தேநைவ நந்வித மசப்தமநபமாஹ்‌ு: ] எம்பெருமானுக்கு நாமரூபங்களில்லையென்னில்‌ 
பல பல நரம ரூபங்களை ப்ரதிபாதியாநின்ற சாஸ்திரங்கள்‌ பொய்யாக வேண்டாவோ? 
எம்பெருமானைப்‌ பற்றி வேதங்களும்‌ வைதிகர்களும்‌ அஸ்மதா திகளும்‌ வ்யவஹரியா கிற்பது 
தானும்‌ அஸங்கடி தமரகாதோவென்னில்‌, *கேண்மின்‌ ; *அசப்தமரூப மாஹு; *என்று நாம 
ரூபங்களின்‌ அத்யந்தாபாவத்தைச்‌ சொல்லுகிறதன் று ; “ஸ்ரீ பாஷ்யத்தில்‌ *விவக்ட்ததமணு 
பத்தேச்ச *[1-2-2] என்னும்‌ .ஸுத்ர பாஷ்யத்தில்‌ *ஸர்வகந்தஸ்‌ ஸர்வாஸ:* என்கிற 
கடச்ருதியை விவரிக்குமிடத் திலே *அசப்தமஸபர்சம்‌ * இத்யாதீதா ப்ராகீநத கந்தரஸாதி நீஷேதாக்‌ 
துப்ராத்நுதா! ஸிவாஸாதாரணா நீரவத்யா நீரதிசயா: கல்யாண: ஸிவபோக்யபூதா: ஸர்வவிதா கந்த ' 
ரஸாஸ்‌ தஸ்ய ஸந்தீ த்யர்த்த:” என்‌ றருளிச்‌ செய்த கணக்கிலே கர்ம மடியாகப்ராக்ரு தங்களென்‌ 
னத்‌ தக்க நாமரூபங்களில்லையென்‌ றதத்தனை போக்கி அப்ராக்ருகமாய்‌ ஸ்வாஸாதாரணமாய்‌ 
நிரவத்யமாயுள்ள காம ரூபங்களை நிஷேதித்தமையில்லைக டர. *பலபலவேயாபரணம்‌ பேரும்‌ 
பல பலவே, பல பலவே சோதி வடிவு *என்னக்‌ கடவதிறே. 


சப்தாதி ஹேயமிஹ கோசர்‌ இந்த்ரியாணாம்‌ தத்ப்ரத்யநீக விபவஸ்‌ த்வமதீந்த்ரியோஸி 
தேஙைவ தே ௩ பத தர்சகமஸ்தி கிஞ்சித்‌ வாசோ தியச்‌ ச தத ஏவ ௩ கோசரோஸி || (8) 


(ஹே தேவ!) எம்பெருமானே!, | ஹேயம்‌ வெறுக்கத்தக்க 
இஹ இககே | சப்தாதி: சப்தாதி விஷயம்‌ 
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இஈத்ரியாணாம்‌ . ] ச்ரோத்ராதி இம்‌ திமியல்‌ சேமைவ ஆகையாலே 
கோச: களுக்கு விஷயமாகா கின்‌ சே தேவரீருக்கு 
்‌ ம; இஞ்சிச்‌ தர்‌ச ஒருபடியாலும்‌ தீரஷ்ட 
தத்ப்ரத்யதீக அதற்க்கெதிர்த்தட்டான ஈம்‌ ஈாஸ்தி t  வ்யத்வமில்லை; 
விபவ: த்வம்‌ . குண ஸம்பத்தையுடையி தத ஏவ ஆன ௮ பற்றியே 
்‌ ரான தேவரீர்‌ வாச: வாக்குக்கும்‌ 
அதீர்த்ரிய : இச்‌ திரியங்களுககு அவிய இயஸ்ச புத்திக்கும்‌ 
அவி ராயிரா நின்றீர்‌; கோசர : சாஹி எட்டாதவராயிருக்கிறீர்‌. 


கீழில்‌ ச்லோகத்தி லர்த்தத்தையே விவரித்தருளுஇருரிஇல்‌. லெள கிகர்களுடைய 
சக்ஷாரா இந்திரிய க்ராமங்களாலே சப்தாதி விஷயங்கள்‌ எங்ஙனே கீரஹிக்கப்‌ படுகின்‌ ' 
. ஜனவோ, அங்ஙனே பகவத்‌ விஷயம்‌ க்ரஹிக்கப்படுமதன்‌ நிறே. * பொறியுணர்வவை 
யிலன * என்றார்‌ ஆழ்வாரும்‌. 

இந்திரியங்களுக்கு விஷயமாகும்‌ வஸ்து ஐந்திரியகமென்றும்‌, அவற்றுக்கு விஷய 
மாகாத வஸ்து அதீந்திரியமென்‌ றும்‌ சொல்லப்படுமாகையாலே பகவத்‌ விஷயம்‌ அதம்த்ரிய 
_ மாய்த்து. ஆகவேதான்‌ கண்கொண்டு காணவும்‌ வாய்கொண்டு வ்யவஹரிக்கவும்‌ புத்தி 
யாலே விஷயீகரிக்கவும்‌ அயோக்யமாய்‌ ஸகலேதர விலக்ஷ்ண மாய்‌ முடிந்தது. . 

இப்படி புத்திக்கும்‌ வாக்குக்கும்‌ எம்பெருமான்‌ விஷயமாகிறிலன்‌ என்றால்‌, ப்ஹ்ம 
வித்துககளென்றும்‌ ப்ரஹ்ம வாதிகளென்றும்‌ பல மஹான்களைச்‌ சொல்லி யிருப்பது 
கூடாதே ; அவர்களுடைய புத்திக்கும்‌ வாக்குக்கும்‌ எம்பெருமான்‌ விஷயமானானென்‌ றிஹே 
சொல்லப்பட்ளெளது ; இது சேரும்படியென்னென்னில்‌ ; மகோவாக்குக்களுக்கு அத்யந்தம்‌ 
அவிஷயனென்னில்‌ துச்சத்வம்‌ ப்ரஸங்கிக்கும்‌; ஆகையாலே அது பொருளன்று, அஸ்மதா திக 
ளூடைய அப்ரிசு த்த மான மனஸ்ஸாலும்‌ வாக்காலும்‌ க்ரஹிக்கக்கூடாதவ னென்றதத்தனை. 
[ தத்ப்ரத்யரீகவிபவ;] சப்தாதி விஷயங்கள்‌ ஹேயதமங்களாயிருக்கைக்கு ப்ரதிபட. மாக 
எம்பெருமான்‌ * உயர்வற வுயர்கலமுடையவனாயிருப்பனென்றபடி. [பத!] இப்படிப்பட்ட 


வுன்னை மாத்ருசர்கள்‌ எங்ஙனே ஸாக்ஷா£ த்கரிக்கவல்லாரென்று வருந்துறெபடி. (8) 
ப  , * ட ௫ ்‌ * ஆ ஆ 
ஏவம்‌ ஸ்திதே த்வதுபஸம்ச்ரயணாப்யுபாய: மாநேக கேந்சிதலப்ஸ்யத நோபலப்தும்‌, 
நோசே தமர்‌ த்யமநுஜாதிஷு யோநிஷுத்வம்‌ இச்சாவிஹாரவிதி௩ா ஸமவாதரிஷ்ய: || (9) 
த்‌ சேவரீர்‌ இப்படி ௮இர்திரிய | கோ ஸமவாதரி திருவவதரித்தருளா விடில்‌ 
எவம்‌ ஸ்திதே . t ராயிருக்கச்‌ செய்தே ஷ்யச்சேத்‌ 
த்வம்‌ ..... தேவரீர்‌ தீவதுபலம்ச்சயணா ) தேவரீரை ஆச்ரயிப்பதற்கு 
இசசாவிஹார (கர்மமிபர்தசமாகவன்றிக்கே) | ப்யுபாய: டட உறுப்பான உபாயம்‌ 
விரி : ஸ்வச்சம்தவிஹாரப்‌்ரயுக்தமாக | கேச சித்‌ மாமே ஒரு ப்ரமாணத்தாலும்‌ 
அமர்த்ய மதஜா தேவ மனுஷ்யாதி உபலப்‌ தும்‌ அறியச்‌ டையாமல்‌ 
இஷுுமேரதிஷ-ம 9 யோகிகளில்‌ காலப்ஸ்யத  ! போயிருக்கும்‌ 


இனி விபவாவதாரத்துக்கு அடியிடுகிறார்‌. தேவரீர்‌ ஸுரநரதிர்யகாதி யோகிகளில்‌ 
*உயிரளிப்பானெந்கின்ற யோனியுமாய்ப்‌ பிறந்தாய்‌ எஸ்கறபடியே திருவவ தரித்தருளாதே 
பரவயூ ஹா £ தர்யாமி ரூபேண நின்று இநீத்ரியமார்கீகத்துக்கு அணித்தாகாதே 
அவ்வருகுபட்டால்‌, சாஸ்த்ரங்களிலே விதிக்கப்பட்டுள்ள  உபாஸஈரீர்ச்ச௩ப்‌ ர தக்ஷிண 
நமஸ்கார ப்ரப்ருதிகளான வழிபாடுகளுக்கு விஷயயின்றிக்கே யொழியுமே; அங்ங 


னொழியாமைக்‌ நாக வாய்த்துத்‌ திருவவதா ரங்கள்‌ செய்தருளிற்று என்றோர்‌. . (9) 
சீல: க ஏஷ தவ ஹந்த தயைகஸிந்தோ ௯௯ ௱த்ரே ப்ருதக்ஜுபதே ஜகதண்டமத்யே ! 
க்ஷோதீயஸோபி ஹி ஜஸ்‌: க்ருதே க்ருத த்வம்‌ அத்ராவதீர்ய நநு லோசு கோசரோபூ: . (10) 


ப அம 
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. வாரீர்‌ அருட்கடலான | ஜஈஸ்யரபிச்ருதே  ஜாங்கறாரச்சாகவும்‌ 

அன்த. க! அல௨௮திர்ய அவதரித்து 
க்ருதி சவம்‌ க்ருத கருத்யரான தேவரீர்‌ | லோசகோசர3 கண்களுக்கு இலக்கர்க்‌ 
ஜகதண்ட ! இச்கப்ராஹ்மாண்ட | அபூ கறு ஆயிற்றே; 

மத்யே  $ மத்தியத்தில்‌ இப்படி இருவவதரித்த 
க்ஷ்ங தீரே - ௮த்க்ஷயல்பமாயும்‌ அத்த தேவரீருடைய 
, ப்ராக்‌ ஈங்களுக்‌ ஏவ சல | இர்த ளெள?ல்யம்‌ 
ப்ருதச்‌ ஜு பதே t வரன்‌ ஸ்‌ தன்னின்‌ ௧3? என்‌ கொல்‌? 
அதர இவ்விடத்தில்‌ ஹ்‌ த! ஆச்சர்யம்‌. 
கேதார தியஸ2 அதிக்ூத்ரமான 


அதிந்த்ரியனான எம்பெருமான்‌ ஆஸுரப்ரக்ருதிகளிடையே வந்து இருவவதரித்தா 

னெனனுமிடம்‌ ஸ்ம்ருதி விஷயமானவாறே “பிறந்தவாறும்‌'' என்று மோஹித்து ஈடுபடும்‌ 
படியாயிருக்குமிறே. குணமறிந்து உகக்கமாட்டாதே எதிரம்பு கோப்பதும்‌ செய்யாநின்ற 
அரக்கரசுரா போன்ற மனிசரிடையே வந்து பிறந்தருளின இந்த ஸெளசல்ய மிருந்த 
படியென்‌/, ஸ்வப்ரயோஜநமொன் றுயின்‌ றிக்கே *பயனன்றாகிலும்‌ பாங்கலராடிலும்‌ செயல்‌ 
ஈன்றாகத்‌ திருத்திப்‌ பணிகொள்வதையே பேறாகக்‌ கொண்டு, *கட்கிலி' என்கிற ஸ்வரூபத்தை 
அழியமாறி *ஸகலமநுஐகய நவிஷயமானது என்ன க்ருபை! என்ன சீலம்‌! என்று தரைப்‌ 
படுகிறார்‌. 
[ தயைகஸிந்தோ ] இந்த சீலத்துக்கு முதலடி. க்ருபையாய்த்து. [ப்ருதக்ஜுபதே] 
*விவர்ண? பாமரோ நீச ப்ராக்ருத்ச்ச ப்ருதக்ஜு3 என்றும்‌ *மூர்க்கரீசெள ப்ருதகஜமகெள 
என்றும்‌ அமரன்‌ சொன்னான்‌. ஸாதுக்களிற்காட்டில்‌ வேறுபட்ட ஐாமென்கை, மூர்க்கர்‌ 
களும்‌ சீசர்களுமேயிறே இர்‌ நிலத்தில்‌ க்கிறது, *த்வம்‌ நீச சசவத்ஸ்ம்ருத:...........- 
அவஜாநந்தி மாம்மூடா? இத்யாதி. [க்ருதி த்வம்‌] நீ அவாப்தஸ மஸ்தகாமனென்‌ நிறே 
ப்ரஸித்திபெற்றிரா நின்றாய்‌; இதுவரையில்‌ பெறாததாய்‌ இனிப்பெறக்‌ கடவதான ஓன்றும்‌ 
உனக்கு இவ்வுலகில்‌ இல்லைகாண்‌. ஆகையாலே ஏதேனுமொரு அபீஷ்ட ஸி த்திக்காக நீ 
இக்ரிலத்திலே வந்து திருவவதரிக்கிறாய்‌ என்கைக்கு அவகாசமில்லை, இங்குள்ள எலியெலும்‌ 
பர்களை அநுகீரஹிக்கைக்காகவே யாய்த்துத்‌ திருவவதரிப்பது என்று ஙிகமி ததபடி.. (10) 

யம்‌ பாதகாத்‌ ஸுமஹதோப்‌ யுததாரயஸ்‌ தவம்‌ த்வத்பாதவாரி பரிபூதசிராச்ச யோபூத்‌ 

தம்‌ வந்தஸே கில ததச்ச வரம்‌ வ்ருணீஷே க்ரீடாவிதிர்‌ பத விலக்ஷ்ணலக்ஷ்ண ஸ்தே || (11) 


(ஹே தேவ!) எம்பெருமானே], தம்‌ அப்படிப்‌ பட்டருத்ரனை 
த்வம்‌ தேவரீர்‌ அக்‌, தேவரீர்‌ ஈமஸ்கரியா 
யம்‌ யா வனொருருத்ரனை க்க | | நின்றது; 
ஸுமஹதோரமி மிசப்‌ பெரிய . 55% அவணிடத் தில்‌ 
பாதகாத்‌! பாவத்தில்‌ நின்றும்‌ வரம்‌ ௪ இனாம்‌ வேண்டிப்‌ பெரு 
உத தாசய$ உச்‌ தரித்‌ தருளிற்றோ;  வ்முணிஷே நின்றது; 
யச்ச யாவனொரு ருத்ரன்‌ சே: தேவரீருடைய 
ள்‌ ச. தேவரீருடைய ஸ்ரீபாத தீர்‌ க்ரீடாவிதி3 லீலாவ்யாபாரமானது 
த்வத்‌ பாசவா ப்ச்‌. ்‌ ள்‌: 
த்தத்தாலே பரிசுத்தமான விலக்ஷ்ண விசித்ரஸ்வளுபமாயிரா 

பரிபூதசிரா8 இர ப்‌ 

ப ஸ்ஸையுடையகளுக லக்ஷனா3 கின்ற து; 
அபூச்‌ ஆனே, பத ஆச்சர்யம்‌. 


கீழ்ப்ரஸ்துதமான ஸெளசல்யம்‌ அதிவேலமாய்ப்‌ பெருநினபடியை அ.நுஸந்‌ தித்து 
“மாயனே! உன்னுடைய ஸ்வதந்திரலீலா ப்ரகாரங்கள்‌ இருந்தபடியென்‌!"” என்று கொண்டு 
தலை சய்க்கிறார்‌. [யம்‌ தவம்‌ ஸுமஹ தோபிபாதகாத்‌ உததராய3 |- ஒருகாலத் திலே பரமசிவன்‌, 
தன்னைப்‌ போலவே பிரமனும்‌ ஐந்தலையனாயிருப்பது பலரும்‌ பார்த்து மயங்குவதற்கு 
ஹேதுவாயிராகின்ற தென்றெண்ணி அவனுடைய ஒரு சிரஸ்ஸைக்‌ கிள்ளியெடுத்துவிட, ' 
அக்‌ கபாலமப்படியே சிவன்‌ கையில்‌ ஒட்டி.க்கொண்டவாறே *இதற்கென்‌ செய்வ்து' என்று 


http://acharya.org 
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அவன்‌ கவலைப்பட, தேவர்களும்‌ முணிவர்களும்கூடி. “இப்‌ பாவம்‌ தொலைய பிக்ஷையெடுககக 
கடவை: என்றைக்குக்‌ கபாலம்‌ நிறையுமோ அன்றைக்கே இது கையைவிட்டு அகலும்‌” 
்‌ என்று உரைக்க, சிவன்‌ பலகாலம்‌ பலபல தலங்களிலும்‌ சென்று பீச்சையேற்றுக்கொண்டே 
_ வருக்இத்‌ திரிந்தும்‌ அக்கபாலம்‌ நீங்காதொழியவே, பின்பு ஒருகாள்‌ ஸ்ரீபதரிகாசர மத்தேறச்‌ 
சென்று ஸ்ரீமக்காராயணனை வணங்கி யாசித்த வளவில்‌ அப்‌ பெருமான்‌ *அக்ஷயம்‌” என்று 
பிக்ஷையிட உடனே அது நிறைந்து கையைவிட்டு அகன்றது என்ற இதிஹாஸமறியத்தக்கது. 
[தம்‌ வந்தஸே கில ததர்ச வாம்‌ வ்நணீஷே] ஹரிவம்சத்தில்‌ விஷ்ணு பர்வத்தில்‌ 
தாற்றுப்பதினேழா மத்தியாயம்‌ தொடங்கி இந்த வருத்தாந்தம்‌ விஸ்தரேண சொல்லப்‌ 
பட்டது. தவாரகையிலே கண்ணபிரான்‌ ருக்மிணிப்‌ பிராட்டியுடனே பள்ளிகொண் டருளி 
வார்த்தையாடா நிற்கையில்‌ *அநுகரஹோ யதி 'ஸ்யாக்மே தேவ தேவ ஜகத்பதே!, தாது 
மர்ஹஸி புத்ரம்‌ த்வம்‌ வீர்யவந்தம்‌ ஜகார்தந[*என்று புத்ரதானம்‌ தரவேணுமென்று 
கண்ணனை ருக்மிணி ப்ரார்த்திக்க, கண்ணபிரான்‌ கைலாஸ சிகரத்தில்‌ சென்று ருத்ரனைக்‌ 
குறித்துத்‌ தபஸ்ஸு பண்ணிப்‌ புத்ர வரம்பெற்று வருவதாகச்‌ சொல்லிப்‌ புறப்‌ பட்டெழுக்‌ 
தருளி, அங்கே. திவ்ரமான தபஸ்ஸு பண்ணாநிற்கையில்‌ பரமசிவன்‌ வந்து நிற்க, அவனைக்‌ 
கண்ணபிரான்‌ வணங்கி வழிபட்டதாகச்‌ சொல்லப்பட்டுள்ள கதை இங்கே அறுஸந்தேயம்‌. 
தனக்கு சேஷபூதர்களிலே ஒருவனான சிவனை சேஷீயாக்‌கி நமஸ்காரா,திகள்‌ செய்த 
விது சிவனுக்குப்‌ பரத்வத்யோதகமாகவும்‌ எம்பெருமான்‌ றனக்கு அவரத்வத்யோதகமாகவும்‌ 
முடியுமேயென்னில்‌ ; இன்பு அமிவ்‌ . விளையாட்டுடையானிறே இவன்‌; லீலாபரனாய்க்‌ 
கொண்டு செய்யு மவற்றுக்கு ஓரடைவுண்டோ டண்ண்டன்‌ பத விலக்ஷ்ன 
லக்ஷ்ண்ஸ்‌ தேர்‌ என்று. (11) 


# % சு ஆ * 


க்ரீடாவிதே£ பரிகரஸ்‌ தவ யா து மாயா ஸா மோஹிரீ ந கதமஃய து ஹந்த ஜந்தோ?. 
ஹை மர்த்யஸிம்ஹவபுஒ.ஸ்‌ தவ தேஜஸோம்சே சம்புர்‌ பவந்‌ ஹி சரபச்‌ சலபோபபூவ || 


(ஹேதேவ !) எம்பெருமானே ! ட சரப$ பவம்‌ சர்பவருக்கொண்ட 

யர மரயர தாவா | சம்பு கெனணனவன்‌ 

சீவ சவா ருடைய ்‌ i ச தறி பவம்‌ வர்‌ ச 

கரீடாவிதே£ லீலாவ்யாபராத்‌ துக்கு வ பத ம்ஹபிவ்‌ ன்‌ ம்‌ வடிவுகொண்ட 

பரிகர3 ஸாமக்ரியாக இருக்கததோ த வனை. 

ஸா அந்த மாயையான த தேஜஸ3 அம்சே சேஜஸ்ஹின்‌ ஏகசேசத்திலே 
்‌ கதமஸ்ய ஐம்தேோ எர்தப்ராணிக்குத்தான்‌ சலப$ விட்டில்பூச்சிபோலே 

ஈ மோஹிரீ அவிவேகத்தையுண்டுபண்ண | பபூவ ஹி டாப்‌ துதரய்்‌ ற 

இ௱ தில்லை ? ஹை 1 ற ஆச்சரியம்‌. 


பரஸ்மாத்‌ பரனான எம்பெருமான்‌ ஸ்ருஜ்ய கோடியில்‌ ஒருவனான ருத்ரனை நோக்கி 
கமஸ்காராதிகளைச்‌ செய்தது லீலாமாத்ரமத்தனையென்னுமிடத்தை இதிஹாஸாந்தரத்தாலே 
மூதலிக்கிறார்‌. எம்பெருமான்‌ நரஸிம்ஹ. ரூபியாய்‌ ஸ்தம்பத்திலே தோன்றின காலத்தில்‌ 
்‌. ஹிரண்யனுடைய ஸபையிலே அவனுக்குச்‌ சார்பாக இருந்த பலபல அஸ-₹ரர்களையெல்லாம்‌ 
கொன்று உடனே ஹிரண்யனை அழித்தபின்பும்‌ கோபம்‌ தணியாமல்‌ உஃ்ரபாவம்‌ மேலிட்‌ 
இருக்க, அநத மஹாக்ரோதத்தைக்‌ கண்டு அதனால்‌ உலகமே அழியுமென்று மயங்கி அஞ்சின 
தேனாகன்‌ ஓடிச்‌ சிவபிரானைச்‌ சரணமடைய, அவன்‌ அவர்களுக்கு அபயமளித்து மிகப்‌ 
பெரியதொரு சரபவடிவம்‌ கொண்டு ஆரவாரித்து ஈரஸிம்ஹத்தை எதிர்த்துவர, ஈரஸிம்ஹ 
நோ தத அக்கு சிவச ரபத்தையும்‌ ஈறி. ரண்யனைப்‌ போலவே பலவாறு சின்னபின்னப்‌ படுத்தி ' 
வழித்து, பிறகு ப்ரஹ்லாதன்‌ பணிந்து ப்ரார்த்தித்ததனால்‌ சினம்‌ தணிந்ததென்டற்‌ 
புசசணகதையைத்‌ திருவுள்ளம்‌ பற்றுயருளிச்‌ செய்கிறார்‌. “கேழ்கிளருமங்கவேள்‌ குன்ற 
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அழல்‌ சரபத்தைப்‌ பிளந்த, சிங்கவேள்‌ குன்றத்தினார்‌”' என்று பிள்ளைப்‌ பெருமாளையங்காரு 
மிந்தக்‌ கதையை அநுஸந்தித்தார்‌. 

*துயக்க.று மதியின்‌ ஈன்ஞானத்‌துளமரரைத்‌ தயக்கும்‌, மயக்குடைமாயைகள்‌ 
வானிலும்‌ பெரியன வல்லன்‌ * என்றிறே எம்பெருமானுக்கு ப்ரஸித்தி. கீரீடாபரிகரமாகத்‌ 
தான்‌ படைத்த மாயையாலே அறிவு அழியாதார்‌ ஆருமில்லை. ப்ரஹ்மஹத்யா சாபவிமோ 
சனம்‌ முதலான பல மஹோபகாரங்களை சிவன்‌ பெற்றிருந்தும்‌ பரமபுருஷனுக்குப்‌ ப்ரதிபட 
னாகவந்து தோன்றினது பகவந்மாயா திரோ ஹிதஸ்வஸ்வரூபனாய்க்‌ கொண்டு செய்த செயல்‌ 
காண்மின்‌ என்றோர்‌. இல்லாவிடில்‌, ப்ரஹ்லாதனைப்‌ போலே வழிபட்டு வாழ்ந்து போக 
லாபிறே சிவனும்‌, . நரஸிம்ஹ ப்‌ ரதாபாக்றிஸ்புலிங்கத்திலே படை டை... பட்டானென்‌ 
னும்‌ போது இது பகவந்மாயாகார்ய மத்தனையிறே. 

இரண்டு தலைகளையும்‌ சிறகுகளையும்‌ அதிதிக்ணாகமுள்ள எட்டுச்‌ கால்களை? 
மேல்‌ நோக்கிய கண்களையுமுடையதொரு மிருகவிசேஷம்‌ சரபரொனப்படும்‌. இதுவர ப்‌ 
பக்ஷியென்பாருமுண்டு. இது ஸிம்ஹத்தை அநாயாஸமாகக்‌ நெ £ல்லவல்லதென்‌, பதத ஸி ள்‌ 
தம்‌. எம்பெருமான்‌ வெறுச்ஸிஃ மன்‌ றிக்கே ஈரளிம்ஹமான.ழா லும்‌, அது ஜன்ல 
ஸாமாந்ய ஸிம்ஹமன்‌றிக்கே * அதிவ்ருத்தாமரவிக்ரம பாரதாடாரா இவய 4 அ 
லும்‌ இதின்‌ ப்ரதாபாகறியிலே அந்த சபபம்‌ சலபமாயிற்று. (14 


ப * r ஸ்‌ 3, 
யஸ்யாத்மதாம்‌ த்ரிபுரபங்கவிதாவதாஸ்‌ த்வம்‌ த்வச்சக்திதேஜிதசரோ விஜயீ ச யோபூத்‌ 
தக்ஷக்ரதேள து கில தேர விநீர்ஜிதஸ்‌ த்வம்‌ யுக்தோ விதேயலிஷயேஷா ஹி காமசரா: ]! 


தீரிபுரபங்கலிதென  த்ரிபுரதஹு கார்யத்திலே விஜமி அபூச்‌ ஜயசாலியானுனே, 

யஸ்ய யாவனொரு ருத்ரனுக்கு | தேக. அப்படிப்பட்ட ௫ ஞே 

த்வம்‌ ்‌ தேவரீர்‌ தீவம்‌ தேவரீர்‌ 

ஆச்மதாம்‌ அச்தராத்மாவாயிருக்கையை நீஷக்ரதென தீகஷயாக த்‌ திலே 

அதா தரித்ததோ, வீகிர்ஜித3 வெல்லப்பட்ட, ச ; 

யச்ச யாவனொரு ருதான விசேயவிஷயேவதுு வச்யவிஷயங்களில்‌ 

ட ல்லி தேவரீருடைய சச்தியாலே | மனம்போனபடி ஈடர்க 

தீவச்சக்தி தேஜித ன வ! வயல்‌: கொள்மை ன்‌ ழ்‌ 
சச ஸர்‌ சையுடையனாக்கொண்டு யுக்சோ்‌ ஹி யச்‌ சமேயிமே, 


எம்பெருமானுடைய பாரதந்தர்யந்தானும்‌ ஸ்வா தந்த்ரிய காஷ்ட்டையென்கிறுர்‌, 
“சரபையாலே வரும்‌ பாரதநீத்ரியத்திற்‌ காட்டில்‌ ஸ்பா தநர்திரியத்தாலே வரும்‌ பாரதக்த்ரி 
யம்‌ ப்ரபலம்‌'' என்றிறே ஸ்ரீவசனபூஷ்ண த்தில்‌ பாசுரம்‌. ஆதுரராய்‌ அகநீய சரணராய்த்‌ 
தன்‌ திருவடிகளிலே வந்து சரணம்‌ புகுந்தவர்களளவில்‌ தனக்குண்டான கீருபையாலே 
தான்‌ அவர்களிட்ட வழக்காம்படி பரதந்திரனாகையும்‌, பட்ட தீதுக்குரிய அனை யுமரசும்‌ 
போலே தன நிரங்கு சஸ்வாதந்திரியத்தாலே நிரஹேதுகமாகச்‌ இலர்பக்கல்‌ ப்ரேமபந்தம்‌ வைத்‌ 
துத்‌ தன்னை அவர்களிட்ட வழக்காக்கி வைக்கையும்‌ இரண்டு மீச்வரனுக்குள்ளதொன்று. 
இவற்றுள்‌ கீருபாப்ரயுக்த பாரதந்தரியம்‌ பலவிடங்களில்‌ காணலாம்‌. ஸ்வாதக்தரியப்ச 
யுக்த பாரதந்தரியம்‌ காணலாவது கவசித்‌ கவசித்தேயாம்‌.  அதுதன்னை _ விலே 
காட்டின படியைப்‌ பேசுகிறார்‌ இங்கு. 

தாரகாஸுரனுடைய ப்தீதிராகளான வித்யுக்மாலி, தாரகாக்ஷன்‌, கமலா கூன்‌ என்‌ 
இற மூவரும்‌ பிரம்னை நோக்கிக்‌ கோரமாதவும்‌ புரிந்து அவன பக்கல்‌ வரம்‌ பெற்று அகாசத்‌ 
தில்‌ பறந்து செல்லும்‌ தன்மையையுடைய மூன்று பட்டணங்களையடைக்து மற்றும்‌ பன 
அ௮ஸுரர்களோடு அக்ககரங்களுடனே தாம்‌ கினைத்தவிடங்களில்‌ பதக்து சென்று பண 
விடங்களின்‌ மேலும்‌ இருந்து அவ்வவ்‌ விடங்களைப்‌ பாழாக்கி வருகையில்‌, அகத தினி 


http://acharya.org 
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ஸஹிககமாட்டாத தேவமஹர்ஷிப்ரப்ருதகளுடைய ப்ரார்த்தனையாலே சிவபிரான்‌ பூமி 
யைத்‌ தேராகவும்‌ சந்த்ர ஸுரர்யர்களை த்‌ தேர்ச்‌ சக்கரமாகவும்‌, நானகு வேதங்களை .கான்கு 
குதிரைகளாகவும்‌, ப்ரஹ்மாவை ஸாரதியாகவும்‌, மஹாமேருவை தனுஸ்ஸாகவும்‌, ஆதிசே 
ஷனை வில்‌ காணியாகவும்‌, விஷ்ணுவை வாயுவாக சிறகமைந்து அக்நியை முனையாகவுடைய 
அம்பாகவும்‌ அமைத்துக்‌ கொண்டு யுத்த ஸந்கத்தனாய்ச்‌ சென்று போர்த்‌ தொடக்கத்தில்‌ 
சிரித்து அந்த ஹாஸத்தில்‌ நின்‌ றுமுண்டான நெருப்பினால்‌ அவ்வஸுரர்களை அந்த நகரங்‌ 
களுடனே எரித்தட்டானென்கிறகதை இங்கே அநுஸந்தேயம்‌, த்ரிபுரதுஹும்‌ பண்ணின 
வன்‌ ருத்ரன்‌ என்று ஸாமான்யர்‌ நினையா நின்றாலும்‌ *விஷ்ணுராத்மா பகவதோ பவஸ்யாமீத 
தேஜஸ 8, தஸ்மாத்‌ தநுர்ஜயாஸம்ஸ்பர்சம்‌ ஸ விஷேறே . மஹேச்வர : *[மஹாபராதம்‌--கர்ண 
பர்வம்‌-28--88] என்றிறே அடியறிவார்‌ - சொல்லுவது. நம்மாழ்வார்‌ *புரமொரு 
மூன்றெரித்து*என்று த்ரிபுர : தஹநத்தை பகவத்‌ க்‌ ருத்யமாகபவே அருளிச்‌ 
செய்ததற்கு இதுவேயிறே கருத்து. எம்பெருமானுக்கு ஸர்வவஸ்துக்களிலும்‌ அவி 
சேஷேண அந்த? ப்ரவேசம்‌ இல்லையோ? *விஷ்ணுராத்மா பாவஸ்யர*்‌ என்று விசேஷித்துச்‌ 
சொல்லுவானேன்‌? 'என்னில்‌ ; ஸத்தாகிர்வாஹகமாய்‌ ஸாமான்யமான அந்த$. ப்ரவேசம்‌ 
ஜயபராஜயங்களுக்குப்‌ பொதுவாகையாலே ஐயத்துக்கே ஐகாந்திகமாக ருத்ரன்‌ பக்கலிலே 
விசிஷ்ய அறநுப்ரவேசித்து நின்றான்‌ என்கிறது. ்‌. ப 

[த்வச்சக்தி தேஜிதசா2] *சிந்தயித்வா ஹரிம்‌ விஷ்ணும்‌ அவியயம்‌' யஜ்சவாஹநம்‌, 
சாம்‌ ஸங்கல்பயாஞ்சக்ரே*  [பாரதம்‌-—-கர்ணபர்வம்‌. 26-80] என்றும்‌ *குழல்றிற 
வண்ண ! நின்‌ கூறு கொண்ட தழல்‌ நிறவண்ணன்‌ ஈண்ணார்‌ நகரம்‌ விழ, 
ஈனிமலை சிலைவளைவு செய்து அங்கழல்‌ நிறவம்பது வானவனே ! *[பெரியதிருமொழி 6-1-3] 
என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே எம்பெருமானேயிறே அம்புதானாகவும்‌ நின்றது. [விஜயி 
அபூத்‌] அங்கு வாஸ்தவமான விஜயம்‌ எம்பெருமானுக்கே யாகிலும்‌ “திரிபுரமூன்றெரித்‌ : 
தான” என்றும்‌, “புரங்கள்‌ மூன்று மோர்‌ மாத்திரைப்‌ போதில்‌ பொங்கெரிக்ரைகண்ட 
வன்‌” என்றும்‌ ருத்ரனுக்கறே ஐயப்ரஸித்தி யுண்டாம்படி. செய்தருளிற்று. [தேத] இங்‌ 
ஙனே தேவரீ ராலே வெற்றிபெற்ற அந்த ருத்ரனாலே. 

... [த்வம்‌ தக்ஷக்ரதேள விதீர்ஜித :] முன்பொருகால்‌ தக்ஷப்ரஜாபதி ஒருயஜ்ஞஸதஸ்ஸிலே 
செல்ல, அப்போது அங்கே இருந்த தேவர்களும்‌ மஹர்ஷிகளுமெல்லாரும்‌ சடக்கென 
எழுந்து கெளரவிக்க, ப்ரஹ்மாவும்‌ சிவனும்‌ எழுந்திராமல்‌ இருந்தபடியே யிருக்க, தக்ஷன்‌ 
ப்ரஹ்மாவை லோக குருத்வ்ப்ர திபத்தியாலே நமஸ்கரித்துவீட்டு, தன்னுடைய கெளரவம்‌ 
தோற்ற சிவன்‌ வழிபாடு ஒன்றும்‌ செய்யவில்லையென்று 8 ற்றங்கொண்டவனாய்‌ “இந்தருத்‌ 
ரன்‌ எனக்கு ஜாமாதாவான போதே எனக்கு சிஷ்யனாய்வைத்து இங்ஙனே ஸ்தப்தனாய்க்‌ 
கிடக்கிறானே ; இவனில்‌ மிக்க பாதகி உலகலுண்டோ 7? ' க்ருத்யாக்ருத்ய விவேகளுன்யனான 
இந்த மூர்க்கனுக்கு அக்யாயமாய்‌ அருமந்த பெண்ணைக்‌ கொடுத்துச்‌ கெட்டேனே” என்று. 
பலபடியாக நிக்தித்து “இவனுக்கு யஜ்ஞபாக மில்லையாகக்‌ கடவது” என்று சபித்துவிட்டு 
மஹாகோபத்துடனே எழுந்து ஸ்வஸ்தானத்திற்குப்‌ போய்ச்‌ சேர்ந்து, பிறகு நெடுகாளைக்கப்‌ 
பால்‌ ப்ருஹஸ்பதிஸவமென்றொரு யஜ்ஞம்‌ பண்ணத்‌ தொடங்ெ செய்தியைப்‌ பார்வதி 
கேள்விப்பட்டு “பிதாவின்‌ யஜ்ஞ்வைபவத்தை நாமும்‌ கண்டு வருவோம்‌ என்று புறப்பட, ' 
சிவன்‌ பழைய வைரத்தை நினை த்து அங்கே போகலாகாது' எனறு தடுத்தும்‌ குதுஹலா தி 
சயத்தாலே .அவள்‌ விரைந்து புறப்பட்டுப்‌ பித்ருக்ருஹத்தேறச்‌ செல்ல, அங்கே இவளைக்‌ 
கண்டு பிதா நல்வரவு வினவுதல்‌ யோக க்ஷேமம்‌ வினவுதல்‌ ஒன்றும்‌ செய்யா தே விமுகளு 
யிருக்குமிருப்பையும்‌, ருத்ரபாகமில்லாமே யாகம்‌ ஈடைபெ அவதையும்‌ கண்டு வெகுளியும்‌ 
வெறுப்புங்கொண்டு: “இந்த பாபியான தீக்ஷனிட த்தில்கின்‌ நுமுண்டான இந்த என்‌ சரீரம்‌ 
இனி முடிந்துபோவதே ஈன்று' என்று அறுதியிட்டு, தனது யோகபலத் தினால்‌ ஒரு தியை ' 
மூட்டி, அதிலே சரீரத்யா கம்‌ பண்ணிவிட, இங்ஙனே பார்வதி அவமானம்‌ பொருமல்‌ இறக்‌ 
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தொழிந்தாளென்றுணர்ந்த சிவன்‌ அதிக்ருத்தனாய்‌ தக்ஷயாகத்தைப்‌ பலபடிகளாலும்‌ 
தகர்த்துவிடவேணுமென்று நிச்சயித்து, தன்‌ சடையில்‌ நின்றும்‌ ஒரு மயிரையெடுத்துக்‌ கீழே 
எறிய, அதில்‌ நின்‌ றும்‌ அதிக்ரூரகாயனான வீரபத்ரன்‌ கிளம்பி ருத்ரனுடைய ஆஜ்ஞையைப்‌ 
பெற்று தக்ஷ£த்வரத்திலே சென்று வாசாமகோசரமான க்ஷோபங்களையுண்டுபண்ண, 
ருத்ரனும்கூடச்‌ சென்று தக்ஷ்னையும்‌ தலையறுத்து ஸ்வாஹாகாரங்களையெல்லாம்‌ ஹாஹா 
காரமாக்கி தகஷாத்வரத்வம்ஸீ”' என்றும்‌ “தக்கன்‌ வேள்வி தகர்த்த தலைவன்‌'' என்றும்‌ 
பெயர்‌ பெற்றானென்கிற வரலாறு ஸ்ரீபாகவதத்தில்‌ சதுர்தீதஸ்கக்தோபக்ரமத்தில்‌ விஸ்த 
சேண சொல்லப்‌ பட்டுள்ள து. 


இந்த வரலாற்றில்‌, சிவனாலே விஷ்ணுவுக்குப்‌ பராஜயம்‌ நேர்ந்ததாக இல்லையே 

யென்னில்‌ ; யஜ்ஞத்வம்ஸம்‌ விளைந்தது விஷ்ணு பராஜய பர்யாயமிறே. “யஜ்ஜோவை 
 விஷ்ணு3'” என்றும்‌ “வேள்வியாய்த்‌ தக்கணையாய்த்‌ தானுமானான்‌”' என்றும்‌ எம்பெருமானே 
யிறே ஸாக்ஷாத்யஜ்ஞமாகச்‌ சொல்லப்‌ படுகிறான்‌. *யஜ்க இஜ்யோ மஹேஜ்யச்‌ ௪ கீரதுஸ்‌ 
ஸத்சம்‌ ஸதாம்கதி3 *என்‌ நிறே ஸ்ரீஸ்ஹஸ்ர காமாத்யாயத்திலும்‌ திருநாமமாய்த்து, ஆகவே 
தக்ஷயஜ்ஞ த்வம்ஸம்‌ விஷ்ணு பராஜய பர்யாயமாகக்‌ குறையில்லை. இங்ஙனே திருவுள்ளம்‌ 
பற்றியே “தக்ஷ்க்தேன து தில தேத விநீர்ஜிதஸ்‌ தவம்‌! என்று இவரருளிச்‌ செய்தது. தக்ஷ 
யாகத்‌ திலே சிவனுடைய இறுச்‌ சேவகம்‌ ஓங்கவொண்ணாதபடி தேவரீருடைய ரக்ஷகத்வத்‌ 
தைக்‌ காட்டி தேவரீருடைய ஸமாராதநமான அந்த வேள்வியைத்‌ கலைக்‌ கட்டிக்‌ கொள்ள 
லாமாயிருக்க, அங்ஙனே செய்தருளாமல்‌ அவன்‌ செய்த த்வம்ஸங்களுக்கு இசைந்‌இருந்தது 
ஸ்வபராஜயத்தையும்‌ தத்விஜயத்தையும்‌ விளங்கக்‌ காட்டவேணுமென்கிற. திருவுள்ளத்‌ 
தாலே போலுமென்கிறுர்‌. ப 

... இங்கனேயும்‌ ஒரு திருவுள்ளமுண்டாகலாமோ வென்ன, அர்‌ த்தாக்தரந்யாஸத்தாலே 
ஸமர்த்திக்கிறார்‌ [யுக்தோ விதேய விஷயேஷ- ஹி காமாசார3] லோகத்திலே புத்ரதாராதி 
களை ஓருபோது தலைமேற்கொண்டு சுமப்பதும்‌ மற்றொருபோ து தெருவிலே. கள்ளித்‌ தகர்ப்ப 
தும்‌ செய்யக்‌ காண்கிறோமிறே. உச்சிமேலணிந்த போதோடு உதைத்துத்‌ தள்ளின 
போதோடு வாசியற சேஷசேஷிபாவம்‌ வ்யவஸ்‌ திதமாயிறே மீருப்பது. விதேய விஷயங்‌ 
களிலே பரிமாறும்‌ வகை உச்சாவசமாய்‌ நியோக பர்யநுயோகாநர்ஹமாயிருக்கு மாகையாலே 
விதேயகோடியில்‌ ஒருவனான ௬ த்ரனளவிலே பகவான்‌ பரிமாறின பரிமாற்றம்‌ கேட்பாரற்ற 
ஸ்வா தந்த்ரியத்திற்குச்‌ சேருமத்தனைபோக்கி ருத்ரபா ரம்யஸ்தாபகமாகமாட்டாதென்கை. 


முக்தச்‌ சிசுர்‌ வடதளே சயிதோதிதக்வா தந்வா ஜகந்தி பிப்ருஷே ஸவிகாஸமேவ 
ஐசீமிமாம்‌ து தவ சக்திமதர்க்கிதவ்யாம்‌ அவ்யாஜத3 ப்ரதயஸே கிமிஹாவதீர்ண? || (14) 


வடதளே. சயித8 ஆலிலையில்‌ பள்ளிகொண்ட தவ சேவரீருடைய 

முக்த$ ௫௪% த்வம்‌ அதிபர்லனான தேவரீர்‌ ஐம்‌ ஸர்வேச்வரதிவைகாச்தமும்‌ 

அதிதம்வா அதிஸகிஷ்மமான அதர்க்தெவ்யு ம்‌. (அசஏ௪வ)௮௫க்‌ தகீயமுமான 

தர்வா திருமேனியாலே இமாம்‌ சக்திம்‌ இர்த சக்தியை 

லசர்றி உலகக்‌ இஹ அவதீர்ணஸ்‌ 1 இச்த லோகத்தில்‌ அவத 

ஸவிசாஸமேவ நிஸ்ஸங்கோசமாகவே ப்‌. Mus நின்றுகொண்டு 
அவ்மாஜத$ நிர்ஹேதுகமாக [ி.ற.த? 

பிப்ருஷே தாங்கியருளுகிறத ; இம்‌ ப்ரதயலே ஏன்‌ ப்‌ரகரிப்பித்தருளு 


தக்கன்‌ வேள்வியைத்‌ தகர்ப்பது முதலான சில செயல்களாலே ருத்ரன்‌ பக்கல்‌ பாரம்‌ 
யம்‌ கொள்வார்‌ பலருண்டே. “அன்றெல்லாருமறியாரோ எம்பெருமானுண்டுமிழ்ந்த எச்சில்‌ 
தேவரல்லாதார்‌ தாமுளரே?”” என்கிறபடியே ப்ரளயகாலத்திலே அந்த ருத்ரனுமகப்பட 
எம்பெருமான்‌ திருவயிற்றில்‌ புகுந்து பிழைத்த கதையை உணர்த்தினால்‌ பேயாகள்‌ தெளிவர்‌ 
களென்று திருவுள்ளம்‌ பற்றி அதை ப்ரஸங்கிக்கிறார்‌. ஆழ்வாரும்‌ திருவாசிரியத்திலே. 
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“ஓ ஓ உலகினதியல்வே'' என்கிற பாசுரத்தாலே தேவதாந்தர பாரம்யம்‌ கொள்வாரைப்‌ 
பற்றி நெஞ்சு உளைந்து “ஈளிர்மதிச்‌ சடையனும்‌”'. என்று தொடங்கி “ஒருபொருள்‌ புறப்‌ 
பாடின்‌ றி முழுவதுமகப்படக்‌ கரந்து ஓராலிலைச்‌ சேர்ந்த எம்பெருமாமாயனையல்ல து, ஒரு 
மா தெய்வம்‌ மற்றுடையமோ யாமே” என்று வையமேழும்‌ வயிற்றிலே கொண்ட வடதள 
சாயிவ்ருத்தாந்தத்தை ய நுஸக்தித்திறே இனியரானார்‌. 
- [ழக்தச்சிசு:] “படியாதுமில்‌ குழவிப்படி'” என்றாரிறே. “இது ஸாத்மிக்கும்‌ இதுஸாத்‌ 
மியாது' என்றறியாதே ஏதேனுமாக முன்புதோன்‌ நினத்தை வாயிலே எடுத்திடும்படியா 
யிற்று பருவம்‌. ரக்ஷ்கவஸ்துவினுடைய வ்யாபாரமாகையாலே இது ரக்ஷணமாய்த்‌ தலைக்‌ 
கட்டினவித்தனை. [வடதளே' சயித:] அன்றே தோன்றிப்‌ பால்‌ மாறாதேயிருந்த ஆலம்‌ 
தீளிரிலேயாய்த்துக்‌ கண்‌ வளர்ந்தது. : [அதிதந்வா த்வா] லோகத்தில்‌ சிசுக்களுக்குள்ள 
வடிவும்‌ இல்லையாய்த்து. ஆலிலையில்‌ அடங்கத்‌ தக்க சிறிய வடிவம்‌ பெற்றபடி. [ஜகந்தி 
பிப்ருஷே] அப்போது சிவனையும்‌ திருவற்றியிலே கொண்டமை தனிப்படச்‌ சொல்ல 
வேணுமோ? “நெற்றிமேற்‌ கண்ணானும்‌ நிறைமொழிவாய்‌ நான்முகனும்‌,.....கடலரையன்‌ 
விழுங்காமல்‌ தான்‌ விழுங்கியுய்யக்‌ கொண்ட கொற்றப்‌ போராழியான்‌”” என்று விளங்கச்‌ 
சொனனாருமுண்டு. “அங்கண்ஞால முண்டபோது வெள்ளி வெற்பகன்‌றதோ?”' என்று 
பிள்ளைப்‌ பெருமாள்‌ கேட்க வாய்மூடியோடினார்களிறே ஜம்புகேசவர சைவர்கள்‌. 
[ பிப்நஷே] அவ்‌ வபதாநம்‌ ஆழ்வானுக்குக்‌ கண்ணெதிரே தோன்றுகின்றது 
போலும்‌; வர்த்தமாகமாக நிர்த்தேசிக்கிராரிறே. அன்றிக்கே, “பப்ருஷே”” என்று பாட 
மானால்‌ பூதகாலமாக உரைப்பது... 

[ ஸவிகாஸ்மேவ ] சிறிய இருவயி ம்றினுள்ளே' ௮ண்டரண்டபகிரண்டத்தொருமா 
நிலமெழுமால்வரை முற்றும்‌ அடைத்துவைத்தால்‌ நெருக்குப்‌ பட்டிராமே யெரியபேழை 
யிலே சிறியகடுகை இட்டுவைத்தா ற்போலே ஓவ்வொரு பதார்த்தமும்‌ தனித்‌ தனியே இடம்‌ 
வலம்‌ கொள்ளப்‌ பாங்காக வஹித்தபடி. [ஐசீமித்யாகி] பரத்வைகாந்திகமாய்‌, அதஏவ 
இது இப்படிப்பட்டதென்று நெஞ்சால்‌ நினை க்கவுமொண்ணாத சக்தியை தேவரீர்‌ இவ்வுலகத்‌ 
திலே மநுஷ்யாதிஸஜாதீயராய்க்‌ கொண்டவதரித்து நிர்ஹேதுகமாகப்‌ ப்ரகாசிப்பித்தருளு 
கிறது எதுக்காக. யசோதாஸ்‌த௩ந்தயமாக அவதரித்து அஜ்ஞரைப்‌ போலேயும்‌ அசக்த 
ரைப்‌ போலேயும்‌ தாம்பாலாப்புண்டமுது ஏங்கி நிற்பது ஒருபக்கத்திலே, கோவர்த்த 
கோத்தரண முகத்தாலே அசிநீத்யதிவ்யா த்புதசக்தியைக்‌ காட்டி நிற்பது மற்றொரு பக்கத்‌ 
திலே ; தசரதா த்மஜனாயவகதரித்துப்‌ பிராட்டியைப்‌ பறிகெர்டுத்து கண்ட திர்யக்குக்களின்‌ 
காலிலே விழுவது ஒரு பக்கத்திலே, பெரியவுடையார்க்குப்‌ பரகதியளிப்பது மற்‌ 
றொருபக்கத்திலே. இப்படியேயிறே அவதாரங்களில்‌ அச்க்தியும்‌ அற்புதசக்தியும்‌ கலந்த 
கட்டியாயிருப்பது. எளிமையைக்‌ காட்டுவதற்கென்றே பண்ணின அவதாரங்களில்‌, ஸர்‌ 
வேச்வரத்வஸமாநா திகரணங்களான  சக்திவிசேஷங்களையும்‌ கூடவே கட்டியருள்வது 
ஏதுக்காக வென்று ப்ரச்ம்‌ பண்ணீனாராய்த்து. ஸத்‌ 

/ இஹாவதீர்ண3 கிம்‌ ப்ரதயஸேசீ ] வடதள சாயியாய்க்‌ கொண்டு செய்த செயலை 
மநுஷயஸாஜா த்ய பர்வநகையோடே அவதரித்த வீடத்திலும்‌ செய்யலாமோ? “வையமேமும்‌ 
கண்டாள்‌ பிள்ளைவாயுளே'' என்றும்‌ “வாயுள்‌ வையகம்‌ கண்ட மடால்லார்‌'” என்றும்‌ 
சொல்லுகிறபடியே அந்த சக்திவிசேஷத்தை இங்கும்‌ காட்டி “பரலகனென்‌ று பரிபவம்‌ செய்‌ 
யேல்‌, பண்டொருகாள்‌ ஆலினிலை வளர்ந்த சிறுக்கனவனிவன்‌”” என்று அடியறிந்து சொல்‌ 
அஜஹ்படி செய்துகொண்டது என்னோபிரானே யென்றோர்‌. 

“5. [அவ்யாஜத8] ஒருவரும்‌ அபேச்ஷியா இருக்க ஸ்வயமேவ என்கை. கிட்‌ ப்ரதயஸே என்று 
ப்சச்சத்தோடே தலைக்கட்டினவிது--இதற்குள்ள ஸமாதாநத்தை வெளியிடமாட்டாமே 
ஆழ்வான்‌ திருவுள்ளம்‌ உடைகுலைப்‌ படுகிறபடியைத்‌ தெவிக்கும்‌. “ஆ தியம்‌ சோ இியுருவை 


னி 


10 பஞ்சஸ்‌ தவத்தில்‌-- அ திமா அஷ்‌ தவம்‌ 


அங்குவைத்‌ திங்குப்பிறக்தஎன்கிறபடியே அஜஹத்ஸ்வபாவனாய்‌ அப்ராக்ருத. இவ்யஸம்ஸ்தா 


னத்தோடே வந்தவதரித்தபடியாலே திவய சக்திவிசேஷங்களை நீ எவ்வளவு மறைத்துப்‌ 
பேண நினைத்தாலும்‌ அவை மறைக்கவொண்ணாமே வ்யக்தமாகன்றனகாண்‌ என்பதாகத்‌ 


திருவுள்ளம்‌. 


ப்ரஹ்மேசமத்யகணகா கணகார்க்கபங்க்தேள இக்த்ராநுஜத்வமதிதேஸ்‌ தநயத்வயோகாத்‌ 
இக்ஷ்வர்குவம்சயதுவம்சஜரிச்ச ஹந்த ! ச்லாக்யாந்யமுக்யநுபமஸ்ய பரஸ்ய தாம்ஈ3 || 


அதி ன ட | தகட்டு அதிசே3 தரயத்வ லல ந்‌ ல்லி 
பரஸ்ய பரஞ்சோ கியாகிய போகர்‌ றக்ததனாலே உம்பகத்ச 
தாம்க$ எம்பெருமானுக்கு ்‌ கல்ல சத்தி 1 
மம்‌ அமு “அ க்ஷ்வாகுவம்சத்திலும்‌ 
ப்சஹ்மேசமத்ய ஸ்‌ அண்டு ரச்சளின்‌, சடுவே மதா வணக யதுவம்சத்திலும்‌ 
ணகர உதர கக்‌ பற ன்‌ அவதரித்ததும்‌ 
அடதக்‌ லி ஆக இவ்‌ வவதாரங்களெல 
ன ட்‌ த்வாதசா தித்தியர்களின்‌ த்‌ லாம்‌ 
அர்ச்சக பங்க்தெள ள்‌ டத்‌ 
வணர்‌: இரளில்‌ எண்ணப்‌ ச்லாக்யாநி அஇிசயா வஹங்கள்‌ . 
பத பெறுகையம்‌ ஹர்த | ஆச்சர்யம்‌ ! 


ர்ப்ரஸ்மேசேத்யாதி ] ஒழ்ச்லோகத்தில்‌ *இஹாவதீர்ண?” என்றவாறே எம்பெருமா 
னுடைய அவதாரங்களை நினை த்தருளினார்‌ ; ப்‌. ரஹமரு த்ரர்களினிடையே ஒருவனாக அவ 
தரித்ததும்‌,ஆதித்யர்களினிடையேஅவதரித்ததும்‌ உபேந்த்ரனாகப்‌ பிறந்ததும்‌ ராமக்ருஷ்ணா தி 
களாகத்‌ தோன்றியதும்‌ ஸ்ம்ருதி விஷயமாகவே அவற்றை அநுஸந்தித்து “பல பிறப்பா 
யொளிவருமுழுநலம்‌”' என்கிறபடியே இவையெல்லாம்‌ எம்பெருமானுக்கு அதிசயாவஹங்க 
ளாயிருக்கிறபடியைப்‌ பேரி இனியராறொ. கேவல பர த்வமும்‌ கேவல ஸெளலப்யமும்‌ 
ச்லாக்யமாகமாட்டாதே ; பரத்வேஸதி 'ஸெள லப்யமிறே ச்லாகயமாவது. அப்படிப்பட்ட . 
ஸெளலப்யம்‌ பொலியும்படி பரத்வத்தை மறைத்தருளி அவதரித்து ஓளிபெறுவதே/ என்‌ 
திறார்‌.  [ப்ரஹ்மேசமத்யகணநா / பலவிடங்களிலே ப்ரஹ்மருத்ரர்கள்கடுவே பரிகணிக்‌ 
கும்‌ படிக்டோக விஷ்ணுவாய்‌ அவதீர்ணனானபடியைச்‌ சொல்லுகிறது. *கல்லரன்‌ . கார 
ணன்‌ நான்முகனுக்கு* என்றார்‌ .திருமங்கையாழ்வார்‌. 


[ வர்க்கபங்க்தேள கணநா ] இங்கு ஆதித்யர்‌ பன்னிருவரில்‌ உயர்ந்த விஷ்‌ ணுகான்‌ 
என்னும்‌€தோபாஷ்யம்‌ அ.துஸந்தேயம்‌. [ அதிதேஸ்தநயத்வபோகாத்‌ இந்த்ராநுஜத்வம்‌ ] மஹா 
பலியானவன்‌ தன்‌ வலிமையாலே தேவலோக த்தையுமாகரமித்து இந்திரனை த்‌ தள்ளித்‌ தானே 
தவா திபத்யம்‌ செலுத்திவருகையில்‌ இந்த்ரமாதாவான அதிதியானவள்‌ தன்புத்ரன்‌ இப்‌ 
படி. பரிபூதனாய்‌ சோகியாகின்றபடியையறிக்து பரிதபித்து க்ஷீரவரத நிஷ்ட்டையாய்‌ . பக 
வானை த்யாநித்துக்‌ கொண்டிருக்க, ஸ்ரீமந்கா ராயணன்‌ சங்க சகீரகதாபாணியாய்‌ அதிதியின்‌ 
முன்னே வந்து ஸேவைஸா திக்க, அவளும்‌ ஸேவித்து பத்தாஞ்சலியாய்‌ ஸ்துதித்து தன்‌ மனக 
குறையை விஜ்ஞாபிக்க, பகவான்‌ திருவுள்ளமுகக்து “கானுனக்குப்‌ பிள்ளையாய்ப்‌ பிறந்து 
உன்‌ பிள்ளையாயெ இந்திரனுடைய துயரைப்‌ போக்குகிறேன்‌”' என்று சோதிவாய்‌ தஇிறக்து 
அருளிச்‌ செய்துவிட்டு அந்தர்ஹிதனாய்‌ பிறகு சிறிதுகாலிம்‌ கழிந்தபின்‌ அதிதியின்‌ கர்ப்பத்‌ 
இலே வாமனனாய்‌ அவதரித்து இம்நிரன்‌ துயரைத்‌ திர்த்தருளினானென்‌ கறகதை அநுஸ்ந்தே 


உ யம்‌, இந்த அவதாரத்தில்‌, அதிதி--மாதா, கச்யபன-—பீதா, இந்திரன்‌ தமையன்‌. 


[ இக்ஷ்வாத வம்சேத்யாத்‌ ] ஸ்ரீராமனாயும்‌ க்ருஷ்ணனாயும்‌ ' அவதறித்தபடி. ஆகிய 
இவ வவதாரங்களெல்லாம்‌ காம நிபந்தகமாகவன்‌ றிக்கே, இச்சாபரிக்ருஹீதமாகையாலே 


பரஸ்மா த்‌ பரனான உன்னுடைய ஸெளலப்ய ப்ரகாசநமுகேர உனக்கு அதிசயாவ ஹமத்தனை . 
போக்க ஸம்ஸாரிகளுடைய ஜநிகள்‌ போலே இழுக்கல்ல என்றாராய்த்து. 


ப்டத்கட்டது ச்தில்‌_அதிமாஅஷஸ்தவம்‌ த 


த்வக்கிர்மிதா ஜடரகா ச தவ த்ரிலோகீ கிம்‌ பிக்ஷணாத்‌ இயம்‌ ருதே பவதோ துராபா, 
மத்யே கதா து ௩ விசக்ரமிஷே ஜகச்சேத்‌ தவத்விக்ரமை: கதமிவ ச்ருதிரஞ்சிதா ஸ்யாத்‌. 16. 
(ஹே தேவ 1) எம்பெருமானே ! மத்யே சதா கி 'இடையிலொருகால்த்தில்‌ 
த்வத்‌ கிர்மிதா த்தூ படைக்கப்பட்ட | ஜகத்‌ ்‌...... இர்த வலகைத்னதை 


( (ஒருகால்‌) . தேவரீிருடைய| (பீகஷாவ்யாஜத்தாலே மூவடி. 
தல ஜடரகா ௪ | திருவமிற்றிலே கிடந்து விசச்ரமிஷே கொண்டு) அள்ந்தருளா 


ரக பெற்றதுமான சேத்‌ விடில்‌ 
இயம்‌ தரிலோ&£ இந்த சூவுலகும்‌ 
ன இ மாவலியிடத்தில்‌) யாசிப்பது | ச்ருதி வேதமானது 
பிணாத்‌ மாதே பன்‌, ழ்‌ ப 


தவிர மற்றவுபாயத்தினால்‌' 


ம்வ்த$ தேவரீருக்கு த தேவரீருடைய விக்‌ ரம்‌ 
்‌ கிடைக்கவரிதோ ? [யாசித்‌ ல்‌ ர்‌ களினால்‌ 
௬ தப்‌ பொருமல்‌ ஸ்வாதற்த்ரி | 
துராமா இம்‌ யத்தினானேயே பெறமுடி। கதம்‌ அஞ்சிதா எக்கணம்‌ மேன்மை பெற்ற 
யாதோ 7]. ஸ்யாத்‌ | தாகும்‌? 


இதிலே த்ரிவிக்மாவதார ளெளலப்யத்தை அநுஸர்தித்து இனியராலறார்‌. ஆழ்வா 
ரைப்போலே எம்பெருமானை மடிபிடித்துக்‌ கேள்வி கேட்டுரறார்‌, ஆழ்வார்‌ கேட்டது என்‌ 
னெனனில்‌; பெரிய: _இருவரந்தர இயிலே இரால்‌ பிறர்து சிறப்பால்‌ வளராது பேர்‌ வாமனாகாஸ்‌ 
கால்‌ பேராளா! மார்பாரப்‌ புல்‌ நீயுண்டுமிழ்க்த பூமி சீரேற்பரிதே, சொல்லு மீ யாமறியச்‌ 
சூம்ர்க'' என்று ஸர்வதா உனக்கு வச்யமான பூமியை ஒரு பையல்‌ பக்கல்‌ பிக்ஷாவாய்ச்‌ 
- சென்று யாசித்துப்‌ பெறவேண்டிய காரணம என்கொல்‌ பிரானே? என்று கேட்டாரிறே. 
அப்படியே இவரும்‌ பூர்வராத்தத்தாலே கேள்விகேட்டு உத்தாராத்தத்தாலே ஸவயமேவ மை 
ஹிதராகிறார்‌. ஆகையாலே இதில்‌ பூர்வார்த்தம்‌ பெரிய இருவர்தாதிப்‌ பாசுரத்தின்‌ ப்ரதிச்‌ 
சந்தமாகவே அமைந்தது. அச்தப்‌ பாசுரத்தையே ஸுத்தரபாஹ-ஈஸ்தவத்‌ திலே 'கஜிதி ரியம்‌ 
ஜகிஸம்ஹ்ருஇ பாலகை? சிகர ஷோத்கிர ணோத்தாணைபி, வநகிரீச! தவைவ ஸூ கதம்‌ வரத! வாமந! 
பிகூஷணமர்ஹதி”" என்று பூர்ண ச்லோகத்தாலே அதநுபாஷித்தருளிஞர்‌, 
சதுர்முக முகேக ஸ்ருஷ்டி த்தும்‌ ஸ்லேசராயபேண ரக்தித்தும்‌ போருகிற ப்ரகாரங்களாலே 
உனக்கே ஸ்வம்மான இரத த்ரைலோக்யத்தை ஒரு பையல்‌ தனனதாக அபிமாகித்திருக்தானா 
இல்‌ அவனை நேர்கொடு நேரே தண்டித்து வாங்கலாமாயிருக்க, அஅ செய்யாதே யாசகனாய்ச்‌ 
சென்று பல்‌ பன்னிரண்டும்‌ காட்டி. இரந்ததானோ பெறவேணும்‌; பெறுதற்கு வேறு உபாய 
மறிச்தில்யோ? பல வுபாவன்களமிச்திருக்கச்‌ செய்தேயும்‌ மூவடி வேண்டி, மூவுலகளந்தது ஓக்கு 
மென்கறார்‌ உத்தரார்த்தத்தாலே; உபயோகமற்ற பலவிஷயங்களையும்‌ பரக்கப்‌ பேடு எச்சில்‌ 
வாயா யொழிக்த வேதமானது “இதம்‌ விஷ்ணுர்விசக்ரமே தேதா நிததே பதம்‌? *தரீணி பதா 
விசக்ரமே விஷ்ணுர்‌ கோபா அதாப்ய!” விசக்ரமாணஸ்‌ த்ரேதோருகரய?! இதயாதிகளாலே 
த்வதியவிக்ரமங்களைப்‌ பேர பவ்தரமாவதற்காகவாய்த்து ' மூவடி யனக்து கூவுலகு பெற்றது 


என்கிறார்‌. இங்ஙனே செய்யாதொழியில்‌ வேதம்‌ ௮பூதமாயே கிடக்கு மென்கை, (16 
ப்ருச்சாமி கிஞ்சக யதா கில ராகவத்வே மாயாம்ருகஸ்ய வசகோ மநுஜத்வமேளக்த்யாத்‌, 
ஸீதாவியோகவிவசோ ௩ ௪ தத்கதிஜ்ஞ: ப்ராதாஸ்‌ ததா பரகதிம்‌ ஹி கதம்‌ ககாய. 17 

(ஹே தேவ | எம்பெருமானே | மாயாம்ருகஸ்ய  மாரீசனாகிற மாயமானுக்குப்‌ 

(தேவரீசை) ஒன்று கட்‌ வச௫கஸ்‌ ண்‌ ராரவசராகி 
கஞ்சா ப்குச்சாமி ்‌்‌ கிறேன்‌ : ஸீதாவீயோக | பிராட்டியைப்‌ ' பிரிந்து 
| ஸ்ரீராமனாகத்‌ வ னைக விவச? | வருந்தினீசோ, 
பட்டன்‌ 8 புற்று காலத்தில்‌ தத்‌ சுதிஜ்ஞ்ச்‌ ௪ ௩ அவள்‌ போன மோக்சையும்‌ 
சாதா ... யாதொரு மையத்தில்‌ ்‌ (அபூ?) அறியாதவராயிருர்தீரோ, 
பஸ்‌ 'ஆத்மாகம்‌ மாறநுஷம்‌ (ததா அப்படிப்பட்ட மையத்திலே . 
கதஜத்வ மெளக்த்‌  ம௬்யே' என்ற மதுஷயத்வ | ககாய ஜடாயுவுக்கு 
யாத்‌ ப்சயக்தமான 2மாஹ த்‌।பரகதிம்‌ ப்ரம்ப்தப்ராப்தியை 
ட தாலே கதம்‌ ப்ராதா? எப்படி. பண்ணித்‌ தந்தீர்‌”? 


பூ, அ... 


18 .  பஞ்சஸ்தவத்தில்‌--௮திமா துஷஸ்தவம்‌ 


இ.து முதல்‌ முப்பத்‌ துமூன்றாம்‌ ச்லோகமன௮ம சசமாவதாச வ்ருத்தாக்தவ்களிலே 
அவகாஹித்துச்‌ செல்லுகிறார்‌. - மத்யே ஏதத்‌ கதம்‌ கதய யர்மதிதஸ்‌ த்வயரஸெள'' என்கிற 
ச்லோகமொன் று ப்ரானங்கிகம்‌, 

மாயமான்‌ பின்னே சென்று மைதிலியைப்‌ பிரிக்து அவன போனவழி தெரியாதே 
மலையே! மீ கண்டாயோ ? மாமே நீ கண்டாயோ  மடுவே 2 கண்டாயோ 3 என்று கண்ட 
சேதநாசே தங்களின்‌ காலிலே விழுக்து துவண்டு கிடப்பது ஒரூ பக்கத்திலே ; பெரிய 
வுடையாரை நோக்கி கச்ச லோகரகறுத்தமாம்‌!! என்று பரகதிகனு விடைகொடுப்பது ஒரு 
பக்கத்திலே; (இவை யிரண்டும்‌ தன்னிலே சேரும்படி எங்ஙனே யென்று விசிகித்ஸிதராய்‌ 
அவன்‌ றன்னையே கேட்டறிலவோமென அ கேட்டுத்‌ தருகிறார்‌. தருஷ்டத்திலே ஒருத்தி போன 
வழியறியாதவன அத்ருஷ்டத்திலே ஒருவனுக்கு வழிகாட்ட முற்பட்டது என்ன விசித்திர 
மெனகிரறோ. ஸீதாவியோகத்திலே பரிதபித்ததெல்லாம்‌ !1அத்மாகம்‌ மாநுஷம்‌ மர்யே சாமம்‌ 
தசரதாத்மஜம்‌'” என்று மநுஷ்ய பாலரையாலே யாகில்‌ அர்த பாவனை ஊடுருவச்‌ செல்ல 
வேண்டாவோ ? பெரிய வடையார்‌ இறத்திலே வந்தவாறே மனிச்‌சுத்தவிர்ச்து பரத்வம்‌ குடி. 
புகுக்து மயா த்வம்‌ ஸமநுஜ்ஞாதோ கச்ச லோகா ச.நுத்தமாக்‌'' என்ன வேணுமோ ? இவை 
சேரும்படி. எங்றனே 17 சீஸத்யேக லோகாக்‌ ஜயஇயைக்கொண்டு ஸமாதசனமறிவது, . (17) 


அக்ஷுண்ணயோகபதம்‌ அக்ர்யஹதம்‌ ஜடாயும்‌ திர்யஞ்சமேவ பத மோக்ஷபதே நியோக்தும்‌ 
சக்கோஷி வேத்ஸி ச யதா ஸ ததா கதம்‌ த்வம்‌ தேவீமவாப்துமநலம்‌ வ்யதிதோ விசிந்வந்‌, 16 


(ஹே தேவ 1 செ எம்பெருமானே !, நிமோக்தும்‌ அறுமதிபண்ண 
த்வம்‌ தேவரீர்‌ யதா எப்போது 
அகுண்ண மோக யோகமார்க்கத்தை அப்யஸி | வேஜ்ஸி அறிநதீிரோ, 
“பதம்‌ ( யாதவரும்‌ -. (சச்கோஷிச சக்தராசவுமானீரோ, 
(ப்ராஹ்மணஜாதீயனான ராவ | ததா அப்போது 
அக்ர்ய ஹதம்‌ | ணனலே கொலையுண்ட | ஸூ தவம்‌ . அப்படிப்பட்ட தேவரீர்‌ 
வரும்‌ ஜி ட எனன. பிராட்டியைத்‌ கேத கூக்‌ 

த்தது திர்மசு மோமியிலே கறந்த] அவப்‌ விசிர்வட 3 கொண்டு 
காயத்‌ வருமான | அவாப்தும்‌ (அவனைப்‌) பெறுதத்கு 
ஜடாயும்‌ ஏவ ஜடாயுவையுங்கூட | அகலம்‌ அஸமைர்த்தராய்‌ 

ப ஏமோஷமார்க்சுத்துக்குப்‌| , ப , ரீ வருந்தினீரே, அது எண: 

மோக்ஷப்தே ) போகும்படி | அவதி கதம்‌ ௮பூ3 கொல்‌ 2, 


ஒழ்‌ ச்லோகத்தின்‌ அர்த்தத்தையே முகபேதேர அநுளக்திக்கிறாரிதில்‌, பிராட்டியைப்‌ 
பிரிக்து வருக்தின நீ பெரியவுடையார்க்கு என்கனே பரகஇியளிக்கவல்லை யானாய்‌ ? என்று 
கேட்டார்‌ ழே; அதிகாரியான ஒரு இர்யக்குக்குப்‌ பரகதியனிக்க வல்லமை பெற்ற நீ 
பிராட்டியின்‌ கதியை அறியப்‌ பெராதே காடுமோடும்‌ இிரிக்தலைந்து வருந்தின படி என்னோ ? 
என்று கேட்றொரிதில்‌. ப்ரச்கப்ரகாரபேத மொழிய அர்த்தத்தில்‌ வாசியில்லையாயிருக்க 
ஜகார்த்த்யேக இரண்டு ச்லோக மருளிச்செய்தது அநாவச்யகமிறே யென்ன வேண்டா ; 
பெரியவுடையார்க்‌ குப்‌ பரகஇயளித்த பெருமையிலே யீடுபட்டுப்‌ பேசுகையிலே சோககர 
யிருக்கும்‌ கீழ்ச்லோகம்‌ ;. பிராட்டியைப்‌ பிரிர்‌து வருந்தின எனிமையிலே யீடுபட்டுப்‌ பே௯ 
கையிலே நேர்க்காயிருக்கும்‌ இர்த ச்லோகம்‌, ஆகையாலே பரமேய பேதமுண்டென்று. 
கொள்க, பெரிய வுடையார்‌ மோக்ஷப்ராப்திக்கு அமர்ஹர்‌ என னுமிடத்தை 
மூன்‌ அ விசேஷணங்களாலே மூதலிக்கிறார்‌. [ அகூஷமண்ணயோகபதம்‌] ஈசோற்றகோன்‌ 
பிலேன”' பஇடஇலேஜென்‌ றட்டகில்லேன்‌”' இத்யாதி. அக்ஷரண்ண்‌:-_- அரப்யண்த: ரைதநா 
நுஷ்டாஈமொன்றும்‌ செய்யாதவரென்றதாயத்து. [திர்யஞ்சம்‌| ஸா தகா நுஷ்டாகத்‌ துக்கு 
உரிய ஜந்மத்திலும்‌ பிறந்திலர்‌ என்கை. [ அக்ர்யஹதம்‌ | அவ்வளவேயேர ? ஸாதமஸாமக்ரி 
இல்லையாகிலும்‌ ப்ரதிபர்தக ௮பாலமாவது இருக்கலாமே, அதுவுமில்லை. 6 அக்கிஹோத்‌ 
ராச்‌ ௪ வேதாச்‌ ௪ ரர்க்ூஷஸாநாம்‌ க்ருஹே க்ருஹே! அன்னும்படிடகி இடாக ப்ரஹமவம்ச்யனான 
ராவணனாலே கொலையுண்டா ராகையாலே “நராக்ர்யஹதஸய லோகோஸ்தி”' என்ற சாணஸ்தரப்‌ 
படி. பரகதிப்ரதிபந்தகமான அக்ர்யஹததவமும்‌ உண்டாய்த்திறே. அக்ரேபவ:அஅகாய:; 
ப்ராஹ்மண னென்கை, ப்‌ர ஹமபுத்ரரான புலஸ்த்யருடைய அம்சத்‌ இில்பிற்தவனிறே ராவணன்‌. 


பஞ்சஸ்தவ த்‌தில்‌_அ௮ திமா அஷஸ்தவம்‌ 19 

இப்படிப்பட்ட ஜடாயுவையும்‌ கூட ஸ்வதந்தர சக்தி விசேஷத்தாலே மோக்ஷம்‌ புரூ 

மாது நியமிக்கவல்ல தேவரீர்‌ பிராட்டியைப்‌ பெறமாட்டாதே தேடித்‌ தன ர்க்தது: என்‌ கொல்‌? 
என்றாரரயிற்று, “தேவீ மவாப்து மஈல!' என்ற பாடம்‌ அபத்தம்‌; (அலம்‌! என்றேயாகும்‌, (18) 


 ஸாலாந்‌ ஹி ஸப்த ஸகிரீந்‌ ஸரஸாதலாக யாக்‌ ஏகேஷாபந்தஜுவதோ ரிரபத்ரயஸ்‌ த்வம்‌ 


தேஷவேகவிவ்யதநகிந்ககபிப்ரணுந்கம்‌ சாகாம்ருகம்‌ ம்ருகயஸேஸ்ம கதம்‌ ஸஹாயம்‌. 19 
(ஹே தேவ |) எம்பெருமானே ! தேவா | அந்த ஸணாலவைருக்தங்களில்‌ 
மாவை சில ஸப்தஸால ஒரு மரத்தைப்‌ பிளப்பது 
ய ௬ ன 5 ப ப “ ன்‌ = ட 
ய்‌ சப்த கரம்‌ வ்ருக்ஷங்களைக்‌ குலபர்வதள்‌ | ஏக விவ்யதந - இக்க ) லும்‌ வருந்தியொழிந்த வாவி 
சளனோடுகூடினவையா கவும்‌ | கபி ப்ரணுந்கம்‌ மினலே துூரத்தியடிகீகப்‌ 
கஸ்‌ பாதாளய்‌ களோடு கூடின ப்ட்ட 
ட. 8 வலைமாகவும்‌ சாசாம்ருகம்‌ ஸுஙகீரீவனை 
ஏக இஷாுமக்த. ஒரு பாணத்தின்‌ ஸ்வல்ப | ஸஹாயம்‌ துணைவனாக 
ஐவத£ வகத்திலே _ (கதம்‌ மருகயனே எக்லனே தேடிற்று ? 


த்வம்‌ கிரபத்ரயத தேவரீர்‌ மேதித்தருளிற்றோ ; ஸ்ம 


கீழ்‌ ப்ரஸ்ததமான அசக்‌தி பாவனையையே ப்ரகாராந்தரேண அதுபவிக்றொர்‌. பிராட்டி, 
யைக்‌ கொள்ளைகொண்ட ராவணனை ஸம்ஹரிக்கவேண்டி ௮ர்பலனான ஸுக்ரீவனை ஸஹாயபூத 
னகுக்கொண்டத என்னே என்கிறுர்‌, வலிமையில்‌ ஏறக்குறைய ஸமாகஸ்கந்தனயிருப்பவனை 
யன்றே துணைகொள்ள வடுப்பது, ராவணனை வாலிலே கட்டிக்கொண்டு இரிந்து எனிவரவு 
படுத்தின வாலியைத்‌ அணை கொண்டாலும்‌ கெசள்ன்ரைம்‌; அந்த வாலியைக்‌ கண்டவாறே 
- அளியைக்‌ கண்ட அச்வம்போலும்‌ அரியைக்கண்ட ஈரியோலும்‌ உளைக்தோடினவனாயும்‌ வாலி 
பின்‌ கையாலே பலநாள்‌ தகர்ப்புண்டவனாயுமிருக்றெ ஸுகரிவனையன்றோ துணை கொண்டன, 


இந்த ஸாக்ரீவனை நெருக்கெ வாலியாவ.து தேவரிருக்கு ஸமாசஸ்கக்தனோ ? அதுவு 
மில்லை, “பியபேத ௪ புகஸ்‌ ஸாலாச்‌ ஸப்தைகேச மஹேஷுணா, இமம்‌ ரஸா தலஞ்‌ சைவ” என்கிற 
படியே ஒரு பாணத்தை ப்ரயோகித்து ஸப்த ஸாலவ்ருக்ஷங்களையும்‌ ஸப்தஞூல பர்வதங்களையும்‌' 
ஸப்தபாதாளங்களையும்‌. அகாயாஸமாக ஒருங்கே பேதித்தவர்‌ தேவரீர்‌; அந்த வாலியோ வென்‌ 
னில்‌, அர்த ஸப்தஸாலங்களில்‌ ஒன்றை பேதிப்பதற்கே பெரும்‌ பாடுபட்டவன்‌; ஆகையாலே 
ரரவணபங்க சதானைவாலியே தேவரீருக்கு ௮த்யக்தம்‌ விஷமஸ்கந்தனென்‌ றதாகா நிற்க அவனி 
௮ம்‌ சாலத்தண்ணியனான ஸுசுரிவன தேவரீருக்கு ஒருபடியா லும்‌ ஸமாகஸ்கந்தனாகமாட்டாதே 
பிருக்கச்செய்தேயும்‌, அரிய பெரிய காரியத்திற்கு அவனை மஹாகிர்வாஹகனாகக்கொண்டு அந்த 
எலியெ லும்பனை தீ தணைதேடிப்‌ பெற்றதே! இது என்ன சமத்து! ஈன்று எகர போலும்‌. 


எம்பெருமான்‌ இதரநிரபேக்ஷ கூரனாகையாலே அவன்‌ ஸ்வகார்ய ஸாதகார்த்தமாக 
ஆரையும்‌ துணைகொள்ள வேண்டிய ப்ரஸக்தியில்லை, அப்படி. யிருக்தாலன்றோ எவன்‌ பலவா 
ளென்று விமர்சித்து வரிக்கவேண்டும்‌? ஸுகரீவனை வரித்தது ஸ்ரஹாய்யத்துக்காகவல்லவிறே; 
சாணாகைதரகூஷணத்கை வரதமாகக கொண்ட பெருமாளுக்கு சகாசிகிமுக்காட்டா லு 
ஸ்வ கரிக்க சேச்ச்தவத்தனையேயிறேயுள்ள த 


- அசவியைக்‌ கொல்லும்படியான ஆற்றல்‌ பெருமாளுக்கு உண்டோ இல்லையோவென் று 
்‌ ந... அ ஈத்டீவண்‌ ஸ்வப்‌்ரத்யயார்த்தமாக ஓரம்பாமீல ஸப்த ஸாலஅகளைத்‌ துளைபடுத்த 
அனேண்டினனேயொழிய, பர்வதங்களையும்‌ பாதாளங்களையும்கூடத்‌ துளைபடுத்த 
தாதி வேண்ட விலை: ஆயினும்‌ ராமபரணமானது நிஸ்மைரப்யஇிக ௪ர்தி விசேஷ்த 
முழென்‌ அ பேர்பெற்ற கற்றும்‌ தில குலா சலா இிகளையும்‌ தளை படுத்தி மீண்டபடி 

சு ணரணாகவாக்‌'” என்றார்‌. “கேசு ஸப்த மஹரஸாலா இரிர்‌ பூமிச்‌ ௪ தாரிதா?, 


கனவனின்‌. ண்தாதா தே கோ ரணாக்ரத;'' என்றானிறே ஸுகீரீவன்‌, 


ஊபைதணாலங்களைக்‌ குறித்து ப்ரவோபகித்த பாணம்‌ அவ்வளவோடு நில்லாதே ஸப்த 
அ்கவையினேயுன்ன வேறு வண்துக்கவி ஓம்‌ பர்ப்ச்தபடியைப்‌ பார்த்து ஏழாக கிற்கும்‌ இர | 
னினே இத்த பாகை த்துக்குக்‌ கஅவுதல்‌ உண்டாயிற்று போலுமென்றெண்ணி, ஸப்த ஸாகரங்‌ 


ஒவர்‌ 
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களும்‌ ஸப்தரிஷிகளும்‌ ஸூர்யனடைய ஸப்தாச்வங்களும்‌ முதலானவையெல்லாம்‌ நமக்சூம்‌ 
வல்லடி.வந்ததென்‌ அ அஞ்ச ஈடுங்கெதாகக்‌ கம்பர்‌ கூறின து இங்கே ஸ்மரிக்கத்‌ தகும்‌. (19) 


தாஸஸ்‌ ஸகா ஸமபவத்‌ தவ ய: கபீந்த்ர: தத்வித்விஷம்‌ கபிமமர்ஷவசாஜ்‌ ஜிகாம்ஸு5: 


த்வத்ஸ்நேஹவிக்லபதியம்‌ தமிமம்‌ கபீந்த்ரம்‌ விஸ்ரம்பயந்‌ ஸபதி ஸாலகிரீந்‌ அவித்ய:. 20 
(ஹே தேவ!) எம்பெருமானே | | தேவரீர்‌ பக்கல்‌ ப்ரேமத்தி 
ம கமீந்த்ர$ யாவனொரு ஸாச்ரீவன்‌ த்வத்‌ ஸ்நேஹ * னால்‌ கலங்கின புத்தியை 
தவ தேவரீருக்கு விக்லப்தியம்‌ ) யுடையனான அந்த ணாச்‌: 
தாஸ கை ௪மை அடியனாகவும்‌ அன்ப்னாகவும்‌ | ரீவனை 
ப்வத்‌ ஆனானே, ன. பன்‌ எ ச்வஸிப்பியா நின்‌ று 
விக்விஷம்‌ கிம்‌ அவனுக்கு விரோதியான ப்பத்‌, கொண்டு 
இவ ப்பு “1 வாலியை ஸப்தி அப்போதே 
த்வம்‌ தேவரீர்‌ ப டவல வலத்து குலப்ரீவ 
அமர்தவசாத்‌ கோய்வசத்தாலே wo ஏ தங்களையும்‌ 
ஜிகாம்ஸுு கொல்ல விரும்பினவராய்‌ | அவித்ய3 தேவரீர்‌ எய்தருளிற்று. 


பெருமாளுக்கு ஒருபடியா லும்‌ எமாகஸ்கஈதனாகமாட்டாத வாலியின்‌ கையிலே பல 
- சால்‌ தகர்ப்புண்ட ஸுக்ரிவனாலே பெருமாளுக்கு ஒரு ப்‌ யோஜனமு மில்லையாயிருக்க அவனை 
ஸஹாயமாகக்‌ கொண்டது வ்யர்த்தம்‌ ; அதுக்கு மேலே அவனுக்கு விச்வாஸத்தைப்‌ பிறப்‌ 
பிக்க வேணுமென்கெ இச்சையுண்டானதும்‌ அநாவச்யகம; ததாத்தமான ஸப்தஸால பஞ்ஜாம்‌ 
ஸுதராமகரவச்யகம்‌ ; தண்னளவில்‌ அபராதலேசமும்‌ செய்தறியா தவனாயும்‌ ஸ்வாபீஷ்ட 
ஸித்தக்குத்‌ துணையாக வல்ல மிடுக்கை யுடையனாயுமிருந்த வாலியைக்‌ கொன்றது ௮தஇதராம்‌. 
யுக்தமென்மு வசை கூறுவாரைத தெளிவிக்கிளுபிஇல்‌, ஸுக்ரீவன்‌ மாம்‌ ஸக்கிதியிலே புக்தி 
ஈஸோஹம்‌ தரஸ்தோ வதே பீதோ வஸாம்யுத்ப்ராக்த சேத: [| வாலிதா நிக்ருதோ பராதீரா 
க்ருதவைரச்‌ ௪ ராகவ | வாலிகோ மே மஹரபாக ! பயாரத்த பயம்‌ குரு கர்த்துமாஹஸி 
ஜாகுத்ஸ்த! பயம்‌ மே க பவேத்‌ யதா'" என்று அபயம்‌ வேண்டினவளவிலே. 4(வரலிகம்‌ தம்‌ 
வதிஷ்யாமி தவ பார்யாபஹாரிணம்‌'' என்று பெருமாள்‌ அபயப்ரதாகம்‌ பண்ணின்ராகச 
சொல்லப்பட்டது, தாணனாயும்‌ ஸகாவாயு மமைக த ஸுகிரீவனுக்கு இஷ்டம்‌ செய்யவேண்டிய 
கடமை பெருமாளுக்‌ கவர்ஜூயமாயிற்றாகையாலே ஸுக்ரீவ விசோதியென்னு மாகாரத்தாலே 
வாலி பக்கல்‌ விரோதம்‌ வஹித்த பெருமாள்‌ அவனைச்‌ கொல்லப்‌ புகும்தது யுக்தமேயாம்‌. 


நம்‌ கார்யம்‌ செய்துதலைக்கட்டவல்ல சக்தி ராமனுக்கு உண்டோ இல்லையோ வென்று 
விஹ்வலனை ஸுக்ரீவனைத்‌ தேற்றிலைன்றி அவன்‌ வாலியோடே போரபுரியப்போக மாட்‌ 
டானாகையாலும்‌, போகாவிடில்‌ வாலியைக்‌ கொல்ல வழியில்லாமையாலும்‌, கொல்லாவிடில்‌ 
தாம்‌ பண்ணின ௮பயப்ரதாகம்‌ பமுதஇபடுமாகையா லும்‌ ஸுக்ரீவனை விஸ்‌ரப்தனாக்கவேண்டிய து 
அவச்யகமாக, ஸரலபஞ்ஜகம ப்ராப்தமாயிற்றித்தனை,...என அ இர்த ச்லோகத்தாலருளிச்‌ செய்‌ 


தாராய்த்து. (20) 
யத்வா ம்ருகம்‌ ம்குகயுவக்‌ மருகயா பதேகச்‌ சந்நோ ஜகந்த ௩து சத்ரு வதாபிழுக்யாத்‌, 
தத்‌ யுக்தமேவ தவ ராகவவம்சஜஸ்ய, திர்மக்ஷ£ஈ கைவ ஹி விபக்ஷையோபசார? - (21) 
்‌ காட்டு ம்ருகத்தை வேடன்‌ | இதி யத் வா என்பது யாதொன்றுண்டோ 
ம்ருகம்‌ ம்ருகயுவத்‌ 4 மைந்து கொல்லுமா| த அதுவானது 
. போலே | 
(தேவரீரும்‌ வாலி) ராசவவம்சுஓுஸ்ய இக்ஷ்வாகு வம்‌ சுய ராண 
. மருகயாப்தேரு | வேட்டையாடும்‌ விழுக்‌ தவ 1. தேவராீருக்கு 
| காட்டிலே ட [யுக்தமேவ தருந்ததேயாம்‌,(எனென்றால்‌) 
ப்தி ்ப்ு மறைந்திருந்து கொன்தறீர்‌ | இர்யகத திர்யக்‌ ஜர்துக்களிடத்தில்‌ 


முக்யாத்‌ துர யும்‌ கணக்கிலே நேர்மின்று | விப்கூதயா உபசா ஒளப்சாரிகசத்ருத்வ ப்ரதி - 


சத்றாவத்‌ ஆபி | மம கணக்‌ யுத்தம்‌ செய்‌ 
ஜகம்த கொன்‌ நீரில்லை. ' ரோமிகுஹியுக்த3 | பத்தியும்‌ தகாதிறே, 
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சரணாகதனான ஸுகரீவனுக்காக வாலிவதம்‌ ப்ராப்தமாயிற்றெண்அ கொண்க 
லும்‌ ரேர்கெர்டு சேரே நின்று வாலியைக்‌ கொல்வது தவிர்க்து மறக, ன்‌ 
பாணப்ரயோகம்‌ பண்ணி வதம்‌ செய்தது அயுக்தமன்றோே 3 வேட்டைக்காரண அருக 
களை மறைந்து நின்று அடிக்குமாபோலே அடித்தப்‌ பொகட்டது யுக்தமாகுமேோ சதை 
வென்று புத்திபண்ணிச்‌. செய்த வதமாகில்‌ உருவைககாட்டி எதிபேகின்று பத்தம்‌ அசங்ன 
தன்றோ ப்ராப்தம்‌; ஸ்ரீராமன்‌ . பரமதார்மிகளுயிருக் துவைத்து இங்கே அதர்ம 
செய்தது அறு தெமன்றோே வென்று பலர்‌ பேசுவ தண்டிறே : *“ நிரவதி குணக்ராமே சாவே 
கிராகஸி வாகஸிஸ்புரணமுஷிதாலோகா லோகா வதக்இ ஸதக்திகே ! வரதநு ஹதிம்‌ வான்‌ 
த்ரோஹம்‌ மகாகபஸர்ப்பணம்‌ ' என்றுஸங்கல்ப ஸ-சர்யோதயத்திலே தேசிகனும்‌ அருன்‌ 
செய்தாரே, வாலியை வதம்‌ பண்ணினதே அயுக்தகம்‌; அதுதன்னிலும்‌ மறைந்து கிறு 
கொன்றது ஸுதராமயுக்தமென்று பழிப்பார்‌ பலருண்டே ; அதில்‌ முதல்‌ பழிப்புகுப்‌ 
பரிஹாரமருளிச்‌ செய்தார்‌ கீழே) இரண்டாம்‌ பழிப்புக்கு இதில்‌ பரிஹாரமருளிச்‌ செய்ச 1. 
பூர்வார்த்தத்தாலே பாமரர்‌ சொல்லும்‌ தூஷணத்தை அதுவதித்து உத்தரா த்தத்தாலேஸஃப த 
நம்‌ பண்ணுறொர்‌. யுக்தமானபடி எங்கனேயென்னில்‌. |॥ாகவவம்‌ சஜஸ்ய தவ இர்யகத விபர 
- தயா உபசாரோடி நயுக்தோஹி.”] ' விவாதச்ச விவாஹச்௪ ஸமையோரேவ சோபதே '' 
என்றிறயுள்ளது. பெருமாள்‌ தாம்‌ இக்ஷ்வாகு வம்ச்யராயிருச்‌ துவைத்து திரயக்யேோ ஙி 
யிலே பிறந்து ஸர்வதா விஸத்ருசமான ஒரு குரங்கை ப்ரதிபக்ஷியாகக்கொண்டு எப 
நின்று பொருதாரென்றால்‌ இது அவருடைய குலத்துக்கே இழுக்காமே, வாலியை சத்ரு 
வாக ப்ரதிபததி பண்ணுகைக்கு ஈஷத்தும்‌ தாம்‌ போராமையாலே ராஜாக்கள்‌ கொடி.ய 
மிருகங்களைப்‌ பதங்கிரின்‌ ௮ கொல்லுகிற வேட்டை. முறைமையால்‌ கொன்றதவே யுக்ததம்‌ 
எனருமாயத்து. 


இது சாடுக்தியாக அருளிச்செய்த ஸமாதானமென்று இலர்‌ நினைத்தாலும்‌ 
பரமார்த்தபூத ஸமாதானங்களில்‌ இதுவும்‌ ஒன்ழறேயென்ற௮ு பெரியோ பணிப்பா்‌. 


ரரவண வதத்துக்கு ஸஹாயம தேடுகிற பெருமான்‌ அரத ராவணனை அகாயா 
ஸே ஜயிக்கவல்ல வாலியைக்‌ கொன்றுவிட்டு பாமபீருவான ஸங்க்ரிவனை ஸஹாயம்‌ 
கொண்டது என்ன புத்திசாலித்தனம்‌ ? என்று ஏசுமவர்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறோம்‌; 


வாலியானவன்‌ முன்னமே ரவ்ணனோடு அக்நிலாக்திகமாக ஸண்சேஹம்‌ கொண் 
டிருக்தபடியால்‌ அவனைத்‌ தாம்‌ துணைகொண்டால்‌ ராஹணாதி துஷ்ட நிக்ரஹம்பணண 
வழியில்லாமல்‌ போமாகையால்‌ பெருமாள்‌ ஸுகா்வனக்‌ கைக்கொண்டு வாலியை வதைத்‌ 
தார்‌. வாலியை ஸஹாயமாகக்கொள்ள ஸெளகாயமில்லை யாகிலும்‌ அவனை வணக 
வதம்‌ செய்யாமலாவது இருக்கலாமேயென்னில்‌ கேண்மின்‌. இனிச்‌ செய்யவேண்டிய 
ராவணவதமாகிய தேவகாரியத்துக்கு இந்த வாலிவதம்‌ அங்கமென்று நினைக்கத்தக்கது, 
ஏனெனனில்‌,--அரதாபமாதியா யிருந்தாலும்‌ சாணாகதனாய்விட்டால்‌ அவனை ராஷீப்ப 
தாகிற சிறந்த தருமத்தை மேற்கொண்டு நடப்பவரான பெருமான்‌ இகத தாமதீதுவ்கு 
ப்ரதிபடனாயிரும்த வாலியைக்‌ கொல்ல ப்ராப்தமாயிற்று. ப்ரமாதாத்‌  அபராதயான 
ஸுக்ரீவன்‌ ௪ரணமடைர்த பின்பும்‌ க்ஷமியாதே அவனைப்‌ பலவகைகளிலும்‌ கொல்‌ 
லப்‌ பார்த்தவனிறே வாலி. ஆகையாலே வாலிபக்கல்‌ இது பெருத்த சோஷம்‌, 


பாதார பரிக்ரணமும்‌, ப்யாதரு விரோத சிந்தையும்‌, அர்பலனாய்‌ முதிகுகாட்டி யோடுறை 

வனைத்‌ அரத்தித்துரத்திக்‌ கொல்லத்‌ தொடங்குவதும்‌ முதலிய துச்சரிதங்கள்‌ வாலியிடத்திலே 

யிருந்தபடி.யால்‌ எகதாரவ்ரதரரயும்‌, ப்ராதாக்களை ப்ராண கிரவிசேஷமாக மதிப்பவராயும்‌ 

துர்பலனான சத்ருவைப்பார்த்து ! இன்று போய்‌ நாளை வா ' என்று அன்போடுசொல்லி 
விடுத்தருளும்‌ மஹா வீரர ாயுமுன்ள பெருமாள்‌ அவனை அழித்தது அத்யுசிதமேயிறே. 

எதிரேவக்து கில்லாதே மறைந்திருந்து அடித்ததும்‌ யுக்தம்‌. முந்துறமுனனம்‌. 

்‌ சரணமடைந்த . சஈக்ரிவனுக்கு ௮பயமளித்து வாலியைக்‌ கொல்வதாக வாக்தாகம்‌ செய்து 


4 


22 | பஞ்சஸ்‌ தவத்தில்‌---௮ இமா நுஷஸ்‌ தவவுரை 

விட்ட பெருமாள்‌, பிறகு வாலியினெ திரில்‌ கின்று யுத்தம்‌ செய்தால்‌ பெருமானுடைய 
திறலைக்கண்டு அஞ்சி வாலியும்‌ தன்னை சாணம்‌ புகுக்தானாகில்‌ தஞ்சமடை ந்தவனை வதைக்‌ - 
கக்கூடாமைபற்றி அவனைக்‌ கொல்லாமல்விடுமளவில்‌ முன்னே ஸுக்ரீவனுக்கு அளித்த 
வாக்தாகம தவறிட்‌ “போய்விடு ம யென்ற நோக்கம்‌ முக்கிய காரணம்‌. தவிரவும்‌ 
எ தஇாந்தவர்களுடைய பலத்தில்‌ பாதிபாகம்‌ தன்னிடம்வக்‌.து சேரும்படி. வாலி சவனிடத்‌ 
தில்‌ பெற்றிருக்கிற வாம்‌ பழுதபடா மலிருக்கும்படி மறைந்து நின்று அம புவிட்டாரென பது 
மொன்று, அவரவர்கள்‌ தேவதாச்தரங்களிடத்தில்‌ பெற்ற வாங்கள்‌: பழுதபடாதபடி 
, யன்றோ எம்பெருமான்‌ காரியம்செய்வது, இங்ஙனே பல காரணங்களுண்டு, (21) 


22 மாதிஷ்யகம்‌ சரிதமாசரிதும்‌ ப்ரவ்ருத்த :. தேவாத்கம்‌ சரிதமங்க ! கிமங்கீயகார்ஷீ : | 
யத்‌ ஸாகசே பத பபத்தித நாத ஸேதும்‌ சைலை : பலவங்கமஸமிங்கித ஸிம்பாணுந்நை :- ॥ 


அங்க ; வாராய்‌ பிரானே |, சாத ஸ்வாமிம்‌. . 
மாநுஷ்யாம்‌ மதுஷ்ப த்வைகார்‌ தமான ப்லவங 3 மளமில்கி ச வரஈரவீரர்களால்‌ கொணடு 

சரிதம்‌ | கார்யத்தை ஸம்ப்ரணுக்கை ; வது எறியப்பட்ட 
ஆசரிதஐம்‌ செய்வசர்கு ஹசவை : குன்றுகளாலே 
ப்ரவ்ருத்த : (சவம்‌) ப்ரவர்த்தித்சஉனான நீ ஸாஃரோ எழுதத்‌ திரத திலே 
தேவாதிமம்‌ ' சேவர்களுக்கும்‌ மிலமல்லாத | ஸேதும்‌ த்தம்‌ அணை கட்டினாய்‌ 

சரிதம்‌ ்‌ கார்யத்தை | இதியத்‌ என்பது யாதொன்றுண்டு 
ம்‌ அஙக்பகார்ஷ்‌ : ஏன்‌ எம்று்கொண்டாய்‌ ? | (ததேவ) அதுதான்‌. 

. (அப்படி செய்த கார்யமேதென்னில்‌) | பத | ஆச்சர்யம்‌ ! 

ஸேதுபந்தசமாகிற அதிமாதுஷ க்ருத்யத்தை அனுஸந்‌ திக்கிறாரிதில்‌; 6 ஆதமாகம 


மா துஷம்‌ மர்யே'' என்று தாமே சொல்லிக்‌ கொண்டபடியே: மதுஷ்யதவைகார்திகமான 
கருத்யததையே செய்வதாகப்‌ புரந்த தேவரீர்‌ துலகு ட்ரக்‌ கெஞ்சால்‌  நினைக்கவு 
மொண்ணாத.காரியத்தைச்‌ செய்ய ஒருப்பட்டது என்னோ ? அங்ஙனே செய்தது வதென்ன, 
அருளி* செய்கிறார்‌. . (பத்‌ ஸாகரேஇச்யாதி) * ஞாூக்கனெத்தாலே குரைகடல்‌ தன்னை நெருக்கி 
அணைகட்டி. * என்கிறபடியே .தண்ணிமைக்‌ காண இறாய்த்துக்‌ இளைகளிலே தத்தித்‌ தாவித்‌ 
இரிஈ்து சாகாம்ருகம்‌ என்று போ்‌ பெற்றுக்‌ கடகி கு) வ்குகளை வைத்துக்கொண்டு அவை 
புரட்டிக்‌ கொணர்க்து எறிர்த மலைகளைக்‌ கொண்டு ஸமுத்தாம்‌ தன்னிலே ஸேதுபந்தம்‌ 
பண்ணிற்றே! இது மதுஷ்வச்வைகாந்தமான சரிதமோ ? தேவர்களுக்கும்‌ நிலமல்லவிறே 
இக்கார்யம்‌ ; இது ஸங்கடிதமான படி என்னே வென்கிருர்‌. 


பெருமாள்‌ முதலிலே மாநுஷ்யகத்துக்குத்‌ தக்கபடி. விரயத்தாலே காரியம்‌ ஸா திக்கப்‌ 
பாரத்து ஸமுத்திர ராஜனை நோக்கிச்‌ .சாணாகதி பண்ணின கிடத்தில்‌ அவன இவருடைய 
பரதவஸமாகா தகர்‌ ளெளலப்யத்தைக்‌ கணிசியாதே கேவல னளெளலப்யத்தையே பாத்துக்‌ 
குழைச்‌ சரக்காக நினைத்து '₹ பந்‌ இட்டு நின்ற படுகடல்‌ தன்னை இரந்திட்ட கைமேல்‌ 
எறிதிரைமோத'' என்குழபடியே திரஸ்காபம்‌ தோற்ற இருந்தபடியாலே பெருமான்‌ திரு 
வுள்ளம்‌ சீறி எல்லாரும்‌ ஈடக்தே செல்லும்படி கடலை சோஷிப்பக்கிறேன்‌ ' எனறு 
வாங்கத்‌ தொடுக்கத்‌ தொடங்கின வளவிலை வருணன்‌ அஞ்சி நடுங்கி ஓடி 
வர்து பெருமானைச்‌ சாணபடைர்து கடல்‌ வடிவமான தன்மேல்‌ அணைகட்டுவதற்கு உடன 
பட்டுச்‌ சொன்னபடியாலே பெருமாள்‌ வாசா முதலிகளைல்‌ கொண்டு மலைகளை யிடுவித்து 
னேதுபம்தம்‌ பண்ணியரூளினார்‌. 


இந்த ச்லோஃத்தால்‌ ம்றுஷ்யத்வே , ப! தவத்தில்‌ ஈடுபட்டுப்‌ பேசினாய்த்து, பாவமா 
த்தன ம ம்ஷ்யத்வத்தை ஸவாபாவிகமான பரத்வம்‌ குட்ட விடிமமன்ற தாய்த்து, 23 


பஞ்‌ சஸ்‌. தவத்தில்‌---ு திமா அஷஸ்‌ கவவுரை 23 


2 மோ விக்ரமேண மநுஜத்வ விபூஷணேத தேவம்‌ வரம்‌ வர லாராஜ மஜ / வ்யஜேஷ்டா ! | 
க்நத்வோபதாம்‌ தசாசம்‌ விதிநதாழக்யை : தேவை : ஸ்துதச்‌ ச ஸ கிலேத்த்ரஜிதா ஜிதோஸி, 


அஜ! பிறப்பிலியான பெரு - விஇருச்சமுக்பை: -  பரம்மருத்ராதி 
ட மானே தேவை : தேவர்களாலே 

ய: தவம்‌ யாவனொரு நீ தீசரதம உபதாம்‌ க்ருத்வா தசரதனைப்‌ புஸ்சரித்த 
மதஜத்வ விபூவஷணேர மதிஷயத்வத்‌ துக்குப்‌ ஸ்அதச்‌ ௪ (அபூ!) ஸ்‌ அதிக்கவும்‌ பட்டாயோ 

I பாங்கான ஸ்‌: தவம்‌ அப்படிப்பட்ட சீ 
விகரமேண பராக்ரமத்தாலே இக்ச்ரஜிசா ஜிசோஹி இல இர்‌ இசதிச்‌ தினால்‌ 
வசம்‌ சேவம்‌ சவச்சேஷ்டனான , ஜயிக்கப்பட்டாயிறே 
வருணராஜம்‌ : வருணனாயெ ராஜாவை (இதுவென்‌ ?) 
வ்யறஜேஷ்டா : ஐயிச்சாயோ 


ஆகிஞ்சர்யமும்‌ அகரயகதித்வமும்‌ உடையவன்‌ போல்‌ முகா ராஜனை சரணாகதி 
பண்ணுவது ஒரு க்ஷணத்திலே ; அடுத்த ஈ௲ணர்தன்னிலே €றிச்‌ சிவந்து ஹாகாம்‌ 
சோலயிஷ்யாமி ”' என்பது; இச விரஜித்தாலே அஸ்த பச்தனாய்க்‌ கிடந்து 'மோஹித்திருப்பது . 
ஒருபோது ; தேவர்களெல்லாரும்‌ தசரத சகீரவர்த்தியை முன்னிட்டுக்கொண்டு 
லங்கையிலே வந்து ஸீதா லக்ஷ்மீ: பவார்‌ விஷ்ணு: தேவ : க்ருஷ்ண: ப்ரஜாபதி; 
வதார்தீதம ரரவணஸ்யேஹ ப்ரவிஷ்டோ மா துஷீம்‌ ததூம்‌ ” இதயாதியா கத ததிக்கும்படி 
வீ பெற்று நிற்பது: ஒரு போது; உனபடி. ஒன்றும்‌ . இன்னதென்று அறியப்‌ போகிற 
இல்லையீ ! என்கிறார்‌. | ர 


|மதுஜச்வ விபூஜஹணேத விக்ர மேணே | மதுஷ்யத்வத்துக்கு: அலங்காரமான விக்ரம 
மாவது- முன்னே காலில்‌ விழுந்‌ து பின்னே தலையறுக்க முயல்வதா ம்‌. ' 

[க்ருத்வோபதாமித்யா தி] லங்கையில்‌ பிராட்டி அக்கி ப்ரவேசம்‌ பண்ணின மைகம்‌ 
தாத்திலே * த்தேோர வைசரவணேோ ராஜா யமச்௪ பித்ருபினைஹ.......... ஆகு ம்ய 
ஈகரீம்‌ லங்கா ம்‌ அபிஜக்முச்ச ராகவம்‌* [யுத்தசாண்டம்‌, 119, ஸா. | இத்யாதிப்படியே தேவாக 
ளெல்லாரும்‌ லங்கையிலே ஸ்ரீராமன்‌ பக்கல்‌ வந்து சேர்ந்து * ஏஷ ராஜா தசாதோ விமா 
ஈத: பிதா தவ * என்று சகாவர்ததியை முன்னிட்டு *ஸீதாலாஷ்மீ: பவார்‌ விஷ்ணு; * 
இத்பாதிகளாலே ஸ்துதித்தபடியைச்‌ சொல்லுகிறது, * உபாபந முபக்ராஹ்ப முப்ஹாரஸ்‌ 
ததோபதா* என்று ௮மாகோச மாகையாலே 4 உபதாம்‌ க்ருத்வா ?! என்றது உபஹார 
மாக்கி என்றபடி.) முன்னிட்டுக்‌ கொண்டு என்று கருத்து. ப 


[ஸ கில இர்த்ரஜிதா. ஜிதோஸி] வருண விஜயத்தானும்‌ தேவகண விரத ஸ்துதி 
௪தகவ்களாலும்‌ பராத்பானாகப்‌ பொலிந்து கின்ற நீ ஸா அஜனாப்‌-'இச்தா ஜித்தின்‌ ௮ஸ்தாத்தா லே 


கட்டுண்டு மூர்ச்சத்துக்‌ இடக்தது என்கொல்‌ ! என்கை, 


௮& அப்திட்‌ ந தேரித ந ஜிக்யித ரராகஃஸேத்தாம்‌ நைவாஸ்ய ஜற்லித யதா ௪ பலாபலம்‌ தவம்‌, 
நீஸ்ஸம்சயஸ்‌ ஸ்பதி தஸ்ய பதேப்யலித்த : தஸியாநஜம்‌ கதமிதம்‌ ஹி வியிஷணத்‌ ௪, 


(ஹே சாம!) ஸ்ரீ சாமபிரானே |! ஸபதி | ள ரஹஸளமா க 
த்வம்‌ ரீ தஸ்யா தஜம்‌ அலன்‌ சம்பியரன 
யதா எப்பொழுது விபீஷண ம்‌ விபீஷணனை | 
அப்திம்‌ ஈ தேரித ஈடலைக்‌ கடக்க வில்லையோ | தஸ்ய பதே அம்ச ராவணனுடைய பத 
சாகஷஸேர்‌ தமம்‌ ரரவணனை | வியிலே 

்‌ சு ஜிதியித ஜயிக்கவிலலையோ , மிஸ்ஸம்சயஸ்ஸர்‌ ஸம்சயமில்லா தவனாய்‌ 
அஸ்ய பலாபலஞ்ச இர்த சாவணனுடைய ௮ப்யஷிஞ்ச : அபிஷேகம்‌ பண்ணினாய்‌ 
2 2 பலாபலத்தையும்‌ | ஹ்‌ என்பது ப்ரஸிச்தம்‌ 
வ ஐஜ்லிச - அறியவில்லையோ, இதம்‌ ௪ கதம்‌ இதுவம்‌ எங்ஙனே ? 


- 


ததா அப்போது பி 


24 பஞ்ச்ஸ்‌தவத்தில்‌--அதிமாநுஷஸ்‌ தவவுரை 


மதுஷ்யபா வனை ஒருபுறமிருக்கச்‌ செய்தேயும்‌ பரத்வைகாந்திகமான ஸத்ய ஸங்கல்பத 
வத்தை மத்யே வெளியிட்டருளினமைககுக்‌ கருத்து சான்‌? என்கிறோர்‌. * அபிஷிச்ய ௪ லங்கா 
யாம்‌ ராக்ஷஸேந்தாம்‌. விபீஷணம்‌ 1 க்ருதக்ருத்யஸ்‌ ததா - ராமோ விஜ்வா : பாமுமோதஹ * 
என்று ஸ்ரீ விபிஷணாழ்வானுக்கு லங்கைச்வர்யாபிஷேகம்‌ செய்தருளிற்றே, அது எங்கனே 7 
கடலைக்‌ கடக்க வேண்டிய கார்யம்‌ பலீயஸ்ஸாக இருர்தது; அதைக்‌ கடகது லங்கைக்குச்‌ 
சென்றாலும்‌ அப்ரதருஷ்யனன ராவணனை ஜயிக்க வேண்டிய கார்யம்‌ அதற்கு மேலே 
_ ப்ரபலமாயிருர்தது ; இருக்கச்‌ செய்தேயும்‌ கடலைக்‌ கடவாமலும்‌, . ராவணனை வெல்லாமலும்‌ 
அவன வெல்லக்கூடி. யவன்‌ தானா வென்று அவனுடைய பலாபலங்களை விசாரித்துத்‌ தெரிது 
கொள்ளாமலும்‌ அவனுடைய ஸ்தானத்திலே அவன்‌ தம்பியான விபீஷணனை அபிஷிக்தனாக்‌ 
இன து என்ன தைர்யம்‌ கொண்டு ; நம்மால்‌ ஸமுதர காணம்‌ பண்ண முடியுமோ முடியாதோ 
என்றெ ஸம்சயம்‌ வாத்தியாதே, ஸமுத்ரத்தைல்‌ கடந்தோமாஇலும்‌ ப்‌ பலனான ராவணனை 
வதைக்க முடியுமோ முடியாதோ என்றெ எம்சயமும்‌ வர்த்தியாதே எல்லாம்‌ ஸுகர மென்றே 
நிச்சயிச்து ராவண வதரஈந்தர பாலியான ஒரு கா யத்தை முச்‌.துற முன்னம்‌ செய்தருளின து 
ஸத்யகாமத்வ ஸத்யஸங்கல்பத்வங்களை ஆவினஷ்கரித்‌துக்‌ கொண்டபடியா மத்தனையிறே. சாம்‌ 
நினைத்ததை நினைத்தபடியே பத்தும்‌ பத்தாகள்‌ செய்து தலைக்கட்டவல்லோ மெனறை 
பரத்வாபிமானம்‌ கொண்டி ஹே செய்தருளிற்று எனகை, 24, 


25 தவம்‌ தகஷிணஸிய நிவஸந்நுததேஸ்‌ தடேபி தூராந்தரோத்தர பயோதி மஹாந்தர்யே, 
தைத்யாத்‌ நீஜைக சாபாரணயந்‌ கிமேதாம்‌ லங்காம்‌ ஸ்தீதோத்ச தநஷே கில ந ஸ்ம பஸ்ம, 


(ஹோரா ம) ஸ்ரீராமபிசானே ! சைச்யார்‌ அஸாுரர்களை 
2 | 


த்வம்‌ நிஜவக சரபாரணயம்‌ தனது ஒரு அம்புக்கு 
சகதிணஸ்ப உசதே : தெற்குஸமுத்திரத்தின்‌ | தலம்‌ இரையாக்கி முடித்த சீ 
. தடே ட கரையில்‌ அத்ர ஸ்தித : இக்கரையில்‌ இருந்து 
சிவஸர்ஈபி | வஹிக்சச்‌ செய்தேயும்‌ கொண்டே. 
தாரமான அவகாசத்‌ | ஏதாம்‌. லங்காம்‌ ்‌ இத்த லங்காபுமியை 

அராம்தர உத்தர தையுடைய வடக்கு | பஸ்ம ஈ குருஷேஸ்ம ல பஸ்மமாக்கி ஒழிக்க டட 

பயோதி மஹாக்தரீபே ஸமுத்சத்தின்‌ பெரிய | கிம்‌ வில்லையே, இது என்‌? .. 

ரது லே க்க்தி | 


பெருமாள்‌ ஸமுத்‌! ராஜனை நோக்கிச்‌ சரணாகதி பண்ணின. வளகிலும்‌ அவன்‌ வரது . 
முகம்‌ காட்டா தொழிக்தவாறே சீறிச்‌ சிவந்த கண்ணினராய்‌ இளையபெருமாளை நோக்கி 
வில்லைக்‌ கொண்டுவரச்‌ சொல்லி அம்பு தொடுத்தவாறே ஸமுத்ரராஜன்‌ அஞ்சி கடுங்‌ ஓடி 
வந்து அநுகூலித்த பின்பு பெருமான்‌ அவனை கோக்கித்தொடுச்சதபாணம்‌ பழுதுபடக்‌ கூடாமை 
யாலே இதை எங்கேனு மோரிடத்தே ப்‌ரயோடத்துத்‌ தர வேண்டுமே ; எங்கே ப்ரயோகிப்‌ 
பது? சொல்லாய்‌ வருணனே ! என்று கேட்க, வடபுறத்திலே சில சத்ருக்களைக்‌ காட்டி 
அவர்கள்‌ மேலே ப்ரயோடிக்கும்படி சொல்ல, பெருமாளுமப்படியே பாணப்ரயோகம்‌ 
பண்ணினா சென்று ஸ்ரீ ராமாயணத்தி8ல ப்ரஇபாஇக்கப்பட்டுள்ள வ்ருத்தாந்தத்தைத்‌ திரூ 
வுள்ளம்‌ பற்றி ஒரு கேள்வி கேட்றைரிதல்‌. 

தேவரீர்‌ தக்ஷிண ஸாகரத்தின்‌ கரையில்‌ நின்றுகொண்டே அதிதரரஸ்தமான வட 
கடலின்‌ த்வீபத்திலுள்ள தைதயர்களை ஒரு பாணத்தினாலே முடி.த்தருளிற்௮ு 7 இப்படி, 
செய்யவல்ல அத்புத சக்நிகரான தேவரீர்‌ அர்த தக்ஷிண ஸாகரத்திலிரும்‌து கொண்டே 
ஸக்கிறிதையான லங்கையை அ௮காயாளேக பஸ்மமாக்க யிருக்லாமே; அஸ்த சதருக 
களைக்‌ கொல்லவல்ல பாணம்‌ ஸமீபஸ்த சத்ருக்களைக்‌ கொல்லமாட்டாமை மில்லையிற, 
இங்கனே அ௮காயாஸமாக லங்கையைப்‌ பாழ்படுத்தலாமா யிருக்க அளேவ்யஸேவை முதலான 
பரிசாமங்கள்‌ பட்டது என்னோ எனகிறோ. 


இது தனக்கு ஸமா தாமுண்டோ இல்லையோ வென்னில்‌ ; உண்டு. ரரவணனை 
எப்படியாவது முடித்தே விடவேணுமென்று பெருமாள்‌ இருவுள்ளம்பற்றி யிரும்தாராகில்‌ 
அகசாயாஸமாக இருந்த விடத்திலிருக்தே பாணபிரயோகமு மின்‌ றியிலே ஸங்கல்ப மாத்ரத்தாலும்‌ 


http://acharya.org 
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அடித்திருக்க வமையும்‌; அப்படி இவ்ரமான . இருவுள்ள மில்லையே பெருமா ரூக்கு; ஆடி 
முக்ய லேசமாவது நேருமாகில்‌ அவனைக்‌ திருத்திப்‌ பணிகொள்ளக்‌ கடவோ மென றிறே 
ப்ரத்யாசை யோடே இடர்த.து. இன்று போய்‌ நாளைவா ' என்று விட்டதற்கும்‌ திருவுள்ள . 
மிதுவிறே. ஆகையாலே, எங்கனே யாலும்‌ அவன்‌ ஈமக்கு ஆளாசக்‌ கூடுமோ வென்னும்‌ 
ஈசையாலே யாய்த்‌.து இலங்கை யளவும்‌ சென்று தவண்டது. ப | 2. 


20 ஏதத்‌ கதம்‌ கதய யந்மதிதஸ்‌ தவமாஸேள ஹித்வா ஸ்வபாவதியமம்‌ ப்ரதிதம்‌ தரிலோக்யாம்‌ | 
அசீவாப்ஸ்ரோ விஷஸுதா விதுபாரிஜாத லக்ஷ்ம்யாத்மநா பரிணதோ ஜலதிர்‌ | பூவ. 


(ஹே தேவ!) எம்பெருமானே ! | அசவாப்ஸசோ குதிரை ௮ப்ஸரஸ்ஸு விஷம்‌ 
த்வயா மதித: உன்னாலே கடையப்பட்ட விஷஸுதா விது அமருதம சர்இரன்‌ சல்ப 
அணென ஜலதி 7 இர்த ஸமுத்ரமான து, . பாரிஜாத லக்ஷம்‌ தரு லக்ஷ்மீ இய ஏதத்‌. 
தீரிலோக்யாம்ப்ரதிசம்‌ தரிஜாத்‌ ப்ரஹித்தமான | யாதச்மகா ரூபமாக. ப 
ஸ்வபாவ நியமம்‌ * இன்னது இனனவிதமாகம்‌ .॥ பரிணதோ பபூவ வன சென்பது 

ஹித்வா பரிணமிக்கும்‌ ' என்கி இதியத்‌ யாசொன்றுண்டு 

மிபதஸ்வபாவத்தை விட்டு | எசத்‌ கசம்‌ இது எக கனே ! 
| சதய சொல்லாய்‌, 


கீழ்‌ “ மாநுஷ்யகம்‌ சரிதம்‌ '' என்றெ ச்லோகம்‌ தொடக்கி நாலு கலோகங்களி 
௮ம்‌ முத ப்ரஸ்தாவ மிடைவிடாது வருசையாலே வ பகத ப்ரஸங்கததிலே எமூத்ர 
மத மும ஸ்ம்ருதமாய்‌ அதிலே ஈடுபட்டுப்‌ பேசுறொ. ௮ ம்பெருமான்‌ தேவர்களுக்காகக்‌. 
கடல்‌ கடைந்த காலத்திலே அக்‌ கடலில்கின்னும்‌ உச்சைச்‌ ச்ரவஸ்‌ என்னு குதிரையும்‌ அப்‌ 
ஸர ஸ்திரியும்‌ ஹரலரஹலமும்‌ அம்ருதமும்‌ சந்திரனும்‌ கல்பகவ்குக்ஷமூம்‌ பிர ஈட்டியும்‌ என்றிவை 
முதலான வஸ்‌.துக்கள்‌ களாக்தனவாக இதிஹாஸங்களிலே காணாசின்ற.து; இது என்ன அதிமா 
துஷக்ருத்பமோ பிரானே ! ழமைதாமேஅச்வாதருபேண பரிணமித்து கிட்டதிறே; லோக 
தீருஷ்ட்யாயத்திலே இது  அ௮ஸங்கடி. தமிழே. பால்‌ தயிராகப்‌ பரிணமிக்கும்‌ ; வெண்ணெய்‌ 
கெய்யாகப்‌ பரிணமிக்கும்‌ என்றிப்பட. லோகத்திலே லை பரிணமப்ரக்ரியைகள்‌ வ்யவஸ்‌ 
இதமாகக்‌ கண்டிருக்கிறோம்‌ ; ஜலதாவ்யம்‌ ௮ர்வாஇரூபேண பரிணமிக்கும்படி.யை எங்கும்‌ 
சண்டிலோம்‌. அப்பனே! இது என்ன விசித்திரம்‌? சொல்லாய்‌, என்கிறார்‌. 26. 


21 யத்‌ தாத்நுசாகஸமரிம்‌ ரதுவிர வீக்ஷ்ய விச்ரம்யதாமீதி ழமோசித ழக்தமாஜேள |: 
கோபம்‌ இ? கதாகோடிகத ; கியாந்‌ வா கஸிய ஸ்துதே; பதமஸோ பத கஸ்ய பூமி | 


ரகுவீர | ஸ்ரீராம பிரானே ! அயம்‌ குனா; க! இது என்ன குணம்‌ ! 

தாதீருச ஆசம்‌ அப்படிப்பட்ட (துர்வசமான) | கதாகோடி கத: எச்ச வகுப்பில்‌ சேர்க்தது | 
அரிம அபராதம்‌ செய்த ராவணனை | கியாம்‌ வா எவ்வளவுடையது ? 

ஆஜெள போர்க்கள ச்திலே, கஸ்ய ஸ்துசே ; டை ஸ்தோத்திரத்‌ 

முக்தம்‌ வீஷ்ய ' ஒன்றும்‌ செய்யத்தோன்றாதவ | - பதம்‌ அக்கு ஆஸ்பதமான து ? 

னாக கோரக்க ' கஸ்ய பூமி; ஆர்க்குக்‌ காண நிலமாவது ரீ 

விச்ரம்யதாம்‌ இதி (1! இன்றுபோய்‌ சாளை வா ” | அஹோ பத! ஆச்சர்யமென்னுமிச்‌ தனை. 

முமோசித என்று போசவிட்டாயே ! 


நிலை கஃங்கி நின்ற ராவணனை நோக்கி, இன்று நீ சாலவும்‌ இளைத்தாய்‌; திரக்கழிய 
அபராதம்‌ பண்ணின உன்னை இப்போது ஒரு கொடியிலே வதம்பண்ணிவிடலாமாயினும்‌. 
அத செய்ய நினைத்திலேன்‌ ; இலங்கைக்குச்‌ சென்று “தேற்றிக்கொண்டு மீண்டும்‌ வா, 
என்று சொல்லிப்‌ போககிட்டருளின மஹ! குணத்திலே வித்தராய்ப்‌ பேசுறார்‌, *சுரிகுழல்‌ 
கணிவாயத்‌ இருவினப்பிரித்த கொடுமையில்‌ ! கடுவிசை யரக்கனிறே, இவன்செய்த அபராதம்‌ 
வகைதொகையிட்டுச்‌ சொல்லப்போகாதி2ற *தாத்ருசாகஸ மெனனுமித்தனை, | மூக்தம்‌] 
நிலைகலங்கினவனை |[கிச்ரம்யதாமிதி முமோசித] இன்று போரக்‌ களைத்த நீ விடுசென்று 
சிறிது ச்ரம்பரீஹாரம்‌ பண்ணிக்கொண்டு வா என்று சொல்லி விடுத்தருளிற்றே. [ஆஜெள] 
போர்க்களத்திலே வர்த பையலை இப்படி. விடுவாருண்டோ ? கோயம்‌ குண? | லெள?ல்‌ 
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யம்‌ ஸெனஹார்த்தமென்று சில குணங்களுக்குப்‌ பேரிட்டி.ருக்கிறாப்‌ போலே இர்த குணா 
தனக்கும்‌ ஒரு பேரிட்டிருக்கவேணுமே ; அந்த பேர்தானென்னெனகிரு, 

[கதரகோடி கத!] ஆசாயண ளெளகர்யாபாதகங்க ளென்றும்‌ ஆச்ரித கார்யாபாத 
கங்களென்றும்‌ இருவசூப்பான கல்யாணகுணங்களிலே இர்த குணம்‌ எந்த வகுப்பிலே 
்‌ சேர்க்ததோ 7. [யொக்வா] இர்த குணத்தினனவு அறிவாருண்டோ 2 அப்ரமேயமன்றோ 
இது. [கஸ்ய ஸ்துதே: பதம்‌] வெண்ணெய்‌ களவுகண்டு உரவினோடிணைக்‌ இருக்‌ து ஏங்கின 
குணத்தைச்‌ சொல்லப்புக்கு ஆனுமாஸம்‌ மோஹித்தார்களெனறால்‌ இக்த குணச்தன்னிலே 
வாய்திறக்கவுண்டோ வழி. [கஸ்ய பூமி;| இதைக்‌ காண்பார்தானுண்டோ 2, ஒருவர்க்கும்‌ 
நிலமன்றிறே. | 
28 யல்லக்ஷமஸ்‌ தவதநுஜோ சிபுசக்த்‌ ழக்த; சத்ரோர்‌ தரர்‌ ஹதுமதஸ்து லதர்‌ பபூவ | 

ஏதேந தே ஸாவிதிதோ பவதிந்த்ரசத்ரோ: மாயாஸ்த்ர பந்தந திபந்ததஜோ விமோல : | 


(ஹே சாம/) ஸ்ரீ ராமனே ! இதி யச்‌ என்பத பாதொன்றுண்டு. 
சத்ருவான ராவணனுடைய | ஏதே. இர்த விஷயத்‌.தினால்‌ 
ரிபு சக்தி முக்த :. ்‌ சச்தியென்ற ஆயுதச்‌ | தே உனக்கா 
தாலே மோஹித்‌ தவனை இச்த்ச சத்ரோ ; இச்த்சஜித்‌து மாயாஸ்ச்சத்‌ 
த்வதநுஜ ; லஷ்மண: உன்‌ தம்பியான லஷ்மணன்‌ மாயாஸ்தர பகத தரல்‌ கட்டிவைத்ததனா 
சத்ரோ: குரு; : 5 சத்ருவக்கு அசைக்கவும்முழ. நிபர்தாஜ - * ஓுண்டான - மயம்க 
4 யாதபடி கனத்த வனாகவும்‌ விமோஹ : ்‌... மானது 
ஹதுமதஸ்‌ து இருவடிக்கோ வென்றால்‌ '(மதஷ்ய பாவகார்த்தம்‌ 
லகு; ' ன்று எடுக்கலாம்‌ ஸாுவிதித : அபவத்‌ என்னுமிடம்‌) : ஸ்பஷ்ட 
படி லேசாசவும்‌ மாயிற்று, 


பபூவ ஆ க 
தீழ்‌ 28-ஆம்‌ ச்லோகத்திலே அருளிச்செய்ததற்கு ஸமாதாகம்போலே இருக்கிற 
தாய்த்து இர்த ச்லோகம்‌. ராவணனுடைய சக்தியெனனு மாயுத விசேஷத்தாலே புடை 
யுண்டு .மூர்ச்சித்த சைமணனை ராவணன்‌ ஸபரிகரனாப்க்கொண்டு எழிக்கப்‌ புக்க 
விடத்தில்‌ எடுக்கமாட்டிற்றிலன்‌ ; திருவடி. தனியனாயிருக்கச்‌ செய்தேயும்‌ கருமுகைமாலை 
போலே யெடுத்து ஏறிட்டுக்கொண்டு போனான்‌ * | 
| லக்ஷ்மணன்‌ மூர்ச்சித்தான்‌ என்ப.து உண்மையால்‌ | அதாவது அஸாபா ப. பரயுகத 
மால்‌] சத்ருக்களுக்குப்‌ பேோர்க்கவுமொண்ணாதபடி. ' கனக்கவும்‌, பக்தனுக்கு எளிதில்‌ 
எடுக்கும்படியாகவும்‌ வேண்டாலவிழே. நெஞ்சில்‌ சாத்ரமுவடையார்ககு அ௮ரியனாகவும்‌ 
பரிவுடையார்க்கு - எளியனாகவும்‌ ஆனானென்னும்போது மாயாஸ்தார பர்தந ப்ரயுக்தமான 
மோஹமானது மதுஷ்யபாவனைக்கு அதகுணமான அபிரயமாதரமென்‌ ஓமிடம்‌ ஸுவ்யக்த. 
மாய்த்திறே. | 

த்ருதியபாதத்தில்‌ ** ஏதே வை” “ஏதே வாம்‌? “ஏதேச தே'' என்று 
மூன்‌ அுவகையா ன பாடங்கள்‌ வழங்குகின்றன.  * வாம்‌” என்ற பாடம்‌ பொருத்தமான 
தென்று அருளிச்செய்வா. ** வாம்‌-புவயோ : ”' என்றபடி, மாயாஸ்த்ர பந்த மூலக 
. வ்யாமோஹம்‌ ராமலக்ஷ்மண ரிருவர்க்குமுண்டாய்த்திறே, எம்பெருமானொருவனைப்பற்றியே 
இக்கு ஸ்தோத்திர ப்ரஸக்நியுள்ளதாகையாலே *! தே) என்று ஏகவ௪க பாடமே எத்கு 
மென்பாருமுனா. . . | 29 
29 ஹாஹந்த ஹந்த பவதச்‌ சாணூவிந்த த்வந்த்வம்‌ கதாநு பவிதா விஷயோ மமாக்ஷ்ணே : | 

(யோஹம்‌ நீரர்கள, விநீர்கள தந்தகாரை : வ்நுக்ஷைஸ த்ருணேச்‌ ச ஸஈலபம்‌ ஸமயம்‌ வ்யதீத : ॥ 


ய: அஹம்‌ யரவனொரு அடியேன்‌... ட ஸமயம்‌ கால விசேஷத்தை : 
நிரர்கள க்கு அஜா! விடுபட்ட அஜ்ஞா ' வ்யதித : இழந்தேனே, 
அர்தகாரை: காரந்தகாரத்தை யுடைய சஸ்ய மம அப்படிப்பட்ட எனக்கு 
வ்ருககை8 வ்ருக்ஷங்களாலும்‌ . ₹ பூவுது: உன்னுடைய 
” தீருணேச்ச ச்ருணங்களாலும்‌ சாணாரவிச்த தவர்‌ துவது 
.ஸு௩லபம்‌ ப எளிதில்‌ அடையக்கூடியதா த்வம்‌ 
ல்க | யிரும்‌த அஷ்ணோ; விஷய ; கேத்திர விஷயமாக 
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கதா ஐ பவிதா இணி எப்போது அப்போ ஹா ஹந்த ஹச்த! கஷ்டம்‌ கஷ்டம்‌! 
்‌ கிறது. 

அன்று சராசரங்களை வைஞர்தத்‌ தேற்றின வ்ருத்தாக்தத்தை அதுஸர்‌தித்து ஐயோ ! 
பாவியேன்‌ அந்த நஈல்லடி.க்‌ காலத்தை இழந்தொழிக்தேனே யென்று வயிறுபிடிக்கிறோ. 
“ முனிவன்‌ வேண்டத்‌ திறல்‌ விளங்கு மிலக்குரனேப்‌ பிரிந்தான்‌ தனனை '' எனஇறெயடியே 
இளைய பெருமாளை விட்டுப்பிரிக்ததனால்‌ தரிக்கமாட்டாமல்‌ போரக்லேசித்த பெருமாள்‌ 
ராஜ்யத்தை விட்டு, எழுர்தருளத்‌ தொடங்கியபோது அயோத்தியா நகரவாஸி ஜக்துஜாதக்‌ 
களடங்கலும்‌ பெருமானைச்‌ சரணமடைர்து “தேவரீர்‌ எங்குச்சென்றாலும்‌ அடியோவங்களை 
யும்‌ கூடவே அழைத்துக்கொண்டு செல்லவே ணும்‌ *' என்று ப்ரார்த்திக்க, பெருமான்‌ 
அவர்களுடைய பக்திப்‌ கர்ஷூத்தைக்கண்டு உவந்து *' ததாஸ்து .' எனறருளிச்செய்து அனை 
வரையும்‌ தம்மைப்‌ பின்‌ தொடர்க்து வரும்படி பணிததருளி ப்ரயாணப்பட, அப்பொழுது 
சேதநாசேதநங்களோடு வாசியற ஸகல பதார்ததங்களும்‌ பெருமாள்‌ பின்னே செல்ல, 
இங்கனே பலரும்‌ புடைசூழ ஸ்ரீ பகவான்‌ ஸரயுவில்‌ இறங்கித்‌ தன்னடிச. சோ இக்கெழுக்தரு 
ளும்போது ப்ரேம பரவசர்களாய்‌ தம்மைப்‌ பின்பற்றி ஸர்யுவில்‌ முழுகி உடம்பைத்‌ துறந்த 
எல்லா வுயிர்கட்கும்‌ ப்ர ஹ்மலோகத்துக்கு மேற்பட்டதாய்‌ பாமபதம்போலவே அபுஈரா 
வ்ருத்தி ல௬௲ணமான ஸாந்தாகிக மென்னும்‌ கனக்க அளித்த: ரென்று ௨ த்தா பண்ணக்‌ 
'யணத்திலுள்ள இதிஹாஸம்‌ இங்கு அதுஸந்தேயம்‌. 

.[கிரர்க்கள விகிர்க்களத்‌ அந்தகாபை; ] ஆர்த! தமஸ்ஸான அஜ்ஞாகத்தை இங்கு அந்த 
காரமென்கிறது. ௮ஜ்ஞாக லவலேசம்‌ உெர்தாலும்‌ பேறுபெற முடியா தாகையாலே பகவ 
தநுக்ரஹததாலே விச்ருங்கலமாக வெளிக்கழியப்‌ பெற்ற அஜ்ஞாகத்தையுடைய என்கை. 
ஜ்ஞாரப்ரஸக்தியே யில்லாத வ்ருகஷ தருணாதிகளுக்கு அஜ்ஞாக விகிர்கமம்‌ சொல்ல ப்ரஸங்க 
மென்னெனனில்‌, காமரூப விசிஷ்டமான ஸகல வஸ்துக்களிலும்‌ ஓசோ ஜீவாதிஷ்டாக முண்‌ 
டென்று சாஸ்த்ரம்‌ சொல்லுகையாலே ப்ரஸக்தியுண்டென அ கொள்ளலாம்‌. பெரியாழ்‌ 
வார்‌ இருமொழியில்‌ (4-4-4.) '£ உரகமெல்லணையான்‌ கையில்‌....... பருகு நீரு முடுக்கும்‌ கூறை 
யும்‌ பாவம்‌ செய்தன தான்‌ கொலோ '' எனறவிடத்து மணவாளமாமுனிகள்‌ வ்யாக்யாக 
ஸ்ரீ ஸ௫க்தியை ளேகவிப்பது. | 


| வருகைஷைஸ்‌ த்ருணைச்ச | :புழ்பா முதலாப்‌ புல்லெறும்பாதி யொனறினதியே '' 
என்ற அருளிச்செயலில்‌ கோக்கு. [ஸுலபம்‌ ஸமயம்‌ வ்யதீத:] அந்த வ்ருக்ஷத்ருணா திகனிலே 
நானுமொருவனாய்ப்‌ பிறவாதொழிந்தேனே யென்கிறார்‌. [ஹா ஹந்த ஹந்த] பூரிதாக காலத்‌ 
திலே ஏமாந்தவனுக்கு. பரீக்ஷ்ப தாக காலததிலே என்ன ப்ரஸகதி, த்தப்‌ இழம்‌ 
தொழிச்தேனே யென்று கதறுகிறார்‌. . 29 


30 வம்சம்‌ கோ ர நுஜிக்கு கடி- ர்ஹாவதீர்ன : திவ்யைர்‌ வவர்ஷித தீதாத்‌ பவத்‌ த ணேளகை: | 
த்வத்ஸிந்நீத்‌ ப்ரபவசைத்ய ஜுஷோ யதாஹி வரு கஷாச்‌ ௪ தரந்தி மலபந்த பவத்‌ வியோர்கே : | 


(ஹே ராம ! ) ஸ்ரீராமபிரானே / தீவத்‌ ஸர்கிதி உன்னுடைய ஸர்கிதாகத்சா 
ரகோ!: வம்சம்‌ ரகு வம்சத்தை ப்ரபவ சைத்ய லுண்டான குளிர்ச்சியை 
அதுஜிக்ராக்ஷுு: அறதுச்ரஹிர்ச விரும்பி ஜு 3 யடைச்ச 
“இஹ அவதிர்ண; தவம்‌ இர்கிலத்தில்‌ அவதரித்த € | வருக்ஷ£ச்ச மரங்களும்‌ 
அத்ச "இவ்விடத்தில்‌ . பவத்‌ வியோகே 'உன்னைவிட்டுப்‌ பிரிச்த 
இவ்யை: பவத்‌ திவ்யமான உன்‌ குண பரவா காலத்திலே 
குண தகை ; ஹங்களைக்‌ கொண்டு யதாஹி தர்சதிம்‌ எப்படிப்பட்ட வாட்ட 
கதா அவர்ஷித. அப்படி வர்ஷித்தாய்‌ (எப்படி அலபச்த மடைர்தனவோ ( அப்படி) 
அத: த * யென்னில்‌) i 


க்குக்‌ வ்ருக்தா இகளுக்கும்கூட ” மோக்ஷப்ரதாகம்‌ பண்ணின படி 
்‌ யென்னனே வென்ன ' அருளிச்செய்றொர்‌- ரகுவம்சத்தை  அதுக்ரஹிக்கத்‌ - தருவுள்ளம்பற்றி 
இசகிதை வே அவதரித்த தேவரீர்‌. ஸ்வய இவ்வ குணங்களைக்‌ கொண்டு வர்ஷித்தபடி 
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யெங்கனே யென்னில்‌ ; தேவரீருடைய எர்நிதியுண்டானபோ.து அசரவ்ருஷ்டியாய்க்‌ கடச 
தாலும்‌ வருஷ தருண லதெளஷதிகளெல்லாம்‌ குனளிரக்து தழைத்திருக்கும்படி. யாகவும்‌, தேவர்‌ 
ருடைய வியோகமுண்டானபோது எத்தனை வ்ருஷ்டியுண்டாகிலும்‌ : வாடிகடைக்கும்படி 
யாகவுமன்றோ செய்தது, பெருமாள்‌ காட்டுக்கெழுசதருளின பினபு சகரவாத்தியை 
கோக்கி ஸாமக்திரன்‌ சொல்லுகிறான்‌, (பெருமாளுடைய ஸக்கிதாநமே தாரகமாக செழித்துக்‌ 
இடர்தவை வியோகத்ூலே உலாந்து வாடிப்போயின' வென்கிறான்‌. “ நற்பாலயோ'த்தியில்‌ 
வாழும்‌ சராசரம்‌ முற்றவும்‌ ஈற்பாலுக்குய்த்தனன்‌ ழ்‌ என்றுரிறே ஆழ்வாரும்‌. ஈற்பா லுக்கு 
உய்க்கையாவது : ஸன்வஸம்சீலேலைக ஸுகதுக்கராம்படி பண்ணுகை, இப்படியாகில்‌ 
ராவணவதாரக்தாம்‌ பரத்வாஜாச்ரமத்துக்‌ கெழுந்தருளின பெருமாளை நோக்கி ௮பேக்ஷிதமான 
வாத்தை. வேண்டிக்கொள்‌ என்ற ருஷிசொல்ல, வருக்ஷங்களெல்லாம்‌ தளிரும்‌ முறியுமாக 
வேணுமென்று பாத்வாஜரிடத்தில்‌ வாங்கேட்டதாகவும்‌, அவரும்‌. ததாஸ்து” என்றதாகவும்‌ 
பின்பு அப்படியே ஆனதாகவும்‌ சொல்லுறெவிது கூடுமோ 7 ஸ்வஸக்கிதாகத்தாலே இயற்‌ 
கையாகவே அப்படி ஆகவேண்டியதை வரங்கொண்டு பெறவானேள்‌ £ என்னில்‌. 
அவரப்த ஸமஸ்தகாமனை நோக்கி வரம்‌ வேண்டிக்கொள்்‌ என்று விதித்தால்‌ மஹாஷியின்‌ 
முகம்‌ கோணாமைக்கு எமேனுமொன்றை வேண்டிக்கொள்ள வேணுமிறே, :: மத்த ; மயி 
காங்க்ஷ தவம்‌” என்ற ருத்‌ னோக்கி ' ஊரிபோம்‌ வழியே நூலும்‌ போம்படி. வரமளித்‌ 
தப்போ ' என்றுரைத்த இருமழிசைப்பி:ான்போலே சொல்லவல்ல காவி றுடைய. னல்லனே: 
இராமபிரான்‌ ; ஆகையாலே தோற்றின்தொன்றைக்‌ கேட்டுவைத்தானாய்த்து, 

ஆக இரந்த ச்லோகத்தாலே என்‌ சொல்லிற்றெனனில்‌; பரமபக்தியை தருணாதிகளுககு 
உண்டாக்கிக்‌ கொடுத்தே தேவரீர்‌ முக்தியளித்ததென்ற தாயத்து. 30 


81 யே தர்ம மாசரிதுமப்யஸிதும்‌ ச யோகம்‌ போத்துத்‌ ௪ கித்சந ந ஜாத்வதிகாரபாஜ | 
தேபி த்வதாசரிதபூதலபந்த கந்தாத்‌ பந்தாதிகா : பரகத்ம்‌ கமீதாஸ்‌ தருணுத்யா : ॥ 


யே தருணாத்யா 2 மாவை லெ த்ருணாதிகள்‌ ஈ அதிகாரபாஜ: அகதிகாரிகளாயிருர்‌ த 
தர்மம்‌ ஆசரிதும்‌ சர்மயோகத்சை அருஷ்டிப்‌ னவோ 
்‌..... பதல்கும்‌ தே அபி அந்த தருணாதிகளும்‌ . 
யோகம்‌ அப்யஹிதும்‌ ச யோகாப்யாஸம்‌ பண்ணுவ தவதாசரித பூதல பர்த ] நீ ஸஞ்சமித்த ப்ரதேசன்‌ 
தற்கும்‌ | கந்தாத களின்‌ ஸம்பர்த வாஸ ' 
இஞ்ச போத்துஞ்ச எதேனு மொன்றை அறிவ ரையரலே 
தற்கும்‌ ' பக்தரதிராஸ்‌ ஸர்த ; கர்ம பட்தத்தைக்‌ கடர்து 
ஜாத ஒருகாலும்‌ பரகதிம்‌ கமிதா ! உத்க்ருஷ்ட கதியை 
அடைவிக்கப்பட்டன. 


| பகவத்‌ பாகவதாபிமகதேச வாஸமும்‌ ஸாதகவிசே* மாகையாலே அதுதானே 
தருணாதிகளுக்கு முக்திஹேதுவாய்த்தெனகிறோ. கர்மஜ்ஞாநாதி யோகங்களில ஒன்றை 
யும்‌ அதுஷ்டிக்க அதிகாரமற்ற தருணாதிகளும்‌ தேவரீர்‌ நட மாடின கிலங்களிமீல ஜகித்திருக்கை 
யாகிற ஸம்பத்தையுடையனவர யிருந்த காரணத்தினால்‌ பராகதியை அடைவிக்கப்பட்டன. 
32 தாத்நக்துணே நநு பபூவித ராகவத்வே யஸ்‌ தாவகம்‌ சரித மநீவஹ மந்வ்புங்க்க |. 
ஸோத்ரைவ ஹத்த ஹநுமாந்‌ பரமாம்‌ விழக்திம்‌ புத்த்யா வதூய சரிதம்‌ தவ ஸேவதேஸேள. ॥ 


ஹேசேவ! எம்பெருமானே 7 ண: ௮ஸெள அச்ச ஹநுமான்‌ 
சாகவத்வே ஸ்ரீசாமாவதா.ரத்திலே அத்சைவ பரமாம்‌ ] இவ்விடத்‌ திலிருர்‌ ௮ 
அப்படிப்பட்ட கலயாண விமுக்திம்‌ கொண்டே... சீலாக்ய 
சாத்ருக குண ; ஈது குணங்களையுடையை மான மோக்ஷத்தையும்‌ 
பபூவித யாயிரும்தாயிறே, | புத்தியா அவதாய ஸ்வபுத்தியால்‌ இரஸ்க 
. (அதை விவரிக்கிறார்‌ மேல்‌) ரித்து 
ய: ஹதுமாந யர்வனொரு திருவடி . தவ சரிதம்‌ ... உன்‌ சரிதத்தையே 
தரவகம்‌ சரிதம்‌ ்‌ உனதுசரித்திரத்தை ளேவதே அதுபவித்துக்கொண்டிசா. 
அர்வஹம்‌ அ௮க்வபுவ்க்க நித்தியமதுபவித்தானோ கின்றான்‌. 
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“ பாவோ நார்யத்ர கச்சதி”' என்று இருவடி, ஈடுபட்டிரு்கயபடியை அருளிச்‌ செய்‌ 
கிரா. [*பஹவோ ஈ்ருப! கல்யா ஊணகுணா: புதரஸ்ய த்தி கே] “உன மகனுக்கு 
குணங்கள்‌ பல உள ”” என்று பெளாஜகங்கள்‌ சொன்னது கிடக்கட்டும்‌. இருவடியை யீடு 
படுத்தின குணங்களின்‌ பெருமையை என்‌ சொல்வோம்‌. குணத்தாலே அதுகூலரையும்‌ 
சரத்தாலே ப்ரதிகூலரை யும்‌ ஐயிக்கும்‌ விரனன உணன்னளகிலே அதிவேலமாக வுண்டான 


ஸ்கேஹ பக்திகனாலே கீவத்குணா நுபவத்தை விட்டுப்‌ பாத்வத்தில்‌ செஞ்சு செல்லாமை 


சொல்லுகிற விடத்தில்‌ பரதவததின்‌ பேரும்‌ சொல்லுகை அஸஹ்யமாய்‌ * அந்யத்ர '' என்‌ 
அம்படி. உன்னை யல்ல தறியாதிருர்தானியே.! ராகவ சத்வம்‌ " என்றும்‌ பாடமூண்டு. 3d 


43 யத்‌ தவம்‌ கீநதாகஸமபி ப்ரணதி ப்ரஸக்தம்‌ தம்‌ வாயஸக்‌ பாமயா தயயா க்ஷமிஷ்டா : | 
. தேநைவ மாத்நசஜதஸிய மஹாகஸோபி யுக்தம்‌ ஸமாச்வஸ்நமித்யுபதாரயாமி. 


கருத ஆகஸமபி ஆர்த்சாபராதியாயிருச்சச்‌ | தேசைவ . அஅகொண்டே 
செய்தேயும்‌ மஹாகஸ: தீரச்கழிப குற்றம்‌ செய்‌ 
ப்ரணதி ப்ரஸக்தம்‌ - பரணாமத்திலேஉச்யுச்க இருக்கிற 
க ஞான ப மாத்ருச ஜகஸ்யாபி . என்னைப்‌ போன்றவர்‌ 
தீம்‌ வாயஸம்‌ 3 அர்த சாகாஸுரனை கரூக்கும்‌ 
பசமயா தயயர போருளாலே | அச்சல்‌ கெட்டுச்‌ தேறி 
மீ க்ஷமித்தாய்‌ என்ப, | ஸமாச்வஸரம்‌ யுச்சமிதி யிருச்கை கூடுமென்று 
சவம்‌ யச்‌ அக்ஷமிஷ்ட்ர: t யாதொன்றுண்டு உபதரரயாமி லு விச்வஹித்‌ இரு£கிேே உன்‌, 


சித்ாகூட பரிஸரத்திலே பிராட்டியும்‌ தாமும்‌ கூட ஜலக்ரிடை பண்ணின பின்பு 
பெருமாள்‌ மடியிலே  முக்துறப்‌ பிராட்டி கண்‌ வளர்க்து அகந்தரம்‌ பிராட்டி மடியிலே 
பெருமாள்‌ கண்‌ வனர்ந்தருனா நிற்கச்‌ செய்தே இந்த்ர புதீதிரனான ஜயக்கன்‌ ஆஸாரப்ரக்ருதி | 
யாககயாலே தேவ ரூபத்தை மறைத்து காகருபத்தைப்‌ பரிக்ரஹித்‌ துக்‌ கொண்டு ஜாகி யென்‌ 
அறியாதே பிராட்டியுடைய வடிவழகைக்கண்டு விபரீத புத்தியாலேவக்‌.து இருமேனிபிலே புண 
படுத்த அத்தாலே பெருமாள்‌ சீறியருளி காகத்தைக்‌ ஞூறித.து ப்ர ஹமாஸ்தநிரத்தை ப்பயோ 
இக்க, அத புக்க விடமெங்கும்‌ தொ டருகையாலே ஐரிடத்திலும்‌ போக்கற்று தன்னுடைய 
ப்ராண ரக்ஷணார்த்தமாக வந்து, அவரையே சரணம்‌ புக, அத்த. லே ப்பம்மாஸ்‌திரத்திற்கு 
ஒரு கண்ணழிவைக்‌ கற்பித்து பிராணனோஃட போகவிட்ட தயாளுத்வத்தைப்‌ பே௬இழுர்‌. 
ஆசத்ராபராதியான அந்த காகாஸ னையும்‌ கூட கஷூமித்தககுளின படியாலே அஸ்.ஈதாதி 
களுடைய அபராதங்களைபும்‌ ஆயமித்தருனக்‌ குறைபில்ல்‌ யென்று ஆசவஸி திருக்க விக 
கண்டோ மென்கிருர்‌, ப ப 

[ப்ரண்தி ப்ரஸக்தம்‌ தம்‌ வாயஸம்‌] - இவனைப்‌ பரிக்‌ர ஹிக்கில்‌ ஈமக்கும்‌ அகர்த்தமா 
மென்று . அனைவரும்‌ கைவிடப்‌ புகலம்றுச்‌ செயல்‌ மாட்சியாலே தரையிலே வத்து விழுந்தா 
னத்தனை ரிஷி, * சரணம்‌ கத; என்றதும்‌ ராமாபிப்ராயத்தாலே. | 

[அக்ஷமிஷ்டா :] கருபாகார்யமே பலித்துவிட்டது பீராட்டிளைகிதியலேயியே, 38 


க்‌ ஸா பூதநா சகடமர்ஜுநயோசீ£ ௪ யுக்மம்‌ பரல்யோசிதாந்யபர சேஷ்டித விஷ்புலிங்கே | 
யஸ்யாலபநீத சலபத்வ மஹோ நிகூட : ஸி த்வம்‌ வ்ரஜே வ்வ்நதிஷே கில கம்ஸ்பித்யா ॥ 


யய தவ யாவனெரு உன்னுடைய | சசடம்‌ சகடாஸுரனும்‌ 
பால்யோசித அ௮ச்ம . பால்யோசிதமாயும்‌ அம்‌ | அர்ஜுநயோ 2 யுக்மஞ்‌ ௪ யமளார்ஜுஈகமும்‌ 
பச சேஷ்டிச கல யார்த்தமாயு மிருக்இற | விட்டில்‌ பூச்சிபோல்‌ 
லிங்கே சேஷ்டைகளாகிற ரெ | சலபத்வம்‌ ௮லபர்த ஒழிச்தனகோ 
ருப்புப்‌ பொதியிலே ஸ்‌: த்வம்‌ அப்படிப்பட்ட விக்ர 
ஸா பூதகா - அர்த பூதனையும்‌ சாலியரன நீ ்‌ 


ண ்ஷ 
ட்ட 


பதி பஞ்சஸ்தவத்தில்‌---௮திமாதுஷஸ்‌ தவவுரை 


கம்ஸ ட சத்யா கம்ஸ பயத்தாலே வவ்ருதிஷே லெ. - வளர்ச்‌ தாயிறே; 
கிகடஸ்‌ ஸம்‌ மறைர்து கொண்டு , அஹோ! ஆச்சர்யம்‌ | 
வ்ரஜே திருவாய்ப்பாடியிலே . 


“ப்ருச்சாமி கஞ்சக '' என்று தொடங்கி இவ்வளவும்‌ ஸ்ரீராமாவதார திவ்ய சரிதங்‌ 
களை அநுபவித்தாராய்‌ நின்றா. இனிமேல்‌ இருபத்தைக்‌ து சலோகவ்களாலே க்ருஷ்ணவதார. 
சரிதங்களையும்‌ அதுபவிக்க விரும்பி அவன்‌ தொட்டில்பருவத்திலேயே செய்த சில சேஷ்டி... 
தங்களை நினைந்து நைந்து உள்‌ கரைந்து உருகுஇருரிதில்‌. தன்னைக்‌ கொல்லப்‌ பிறக்த கண்ண 
பிரான்‌ தஇருவாய்ப்‌ பாடியிலே ஒளித்து வளர்வதை அறிக்த கம்னன்‌ அந்த ஸ்ரீ க்ருஷ்ண 
இவை நாடியுணர்க் து கொல்லும்‌ பொருட்டுப்‌ பல ௮ஸுரர்களை எவ, அவர்களில்‌ ஒருத்தி 
யான பூதனையென னம்‌ ராக்ஷஸி நல்ல பெண்ணுருவத்தோடு இரவிலே திருவாப்ப்பாடிஃக்கு 
. வந்து அங்குக்‌ கண்வளரா நினற க்ருஷ்ண சிசுவை எடுத்து தன விஷம்‌ தடவின முலையைக்‌ 
கொடுத்துக்‌ கொல்ல முயல, பகவானான குழர்தை ௮ந்த ராக்ஷஸியின்‌ ஸ்தகங்களைக்‌ கை 
களால்‌ இறுகப்‌ பிடித்துப்‌ பாலுண்ணுகற பாவகையிலே அவளுயிரையும்‌ உறிஞ்சி முடித்‌ 
இட்டான்‌. இப்படியே, காவலாக வைத்திருந்த சகடத்தின்‌ மேலே ஒரு அஸுரன வந்து 
ஆவேசித து மேலே பாய்ச்து ஈலியப்‌ புக, முலை வரவு தாழ்த்துச்‌ றி நிமிர்த்த தருவடியாலே 
உதைத்தருள அக்த.சகடம்‌ இழே விழுர்து அஸுரலுட்பட அழிந்தது. க்ருஷ்ண னுடைய 
இம்புகளைப்‌ பொனுக்கமாட்டாத யசோதை க்ருஷ்ணனை வயிற்றிலே கயிற்றினால்‌ கட்டி 
ஒருரலிலே பிணித்தவிட, கண்ணன்‌ அவ்வுரலை இழுத்துக்‌ கொண்டு தவழ்ம்து அங்கிருறத 
"இரட்டை மருத மரத்தின்‌ நடுவே எழுந்தருளிய பொழுது அவ்வுரல்‌ குஅக்காய்‌ நின்று 
இழுக்கப்பட்டதனாலே அம்மரங்களிர ண்டும்‌ முதிச்து விழு சன. நளகூபரன்‌ மணிக்ர் வன 
என்னும்‌ குபேர புத்திரராகன்‌ காராத சாபத்தாலே யமளார்ஜுநங்களர்யக்‌ இடெர்தார்களாகி 
லும்‌, கம்ஸப்ரேரிதனை அஸுரர்களும்‌ அங்கே ஆவேசித்திரும்தனரென்‌ அ. ஆழ்வார்கள்‌ 
அநுஸச்திப்பாகள்‌. ॥ பொய்ம்‌ மாயமருதான அசரரைபய போன்றுவித்தின்று நீ 
வக்தாய்‌”” என்றாரிறே பெரியாழ்வார்‌. 


[பால்யோசித-இத்யா தி] ஒழ்ச்சொன்ன பூதரா சகட யமளார்ஜுகங்களை முடிப்ப 
தற்கு தாதர்த்யேக ஒரு கார்யம்‌ செய்தமை யில்லையிறே. பாலுண்றெ பாவரையிலே சகடத்‌ 
தையும்‌ தவழ்ர்து செல்லு ற பாவநையிலே இரட்டை ம்ருத மரங்களையும்‌ முடத்தானத்தனை 
யிறே. இந்த அர்யபர சேஷ்டிதங்களை ஸ்புலிவக மென்றது. மேலே : *சலபக்வ' மென்றதுக 
குச்சேர. விளக்கிலே விட்டில்‌ பட்டபாடு பட்டன காணென்கிறோ , 


[ஸ த்வம்‌ கம்ஸபித்யா இத்யாதி] பூதராதி நிரஸசம்போலே கம்ஸ கிரஸைத்தையும்‌ 
சைசவத்தில்‌ தானே அவலிலையாகச்‌ செய்யவல்ல நீ அவனுக்கு அஞ்சி யொளித்து 
வளர்ந்தாய்‌ என்பது ஆச்சாயமா யிருந்ததீ | 34 


85 பச்யத்ஸு ஸீரிரிஷா ஸ்தா பாமம்‌ பதம்‌ தே தேவ்யா ச்ரியா ஸஹ வஸநீ பாயா விபூக்யா | 
மேோகேந யோகநீரதை : பரிம்நக்யமாண : சிம்‌ தவம்‌ வ்ரஜேஷீ நவநீத மஹோ வ்யழஷவீணு: 


- ஹே க்ருஷ்ண! கண்ணபிசானே | யோகமே த்யாக மார்க்கத்தாலே 
சே பரமம்‌ பதம உன்னுடைய பரமபதத்தை | பரிமருகயமாண : தேடப்படா கிற்பவனு 
ஸரி “நித்யஸூரிகள்‌ மான 
ஸதா பசுயத்ஸு ஸதா தர்சகம்‌ பண்ணாகிற்க | த்வம கீ 
பசயா விபூத்யா உப சிறந்த செல்வத்தோடு | வ்ரஜேஷாு ஆயர்மனை களில்‌ 

லக்ஷிதஸ்‌ ஸம்‌ t கூடின வனாய நவம்‌ தம்‌ '்‌்‌” வெண்ணெயை 
ச்ரியச தேவ்யா: ச்ரீதேவியோடு கூட வாழ்‌'| இம்‌ வ்யமுஷ்ணா : ஏன்‌ களவ கண்டாய்‌ ? 
ஸ்ஹ வஸம்‌ t பவனும்‌ அஹோ ! .... ச்சர்மம்‌/ | 
யோக கிரதை? ்‌ யோசாப்யாஸ நிஷ்டர்க 


ளாலே | 


பஞ்சஸ்தவ ததில்‌_—௮ திமாதுஷஸ்‌ தவவுரை 1 


சரிய: - பதியாய்‌ சித்யபஸரி ளேவ்யனாப்‌ யோகித்யேயனா யிருக்கற வுனக்கு 
கவகீத செளர்யம்‌ என்னே வென்ூரார்‌. “பொக்கோதம்‌ சூழ்ந்த புவணியும்‌ விண்ணுலகும்‌ 
_அகிகாதும்‌ சோராமே ஆள்கின்ற வெம்பெருமான்‌ '' என்றெபடியே உபயவிபூத 
கரவாஹ ஸம்பத்‌ ஸம்ருத்தனாய்‌ நித்யஸக௫ரிகள்‌ கண்‌ வட்டத்திலே * ஒண்டொடியாள்‌ திரு 
மகளும்‌ நீயுமே நிலா நிற்ப விருந்து ௮7௬ புரின்றவனான நீ யோகிகளுக்கும்‌ எட்டாதே 
அச்வேஷ்டவ்யனா யிருச்‌ துகொண்டு ஆயர்‌ மனைகளிலே புகுந்து வெண்ணெய்‌ களவு கண்டா 
யென்பது ஆச்சரியமா யிருந்த! என்றோர்‌. அந்த பரத்வமெங்கே |) இர்த ஸெளலப்ய 
மெக்கே !. ஸுரிலேவ்பனாயும்‌ யோகிபிரக்விஷ்யமாணனுயுமிருக்து வைத்து வ்ரஜ ஜூ 
ஸாக்ஷாத்‌ கரர்யனனதும்‌, உபயலிபூதி நாசனாப்‌, சரிய; பதியா யிருந்து வைத்து ஈவூ௫ 
செளர்ய நிரதனனை தும்‌ ஆச்சர்யமிறே. (1! எங்கானு மீதொப்பதோர்‌ மாயமுண்டே'' என்‌ 
றெ திருமொழியை இங்கே சேர ௮ நுஸந்‌ இப்ப.து. 5 


ப்‌ யம்‌ துர்க்ரஹம்‌ ஸாமந(: ... மநஸாபி நித்யம்‌ பந்த சிதம்‌ பரம மீச முதாலூாந்தி | 
தாம்நா நீபத்த இதி சுச்நம தம்‌ பவந்தம்‌ நாலம்‌ பபூவித பத ! சீலதநாய தஸ்ய, 


உதாவாசச்தி ்‌ (வைதிசர்கள்‌) சொல்லு 


பம்‌ பவர்சம்‌ யரவனொரு உன்னை 
பரிசுத்தர்‌; சரணனா ௪௮ கருர்களோ,. 
ஸுுமகஸ; மசுஸாபி னுடை ப மாஸ்ஸாரலும்‌ சம்‌ பலுர்தம்‌ அப்படிப்பட்ட உன்னை 


நித்யம்‌ துர்காஹம்‌ ஒருகாலும்‌ பரஹிச்கக்கூடா | தாம்சர நிப்த்த சாம்பினால்‌ கட்டப்பட டல்‌: 

சுவனாகவம ke | இதி சுசரும னென்று கேள்வி பப.” 
பகதச்ச ஏம்‌ ( (ஸாம்ஸாரிச கர்ம), பச்தல |. டோம்‌ 

களை அறுக்க வல்லவனாக | தஸ்ய அச்ச பசுதத்சை 

வும்‌ E ச்லதராய அவிழ்த்‌ தக்கொள் ல 

பரமம்‌ ஈசம்‌ பசமேச்வானாகஏம்‌ அலம்‌ ஈ பபூவீத அலமர்த்தனானாம்‌, 
பச | ஆச்சர்யம்‌ ! 
தாமபந்தச வ்ருத்தாக்தத்தை யதுபவிக்கிறார்‌, எப்படிப்பட்ட மசஸ்ஸாக்கும்‌ 


எட்டாதவனென்று ப்ரமாண சதப்‌ரஇிபர்சரனான நீ ஓர்‌ அபலை கையிலே அகப்பட்டு நின்றதும்‌, 
்‌ எல்லாருடைய காம பர்தங்களையும்‌ அறுக்கவல்ல நீ பத்தனை யென்பதும்‌, ஸர்வ சீக்தனன 
நீ அக்த தாம பந்தத்தை அறுத்தெறிய மாட்டாமல்‌ அசகதரைப்‌ போலே அழுது ஏங்கி 


ரசின்றா யென்பதும்‌ அச்சர்யதமங்களென்றாராய்த்து, 36 
3/7 ஐசம்‌ ஹி சைசவமபி வ்யதிவேல கேலம்‌ யத்‌ பூதநா சகட மர்ஜுநயோச்‌ ௪ யுகம்‌ | 
பால்யோசிதாந்யபரஸாசி விசேஷ்டிதேந ஹந்தாலபந்த சலபாயித மோஜஸஸ்‌ தே, 
யத்‌ யாவனொரு காரணத்தாலே | ஓஜஸ : ப்‌ரதாபாக்நிக்கு 
பூதா பூதனையும்‌ சல்பாயிசம்‌ விட்டில்‌ பூச்சியொயிருக்கையை 
சகடம்‌ சகடாஸாரலும்‌ அலபந்த அடைகதனவேோ (கையி . 
அர்ஜு௩யோ : இசட்டை மருத மரங்களும்‌ னாலே 
யுச்மஞ்ச (உன்னுடைய) | ஐம்‌ சைசவமபி ஆணை சாட்ட்சனபு கும்‌ 
பரல்யோசித அர்ய  பால்யோசிதமாயும்‌, அர்யார்த்‌ தைப்‌ பருவமும்‌. 
பச ஸாரி விசேஷ்‌ தமாயுமிராக்கிற யாத்ருச்சிக | வ்யதிவேல சேலம்‌ ஹி 6 அளவற்ற திருவிளையாடல்‌ 
. முூதோ சேஷ்டையினாலே | களையுடையதிறே, 
சே. உன்னுடைய 


தொட்டில்‌ பருவமான இளம்பிராயத்திலே யாகையாலே பாம்‌ புருஷனுடைய சைசவமும்‌ 


பரம போக்யமென்று உகக்றொர்‌. [34-ம்‌ ச்லோகத்தின்‌ வ்யாக்யாசம்‌ காண்க.| ஸு 


விசேஷ்டி தமாவஅ-யாத்ருச்சிக சேஷ்டை, 97 


32 பஞ்சஸ்தவத்தில்‌-அ திமா அஷஸ்தவவுரை 


38 ஸத்யேவ கவ்யநீவஹே நிஜதாம்நி பூம்நா பர்யந்த ஸத்மஸு கிமர்த்த மசசுரஸி த்வம்‌ 


ழஷ்ணம்ச்‌ ௪ கிம்‌ வ்பஜகடோ கடசேஷ மக்ரே கோபிஜநஸ்ய ப்ரிலாஸபதம்‌ கீமாஸி : 


நிஜதரம்ஙி . ஸ்வ கறாஹச்‌ திலே முஷ்ணர்‌ ௪ இருடினாபாகிலு மாரறொய்‌ 
தவ்ய நிவஹே ஈவகீதாதி தீரவ்ய ராசியான அ | கடசேஷம்‌ பு;தசேஷமான பாத்திரத்தை 
பூம்கா அதிகமாக ணி ! அர்‌ கண்‌ முன்னே 

ஸச்யேவ இருர்கச்‌ செய்தேயும்‌ | இம்‌ வ்யஜ ட! ஏன்‌ உடைத்தாய்‌ 7 

பர்யத்த ஸத்மஸா அண்டை விடுகளிலே சோபீஜாஸ்ய ஆய்ச்சிகளுக்கு 

த்வம்‌ ர்‌ பரிஹாஸபதம்‌ எச்சுக்டெமாக 

மெர்த்தம்‌ அகுசர: ஏன்‌ திருடனாய்‌ £ இம்‌ ஆஸி: என ஆனாய்‌ ? 


* அம்பரயே தண்ணீரே சோறே யறஞ்செய்யும எம்பெருமான்‌ கத்தகோபால 
னுடைய இருமாளிகையிலே பிற துவைத்து அங்கே கவ்யங்களுக்குக்‌ குறைவுண்டாய்‌ பிறா 
மனையிலே புக்குக்‌ களவாட வேணுமா 2?! வைத்த கெய்பும்‌ சாயரத பாலும்‌ வடிதயிறும்‌ 
ஈறு வெண்ணெயும்‌. இத்தனையும்‌ பெற்றறியே  னெம்பிரான்‌ நீ பிறர்த பின்னை '' என்று 
யசோதை சொல்லும்படி க்ருஹத்திலேயுள்ள ஸ்வகவ்யமடங்கலும்‌ புஜித்தும்‌, அதில்‌ 
பர்யா.ப்தி பிறவாதே அசலகவ்களிலும்‌ புருர்து களவுசெய்தது என்னா? “ வெண்ணெய்‌ 
விழுங்கி வெறுங்‌ கலத்தை வெற்பிடையிட்டு ” என்றும்‌, “மோரார்‌ குடமுருட்டி ”' 
என்றும்‌ சொல்லுறெபடியே வெண்ணெய்க்‌ கலத்தை உடைத்தும்‌ மோர்க்குடத்தை யுருட்டி 
யும்‌ போந்தது என்னோ 7 பானையில்‌ பாலைப்பருஇப்‌ பற்று தாரெல்லாம்‌ சிரிப்ப ்‌”. என்றும்‌, 
6 தேயினன்ன தோள்‌ மடவார்‌ வெண்ணெயுண்டா னிவனென்று ஏசகின்ற வெம்பெரு 
மான்‌'' என்றுஞ்‌ சொல்லுகிறபடியே ஆய்ச்சியர்‌ சிரிக்க நின்றது என்னோ 7 

இப்படி செய்ததக்கெல்லாம்‌ 'கேவலலிலையேயிறே ப்ரயோஜகமென்றதாய்த்து. 
ஆச்ரிதருடைய ஹஸ்தல்பாச முள்ளதொரு தூவ்யமே தனக்கு போக்யமென்னுமிடத்தை 
வெளியிடுகைக்காக வாய்த்துப்‌ பிறருடைய கல்யங்களை வாசியுண்டது. ** வெறுவ்‌ 
கலத்தை வெற்பிடையிட்டு அதனோசை கேட்கும்‌ ” என்றபடியே கலம்‌ , உடைகிற 
போதை ஓசை கேட்டுக்‌ களிக்கைக்காக வாய்த்து சூன்யபாத்திய த்தை உடைத்திட்டது. 88 


89 யத்‌ நாம நாத நவநீத மசகு ஸி த்வம்‌ தச்‌ சாதநாய யதி தே மதி ரரவிமாணித்‌ | 
கிம்‌ ழக்த்த திக்த்த மழநா காபல்லவம்‌ கே காத்ரே ப்ரம்நுஜய நீரகா: கில நீர்விசங்க : ॥ . 


ஹே காத சண்ணபிசானே ! அமுக. இர்த திருடின வெண்ணெ 
த்வம்‌ நி அ , யாலே 
யத்‌ ஈவநீதம்‌ யாதொரு வெண்ணெயை இத்த்தம்‌ பூசப்பட்டிருக்த 
அசூசுச்‌ ; களஏசண்டாயோ கர பல்லவம்‌ தளிர்போல்‌ ற கையை 
்‌ சச்சாதகாய அதை மறைப்பதற்கு தே காத்சே உன்னுடைய உடம்பில்‌ 
தே. உனக்கு ப்ரம்ருஜ்ய தடவிக்கொண்டு 
மதி: லீசா அனு நிர்‌ வீசங்கஸ்‌ ஸச்‌ நிர்பயனாய்ச்‌ சொண்டு 
ய -நிரகா; இல்‌ வெளிப்பறப்பட்டாயன்றோ; 
ஹே முக்த்த 6 மறைக்கும்‌ வழிதெரியாத சம்‌... இது என்னோ? 
முக்த்தனே ! 


ஒருகாள்‌ ஓரிடத்திலே கண்ணன்‌ வெண்ணெய்‌” களவு செய்யாகிற்கச்‌ செய்தே 
உடையவர்கள்‌ வருகிற சுவடறிர்து கையது வாயதான வெண்ணெயை மறைத்திடவேணு 
மென்றெண்ணி :*: வாயிலேயாவது கையிலேயாவது வெண்ணெ யிருக்கக்கண்டால்ன்றோ 
கம்முடைய களவு வெளிப்படலாவது ; கையிலும்‌ வாயிலும்‌ இல்லாதபடி ஆக்கவிடு?வாம்‌'' 
என்று வெண்ணெயை யெல்லாம்‌ உடம்பிலே பூசிக்கொண்டு “ இனி. காம்‌ யாருக்கும்‌ 
அஞ்சவேண்டிய இல்லை '' என்று நிர்பயனாய்‌ வெளிப்புறப்பட்டா னெனகிற ஒரு முக்த்த 
'சேஷ்டிதத்தை ௮.நுஸந்தித்து, என்‌ நாயனே! இப்படியும்‌ ஒரு மெளக்த்ய முண்டோ 7 


http://acharya.org 
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சவநித செளா்யத்தை மறைக்க நினைத்து அதுஈணன்கூ வெளிப்படையாம்படிக்கிடான கராயம 
செய்தாயே!) இது வஸ்துத : மெளக்த்பத்தாலோ 7 அன்றி மெளக்த்ப பாவரையாலோ 7 
சொல்லாய்‌ என்கிழுர்‌ போலும்‌. 30 


40 * தவா மந்ய கோபக்குற கவ்பழுஷம்‌ யசோதா தர்வி த்வதீய மவமாத மம்ரஷ்யமாணு | 
ப்ரேம்ணா த தாம பரிணுமஜுஷா பபத்த தாத்நுங்‌ ந தே சரித மார்பஜநாஸ்‌ ஸஹந்தே. 


குர்வீ பெருமதிப்பை யுடையவளான சாம பரிணாமஜு கதத பரிணமித்த 
யசோதா யசோசையானவள்‌ கதா 
த்வதியம்‌ ௮வமா (' உன்னுடைய பறிபவத்தைப்‌ ப்ரேம்ணா ப்ரெமத்தாலே 
ஈம்‌ ௮ம்ருஷ்ய | பொருகவளரய்‌ | பபந்க  " சட்டினாள்‌ ; 
மாணா ச தாசு | அப்படி கீ ச்ட்டுண்டாயென்‌ 
அர்ய கோபுர (வேறு இடையர்களின்‌ மனை சரிதம்‌ | இற செய்தியை 
ஹ பல்பம்‌ சுளிலூல்‌ ன கவ்யக்சளை த்‌ இரு ஆர்ய ஜரா 5 ஆம்வார்போல்வார்‌ ப 
தலாம்‌ மூன உன்னை | ஈ வந்தே தறிக்கமாட்டுகின்‌ நிலர்‌. 
அத பிறகு 


6 றத்துறு. கடைவெண்ணெய்‌ களலினிலு। விடை யாப்புண்டு எத்திற முரலீனோ 
டணைத்திரக்தேங்கிய வெளி வ! எண்டு கண்ணபிரான்‌ நவநீத செளரயத்துக்காக “கண்ணி 
துண்‌ இறுக்காம்பினல்‌ கட்டுண்டு இடக்தபடிபை ௮துஸதந்தித்‌.து ஆழ்வார்‌ ஆறு . மாஸம்‌ 
மோஹித்திரக்கதைப்‌ பேசுறொர்‌, “ மேலையலத்து நங்காய்‌ வந்‌ துகாண்மின்கள்‌ ! வெண்‌ 
ணெயே யன்று இருக்த பாலும்‌ பதின்‌ கட கண்டிலேன்‌ '' என்று அய கோபக்ருஹிணி 
கள்‌ வந்து முறைப்படுவர்களிறே. ' [குரவி] * மானமுடைத்துங்களாயா குலம்‌ என்‌ 
னும்படியான அபிமானமுடையவனென்கை [| தீவதீய மவமாந மம்ருஷ்பமாணா ] கேளா 
ராயர்குலத்தவா இப்பழிகெட்டேன்‌ வாழ்வில்லை '' என்‌ ணுமவனி2ற. [அத தாம பரி 
காமஜுதா ப்ரேம்ணா பபர்த] யசோதை தான்‌ ப்ரேமத்தாலே உன்னைக்‌ கட்டிவைத்தா 
எத்தனை போக்கி . மஈஸ்ஸில்‌ . மாத்ஸர்யமில்லையிறே. ட்‌ அன்‌ [ற்று நோக்கி யடித 
தம்‌ பிடித்தும்‌” என்,றிறே. நீதானும்‌ சொல்லுவது அவளுடைய ப்ரேோமமே தாம்பாக 
வடிவுகொண்டதஇத்தனை. தாமபந்தகம்‌ ப்ரேோமகார்யமென்றபடி. 


[தே தாத்ருக்‌ சரிதம்‌ ஆர்யஜரகா 5 ஸஹர்‌? ௧5] இங்கனே 8 கட்டுண்டிருச்தாயென்கிற 
சரிதத்தை ப்ரஸ்தாவித்த மாத்திரத்திலும்‌ ஸஹித்திரூர்கமாட்டாதே  *எத்திழமென்று 
ஆஅ மாஸம்‌ மோஹிப்பாகளாய்த்து ஆழ்வார்போல்வார, 40 
41 மாத்ரா யதி த்வமஸி தாமநி ஸந்நிபந்த! தச்‌ ச்ராவிண மதித சாக்ஷாஷ நீர்ஜராணும்‌ | 

பத்நாஸி ஹந்த ஹ்நதயம்‌ பகவந்‌ குதஸ்‌ தத்‌. ஸர்வோ ஹி வல்பவிஷயே விவ்ருணோதி வீர்யம்‌. | 


ஹே பகவர்‌ - பெருமானே / ஹ்ருதபம்‌ மஈஸ்ஸை 

த்வம்‌ ரீ " பத்சரஹி ஹக்க கட்டுகருயே ! 

மாத்ரா. சாயான யசோதையாலே திதி குத: அத ஏனோ! 

நீர்மதி தாம்பிலே - (அதவா இத யுச்தமே.) 

ளம்‌ நிபச்தேரவி ( சட்டப்பட்டாயரகில ஸர்வ? ட, ஸர்வஜாமும்‌ 

யதி { 

சச்‌ ச்ராவிணாம்‌ 9 அர்த வ்ருச்தார்தத்தைம்‌ : வச்ய விஷயேதறி சன்‌ கையிலடங்கெ வர்களிடத்‌ 

கேள்விப்பட்டவர்களாயும்‌ திலன்றோ 


சிர்தசாணாம்‌ பெற்றவர்‌ களாயுமுள்ள 
- ஆராய ஜுங்களுடைய 


உச சாகா இர்‌ கண்ணிர்‌ பெருகப்‌ | மர்யம்‌ வில்ருளோதி தன்‌ விர்யச்சைம்‌ காட்டுவது. 


hitp://acharya.org 


க பஞ்சஸ்தவத்தில்‌--அதிமாதுஷஸ்தவவுரை 


| பிரானே ! * கருதப்‌ இச்ருதம்‌ | ஊர சேேயி | கத்‌ | குர்வகே ய்‌ 
என்றொரு ந்யாயமுண்டு ; சன்மைசெய்தாரக்கு ஈண்மைசெய்கையும்‌ இிமைசெய்தராகளுத்‌ 
இமைசெய்கைபும்‌ க்ருதப்ரதிக்ருதமாம்‌, உன்னைத்‌ தாம்பாலே கட்டினவள்‌ . உன்தாய்‌ ; 
அசற்கு நீ ப்ரதிக்ரியை செய்யவேண்டில்‌ அவளை £ தாம்பாலே கட்டப்‌ பார்க்கவேணும்‌ ; 
அது செய்ய மாட்டிற்றிலை ; பின்னை என்‌. செய்யாசின்றாயென்னில்‌ ; அந்த அபதா கத்தைக்‌ 
கேட்டு ஈடுபட்டுக்‌ கண்ணும்‌ கண்ணீருமாய்‌ நிற்கிற ப்ரேம பரவசர்‌ நளினுடைய ஹருதயத்தை 
பர்‌ இக்கிறாயத்தனை. ஆர்‌ பக்கலிலே செய்யவேண்டியதை ஆர்பக்கலிலே செய்கிறய | 
[உதித சாக்த கிர்ஜராணாம்‌ தச்ச்ராலிணாம்‌] இதுவுமொரு ஆச்சரிய மென்கிறோ 
போலும்‌. காமபத்தனன்றோ_.கண்ணீர்‌ விட வடுப்பது. உன்னுடைய தாமபந்த வ்ருதீ 
தார்தத்தைக்‌ கேட்டவர்களிறே கண்ணீர்‌ சொரியாகின்றார்கள்‌. * ஆஹலாத த நேத்மாயபு: : 
புலூ க்ருத காத்ரவாம்‌ | ஸதா பாகுணாவிஷ்டோ கஷ்ட வ்யஸ்‌ ஸர்வ தேஹிபி;"' என்றிருப்பவர்‌ 
களைச்‌ சொல்லுறது [கூஃஸ்தத்‌]: ப்‌! இக்ரியை பண்ணவேண்டில்‌ உண்னைக்‌ கட்டின. 
ஜகநியையன்றே கட்டவேண்டும்‌ ; ௮.அசெய்யாதே நிரபராதராய்‌ ஆர்‌ 'த்தராயிருப்பாரைக்‌ 
கட்டிவைப்பது என்னோ ? பக்தாகளுடைய ஹ்ரூதயத்தை பந்தித்ததாகசு சொல்லுகிறது என 
கொண்டென்னில்‌ ; அந்த ஸெளூல்யத்திலேயே ஈடுபட்டு * எத்திறம்‌'” என்றும்‌ 
” என்றும்‌ ' எழில்கொள்‌ தாம்பு கொண்டடிப்பதற்கு , 
என்கு டக ” என்றும்‌ செஞ்ச பிணிப்புண்டு பேசும்படியைப்‌ பற்றச்‌ சொல்லுகிறது, 


்‌ பிறந்தவா றும்‌ வளர்ந்தவாறும்‌ 


1 குதஸ்‌ தத்‌! என்றவர்‌ தாமே ஸ:மாஹிதாகருர்‌ |[ஸர்வோ ஹி வசிய விஷயே 
கிவ்ருணோதி வீர்யம்‌] லோகத்திலே இது வழக்கமேயிறே ; தனக்கடம்கினார்‌ பக்கலிலே 
தன்‌ வீர்யம்‌ செலுத்துமநிறேயுள்ள ௧. யசோதை தனக்கு வசயனான உன்னளவிலலை தன்‌ 
கிர்யம்‌ காட்டினாள்‌ ; 8 உனக்கு வச்யரானார்‌ இறத்திலே உன்‌ வீர்யம்‌ காட்டுதி என்று 
அட்த்தார்தர ர்யாஸத்தாலே ஸலமாஹிதரானபடி. 41 


42 காந்தாலகாந்த மமலம்‌ கமலாயதா க்ஷம்‌ உத்ப்நுவிலாஸ மதிதஸ்மீத மந்தத்‌ ௪ | 
பப்ப வஹந்‌ பரம! கேரபக்நுஹேஷா கிம்‌ த்வம்‌ கோபீ மநாம்ஸி மு மதப்யமோஷீ:. 


ஹே. பரம்‌ '! தனத 9444 ! 

பூட்‌ அலகாச்‌ அழயெ திருக்குழல்‌ பண்பு உந்ரஸம்‌ ௪ ்‌ உயர்க்தகரஸிகையையுடையஅமான 
{ யுடையதும்‌ வர்த்ரம்‌ ்‌. திருமுகமண்டலத்தை 

ல்‌ நிர்மலமானதும | வஹர்‌ த்வம்‌ வஹியா கின்ற ரீ 


கோப கருஹேஷா ஆயர்மனைகளிலே 
| கோபீ மராம்ஹி ( ஆய்ச்சகெளின்‌ செஞ்சைக 
உத்‌ ப்ர விலா ்‌ உத்துங்கமான புருவவட்ட அப்யமோஷீ ; களவுகண்டாயா 7 
ஸம்‌ | விலாஸத்தை யுடையதும்‌ . | உதீ ஈவ$£தம்‌ ஆரா வெண்ணெயைக்‌ 
உதித ஸ்மிதம 1 சமம்‌. லுண்டாகப்‌ பெற்‌ (அப்பமோஷீ): களவு கண்டாயா ? 
ததும்‌ ; 


கமல ஆயதாக்ஷம்‌ தாமரைபோன்று நீண்ட இருக்‌ 
கண்களை யுடையதும்‌ 


| நவநீத செளர்யஸமயத்திலே வடிவழகிருகதபடியை பாவா வர்க்க டக ப்ரத 
- யக்ஷ ஸமாமாதாரமாக அனுபவித்‌.து இனியராூருர்‌, 

ல [பாம |] 1 வண்ணக்‌ கருங்குழலாய்சசியால்‌ மொ த்துண்டு, கண்ணிக்‌ கூ.அங்கயிற்றால்‌ 
கட்டுண்டானாடிலும்‌, எண்ணற்கரிய னிமையோர்க்கும்‌ சாழலே '' என்னும்படியான 
்‌ பாரம்யத்தில்‌ குறையில்லையிறே, [காந்தாலகாந்தம்‌] பூர்வார்த்தத்திறுள்ள ஆறு விசேஷ 


பஞ்சஸ்‌ கவத தில்‌-—௮அ திமா நுஷஸ்‌ தவவுரை 3௦ 


ஊ.குகளும்‌ வக்தாமென்னும்‌ விசேஷ்யபதத்திலே அர்வயிப்பன, * செங்கமலப்‌ பூவில்‌ 
தேனுண்ணும்‌ வண்டேபோல்‌ பங்கள்‌ வர்தன்‌ பவளவாய்‌ .மொய்ப்ப !" என்னும்படியே. 
[ அமலம்‌] மறுக்‌ கழற்றின சந்தாமண்டலம்‌ போலேயிருக்குமதாகையாலே . நிஷ்களங்கமா 
யிருக்கும்‌, [கமலரயதாக்ஷம்‌|' அரவிக்தம்‌ போன்று நீண்ட கண்ணனிறே. [உத்ப்ரூவிலா 
ஸம்‌] உத்துக்கமான ப்ரூபங்க ளெளபாக்யமுடையது, [உ.திதஸ்மிதம்‌] *படலடைத்த சிறு 
குரம்பை நுழைக்தபுக்குப்‌ பசுவெண்ணெய்‌ களவுகாணப்‌ புக்கவிடத்திலே தன்னிறத்தி 
னிருட்யொலும்‌ அ௮வ்விடததினிருட்சியாலும்‌ தெரியாமையாலே தடவாநிற்கச்செய்தே 
கையிலே வெண்ணெய்த்‌ தாழிகள்‌ தட்டின ப்ரியலாபத்தாலே ஸ்மிதம்‌ பண்ணுமிதுவே கை 
விளக்காக அமுதுசெய்வனென்கிற ப்ரஸித்தியைப்பற்ற இங்கே உதித ஸ்மிதமென்கிற.து, 
“்‌ நாளிளம்‌ தங்களைக்‌ கோள்‌ விடுத்து வேயகம்பால்‌ வெண்ணெய்‌ தொடுவுண்ட ஆனாயர்‌ 


தாயவனே என்றது காண்க. [உர்சஸம்‌ ௪] “ மாட்டுயர்‌ கற்பகத்தின்‌ வல்லியோ 
கொழுக்தோ ”்‌ என்று நித்யஸக்தேஹே ஜகமாயிறே கோலகீள்‌ கொடி.மூக்கிருப்பது, 
[வக்தாம்‌ வஹச்‌ தவம்‌] இப்படி கிலக்கணமான இருமுகமண்டலத்தையுடையையான நீ 
[கோபி கருஹேஷாுு இம்‌ கோயிமகாம்ஸி அப்யமோஷீ :? உத ஈவநீத மப்யமோஷீ;?] 
ஆயர்மனைகளிலே புக்கு ஆய்சுசிகளின்‌ ஹருதயங்களைக்‌ கொள்ளைகொண்டாயோ £ அன்றி 
வெண்ணெய்தான்‌ கொண்டாயோ 3 இரண்டையுமே ௮பஹரித்தாப்‌ என்பது கரத்து. 
நவநீத ஹரனாயு'? மகோஹுரனாபும்‌ இருந்தாய்‌ எண்கை, £6 ஸுந்தரோக்ுபுஜ ! நந்த ஈந்தரஸ 
தீவம்‌ பவம்‌ ப்ரமர விப்ரமாலக 2-மந்திரேஹாு நவரீத தல்லஜம்‌ வல்லவ இயமுத வ்யசூசர 


என்றார்‌ ஸாகுதரபாஹாச ஸ்தவத்திலும்‌, 42 
42 ஸர்வம்‌ குயை குணிநா மீதி ஸத்யமேதத்‌ யத்‌ கலவிஹேதாஜதே மலிநத்வ ஹேது ; | 
யத கோபவேஷ விந்ிஷேவண ழத்தமம்‌ தே கோபாலநம்‌ ௪ கணயந்தி தணம்‌ தணேஷா, 

இஹ இக்ச லோகத்தில்‌ ஸத்யம்‌ மெய்யே; 

யத்‌ கனு யாதொரு வ்யாபராம்‌ பாத்‌ ஏனென்றால்‌ 

இதசஜகே (குணஹீசமான) ஸாமாச்ய | தே - உன்னுடைய ்‌ 
ஜாத்தினிடத்தில்‌ கோபவேஷ விகிஷேவ கோபால வேஷ பரிக்ர 

மலிகத்வவேோது! மாலிர்ய ஹேதுவாக ஆட | ணம்‌ ஹத்தையும்‌ | 
ன்ற்தோ | சோபாலாம்‌ ௪ பசுமேய்க்கும்‌ தொழிலை 

ஐத்‌ ஸர்வம்‌ அசத வ்யரபார்மெல்லாம்‌ யும்‌ 

குணிராம்‌ 'குணசரலிகள்‌ விஷயத்தில்‌ | கணே குணங்களினுள்ளே. 

குணாய குணமாக கின்றது, உத்தமம்‌ குணம்‌ சிலாகய குணமாக 

இத்யேதத்‌ என்கிற இரந்த லோகப்‌£ | கணயர்‌தி வ்யவஹரியா கின்றார்க 
வாதம்‌ ளிறே, 


ஸாமார்ய ஜரக்களுக்கு ணவ ஹேதவான க்ருத்யம்‌ தானே ப்ரஸித்த குண று 
கள்‌ பக்கலிலே டெக்குமாகில்‌ பிறாக்கு தோஷத்தின்‌ பொருட்டாகிற அர்த க்ருத்யம்‌ தானே 
அவர்களுக்கு குணத்தின்‌ பொருட்டு ஆகுமென்று ஒரு லோகப்ரஸித்தியுண்டு; அது 
மெய்யே காண்‌. எனென்னில்‌, 4! கற்றினம்‌ மேய்க்கலும்‌ மேய்க்கப்‌ பெற்றுன்‌ காடுவாழ்‌ 
சாதியுமாகப்‌ பெற்றுன்‌ '' என்று ஏச்சுக்‌ குறுப்பானவை தானே . ஜ்ஞாகிகாமக்ரேஸரர்‌ 
கு௭ுக்கு குணகோடியிலே அதுஸந்தேயமாய்த்திறே, 'கம்ஸ நிரஸ5ஈ 'பாண்டவரக்ஷணா இ 
க்கூக்யங்களிற்‌ காட்டிலும்கோப வேஷ பரிக்ரஹ மம்‌ கோக்களின்‌ பாலரமுமிறே வீறு பெற்‌ 
திக்ப்பது.. *௪'காமம்‌ அதுக்த, எழுச்சயத்திலேயாப்‌ உரவிடையாப்புண்டது முதலானவற்‌ 
ஹைச்சொல்லக்‌ கடவது. “'ஃணயட்‌இி குணம்‌ குணஜ்ஞா ; '' என்ற பாடமும்‌ பொருந்தும்‌. 49 


36 பஞ்சஸ்தவத்தில்‌-௮ திமா அஷஸ்‌ தவவுரை 


44 கோபால போதகதயா நீப்நதம்‌ தரித்ரம்‌ ஆவஸ்து காம இவ ஸந்ஈபி பால்யலெளல்யாத்‌ | 
ஐந்தரம்‌ நித்ய மஹ்மத்ரிமதோ,ததாந: சிம்‌ தஸ்த்திஷே ஸுுரகணுய ஸவாஸவாய. 


கோபால போதகசயா சேோபகுமாரளுப்‌ | ஐர்தீரம்‌ மஹம்‌ சேவேக்இரனுடை ப 
தா ககக | கிஹத்ய விழவை விலக்கி 
இவ ஸர்‌ ரு ல்‌ நீ மதம்‌ அச்மிம்‌ சகாரா; கோகர்த்தா திரியை எடுத்‌ 
அம தவனாப்‌ 
பால்ய லெளல்யாச்‌ பால்யோசச சாபலச்‌ ஸ்வாஸவாய இர்‌ திரனோடு கூடின 
சாலே ஸுரீகணாய சேவஸமூஹத்‌ துக்கு 
ஈம சஸ்ச் நிலவே ஏன்‌ எதிரியாய்‌ நின்றாய்‌. 


ஸெளலப்ய ஸள£ல்யங்கனையே காட்டி மாதுஷ்யகம்‌ 
கொண்டாட வரத விடத்திலே பரத்துவமே பொலியும்படியான ௮திமாநுஷ க்ருத்யங்களை 


யும்‌ ஊடே வெளியிடுவது என திய வென்கிறோ. 


பர்த்வத்தை யொளித்து 


* ஒருத்தி மகனாய்ப்‌ பிறரது ஓரிரவில்‌ ஒருத்தி ரகனாப்‌ ஒளித்து வளர்ச்த.து உன்னுடைய 
சக்தி விசேஷங்களை யெல்லாம்‌ மறைத்திறே. அப்படி யிருக்கும்போது * இக்திரனுக்‌ 
கென்றாயஃ களெடுத்த எழில்‌: விழலில்‌ பழநஈடை.. செய்‌, வக்‌ விதியில்‌ பூசனை '' எனனப்பட்ட 
இர்தா ஸமாராதனையை விலக்கி * மாரிப்பகை புணர்த்து * அம்மைத்‌ தடங்கண்‌ மடவாப்சசி : 
யரு மானாயரு மானிரையு மலறின வனவிலே :* கோவர்த்தன ட்டு கொற்றக்‌ குடை 
யேந்தி நின்றத என்னே பிரானே ! 


[ஸவானவாய ஸுரகணாய இம்‌ தஸ்த்தி?ஷ$] . தேவேர்நிரனும்‌ தேவர்களு மெல்லா 
ரும்‌ ஒரு கக்ஷதியாகவும்‌ நீ யொரு கக்ஷியாகவுமிருக்து கார்யம்‌ ஈநடர்ததே, அது என 2? எனற 
படி. *தேவ கணங்களே [ உங்களுக்கு சான்‌ எதிரிபா யிருக்கிறேன்‌ '' என்று ஸ்வாபிப்‌.ஈ 
யத்தை ப்ரகாடிப்பித்துக்‌ கொண்டு ஏன்‌ நின்றாப்‌ என்று கேட்டபடி, **ஜக்தாம்‌ நிஹத்ய 
மகம்‌ '' என்றும்‌ பாடமுண்டு. மகமாவது யற்ஞம்‌ -தேவபூஜை, * யஜ தேவபூஜாயாம்‌. 44 
45 வேணுக்வண பாணயிநி த்வயி லோகநாத ! ப்நந்தாவநம்‌ சரண ஸ்த்சாணை : புநாநே | 

பாவாஸ்‌ ததா வநபுவ : கில கீத்நசஸ்‌ தே தவத்‌ கீத ஸிக்த ஸிகதாஸா வஸாத்தராஸாு, 


லோகநாத/ ஸகல ஜகச்பதியே/ | த்வத்‌ தே ஹிக்த . உன்னுடைய வேணுகா 
த்வயி நீ வரிகதரஸு சாம்ருதத்தாலெ சனைக்‌ 
வேணு? வணப்சணயிகி வேணுசாரப்ரியனாய்க கப்பட்ட மணல்களையு 
| கொண்டு டைய ர தம்‌ 
சரண ஸஞ்சரணை : பாதஸஞசாரத்தாலே வஸு ராஸ பூமிகளில்‌ 
ப்ரு்தாவாம்‌ ப்ருந்தாவகத்தை கடவ? தே பாவா : ஆரண்ய பதார்த்தங்கள்‌ - 
பரரசே ஸதி பவித்திரமாக்கெ வளவில்‌ | த்ருச;? எப்படி ப்பட்டவையா 
தகா அப்போ மிருந்தன ? 


ஸ்ரீ க்ருஷ்ணனுடைய வேணுகாரத்திலே ஈடுபட்டுப்‌ பேசுகிறார்‌. லோகநாதனே | 
7 ப இடவணரை இடத்தோளொடு சாய்த்து இருகைகூடப்‌ பருவம்‌ கெறிந்தேற்‌, குட வயிறு 
பட வாய்கடைகூடக்‌ கோலவிச்தன்‌ குழல்‌ கொடுதினபோது ”' 
லலிதாங்கனாய்க்‌ கொண்டு வேணுகாகம்‌ பண்ணிக்‌ கொண்டு ப்ருந்தாவகத்திலே உலாவின 


என்கிறபடியே தரிபங்கீ 


போது அந்த காஈத்தாலே குளிர்க்த அவ்வரண்ய ன்‌ யுண்டான ஸகல சசாசரக்களும்‌ 
பட்டபாடு என்னோ பிரானே | என்றோர்‌: 


பஞ்சஸ்தவத்தில்‌_— அ திமா றஅுஷ்ஸ்தவவுரசை a7 இ 


காவலம்‌ பெரிய தீவினில்‌ வாழுமென்கிற பெரியாழ்வார்‌ இருமொழியிலே ற்லைலின்‌ 
கணங்கள்‌. கால்‌ பரப்பிட்டுக்‌ கவிழ்ச்திறயகிச்‌ செவியாட்டகில்லாவே'' என்றும்‌, மருண்டு 
மான்‌ கணங்கள்‌ மேய்கைமறக்து மேய்ந்த புல்லும்‌ கடைவரய்வபழிசோர, இரண்டுபாடும்‌ 
துலுச்சா புடை பெயரா எழுது இத்திரக்கள்போல நின்றனவே'' என்றும்‌, மரங்கள்‌ கின்று. 
மதுதாரைகள்‌ பாயும்‌ மலர்கள்‌ வீழும்‌ வளர்கொம்புகள்‌ தாமும்‌, இரங்கும்‌ கூம்பும்‌ திருமாள்‌”" 
கின்ற நின்ற பக்கம்‌ கோக்க . அவை செய்யும குணமே என்று மருளிச்‌ செய்தவற்ச” த த 
இருவள்ளத்திலகொண்டு அர்த ப்ரகாரங்களைத்‌ தம்வாயாலே பேசமாட்டாமே இத 777 
என்று அவன்‌ தன்னையே கேட்டுருராய்த்து. 
சைலோக்கிச்ச ஜலாம்பபூவ முகயேோ மூடாம்‌ பபூவுர்‌ ஜடா! ப்ராஜ்ஞாமாஸாய்‌? 
எண்று தொடன்கி தவம்‌ தேஷ்வச்யதமாம்பபூவித பவத்வேணுக்வனணோர்மாதமே! என்று 
ஸ்ரீரவ்கராஜஸ்தவத்திலே பட்டர்‌ எம்பெரூமானைக்‌ கேள்வி கேளாதே தரித்து நின்று பேச 


வல்லரானார்‌. ஆழ்வான்‌ அவ்வளவு உரமுடையரல்லாமையாலே “இத்ரூச:!! என்று 

ப்ரச்சத்தோடே தலைக்கட்டுகிறோர்‌. (45) 
தநங்யை: ச்ருதம்‌ ததிஹ தாவக ராஸகாலே கீதே யேரஹி சிலாஸ்‌ ஸலிலாம்‌ பபூவு: | 
பஞ்சாபி கிஞ்‌ ௪ பரிவ்ருத்தகுணாரி பூதாரி உர்வீ க்ருசாநு மருதம்பர சம்பராணி || 45 

இஹ இந்த லோகத்தில்‌ | பஞ்சாபி பூதாகி பஞ்சபூதங்களும்‌ 

கீகுரடவைக்‌ கூத்தாடின | 

சாவக ராஸகாலே { போ க மாறுபட்ட குணங்களையு 
தத்‌ பரிவ்ருத்தகுணாகி 

யே தேக யாகொரு வேணுசாகத்தாலே | : டைவ ரைவத 

சிலா$ கறக ன்‌ ்‌ ப்பூவு3 ்‌ ஆயினவோ 

ஸலிலாம்‌ பபூவு£ நீர்ப்பண்டமாயினவோ ்‌ ஓம்‌ இரத ்‌ 

எஞ்ச இண்னமும்‌ னத ட்‌  அபப்ஒிப்ப்ட்ட்ட காகமானது 

உர்லீக்றாசாது மரு $ பூமி அக்கி வாயு ஆகாசம்‌ | தீயை? ப்ர்க்யாதிசர்களாலே 

தம்ப சம்பராணி ( ஜலம்‌ என்கிற . சீருதம்‌ செவிசாத்தப்ப்ட்டது, ' 


அர்த வேணுகாரகந்தன்னைக்‌ கேட்கப்‌ பெற்றவர்களும்‌ லெரே! என்று கொண்டாடு 
கிறார்‌. [தாவக ராஸகாலே] ராஸக்ரிடையாவத இருக்கூரவை, “£அன்ககா மல்கசா மந்தரே 
மாதவோ மாதவம்‌ மாதவம்‌ சாந்தரேணாங்கநா'' என்கிறபடியே ஒவ்வொரு அய்ச்டியின்‌ பக்‌ 
கத்திலும்‌ ஒவ்வொரு கண்ணபிரானாகப்‌ பல வடிவெடுத்து ஆடின தொரு கூத்து; குரவை 
பாயச்யெரோடு கோத்ததும்‌?? என்று ஆழ்வார்கள்‌ அழங்கரல்‌ படுர்துறை, அந்தக்‌ குரவைக்‌ 
கூத்தாடின ஸமயததிலே, [பேச 6 சக எலா; ஸலிலாம்‌ பபூவு:] யாதொரு இருக்குழலோசை 
யாலே கடித பதார்த்தங்களும்‌ நீர்ப்‌ பண்டமாய்‌ உருப்‌ போயின வோ, “சைலோக்டிச்ச 
ஜலாம்‌ பபூவ! எனகற பழியே, 

[பஞ்சரபீத்யாதி] -“யேச'' என்று இவ்விடத்திலும்‌ அ நுஷங்டிக்கக்‌ கடவது, யாதொரு 
வேணு காகததாலே ப்ருதிவ்யாதி பஞ்ச பூசங்களும்‌ ஸ்வ ஸ்வ குணங்கள்‌ மாறாடப்‌ பெற்ற 
னவோ, [சுத்‌ தவ கீதம்‌ தயை: ச்ருசம்‌] அசேதர வஸ்துக்களையும்‌ விகரிப்பிக்கவல்ல அப்படிப்‌ 
பட்ட, வேணுகாசமானது அனறிரும்த பாக்பசாலிகளாலேயாய்த்து செவிசாத்தப்பட்டது, 


கருவிலே திருவிலாத அடியேன்‌ போல்வார்க்கு ப்ராப்தபுண்டோ 8 “நந்தன்‌ பெற்ற 
னன கல்வினையில்லா சங்கள்‌ கோன்‌ வசுதேவன்‌ பெற்றிலனே” என்றாப்போலே இன்றிருர்து 
வயிறெரிகைக்கு ப்ரரப்தரரானே மத்தனை யென்கை. [ஸலிலாம்‌ பூவு] “ஸராத்யர்தா தசதவ/!? 
என்கற பாணிகி த்தா ஸலீல சப்தத்துக்கு தாது ஸம்ஜ்ஞையாய்‌ “(தாஸ்‌ ப்ரத்யயா 
தரமமக்க்ரே விடி!” என்னும்‌ ஸூத்ரத்தால்‌ ஆம்‌ ப்ராப்தமாய்‌“க்ரூஞ்சா நு ப்ரயுஜ்பதே லிடி.'”என்‌ 
கிற ணூதரத்தால்‌ அநுப்ரயோகரமும்‌ வக்து இர்தரூபம்‌ ஸித்தம்‌. I (46). 
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யே புஜங்கா$ எந்த ஸர்ப்பஈள்கள்‌ : ஸ்வே ஸ்ருச்வணி தமது கடைவாய்களை 
காரநாந?த ப்ருந்தாவகத்தில்‌. |[ரமையா காச்கிலே 
பத ராஸணக்ரீடையில்‌ உத்சண்‌ | லிவிஹ-3 ஆஸ்வாதநம்‌ செய்தனவோ 
சாஸோதைவை உத்‌ ,. டி தமான புத்தியையுடைய। , . அந்த எர்ப்ஈச்சுளிற்‌ 
ஸுசு திய? தவ தேப்ம$ 
ச“ (4 வணாணன உன்னுடைய ்‌ காட்டில்‌ 
வேணு நாதத்தாலே மெரு|[க்ருதி . ஸுக்ருதியான 
பட ன்வலை 1 தின ர றப்சவாஹத்தாலே கச்சித்‌ ஒருவனும்‌ 
சனைக ௦ க கணைக்கப்பட்ட ப்ராந்த ப்‌.ர| இஹ | இந்த லோகத்தில்‌ 
ல்‌ தேசத்தையுடைய ' நாஸ்தி லே இல்லையிறே 


்‌ வேணுகாசத்தினண்று ஸர்ப்பங்கள்‌ பட்டபாடு இன்னதெணன்கிறார்‌. .ப௯௬ர்‌ வேத்தி 
சா வேத்தி வேத்தி காகரஸம்‌ பணி" இத்யாதி, ்‌ 

| உன்னுடைய - வேணுஸ்வகத்கைச்‌ செவிமடுத்து ௮நுபவித்த ஸர்ப்பங்களின ஒஷ்ட 
ப்ராந்த பாகள்களிலே அம்ருகாஸம்‌ கசிய அந்த ரஸத்தை அசத ஊர்ப்பங்கள்‌ கம்‌ காவினலே 
கக்கி தருப்‌தியடைந்தன வெனறால்‌ அகத ஸர்ப்பல்கவிற்காட்டி லும்‌ தக்யாத்மா வேறுண்டேோர 
என்றோர்‌, எர்ப்பங்களினுடைய விஷமும்‌ அம்ருகமாகப்‌ . பரிணமித்தது அற்புதமிறே, 
ஆகையாலே அவற்றின்‌ விஞ்சின பாக்யாதிகரில்லையென்ன வேண்டிற்று. 


அம்போத நீல மரவிந்த தளாயதாக்ஷம்‌ பிஞ்சாவதம்ஸ மூரரீக்ருத வேணு பாணிம்‌ | 
த்வாம்‌ கோபவேஷ பரிகர்மித காயகாரந்திம்‌ தந்யாஸ்‌ ததா தத்ருசு ருந்மதிதாந்யபாவா:|] . 48 


“ததா ்‌ அந்த ராஸக்ரீடா மையத்தில்‌ . கோபால வேஷத்தாலே 
அம்போத நீலம்‌ மேசுசியாமையும்‌ கோபவேஷ பரிகர்‌ - வீறுபெறுத்தப்பட்ட இரு 
்‌ தாமசையிதழ்‌ யான்‌ று! மித காய காந்திம்‌ ) மேனி யொளியையுடையு 
அரளி தண நீண்ட தஇிருக்கண்களையு ! , வனாயுமிருந்த 
ஆயதா கதம்‌ டையனாயும்‌ | த்வாம்‌ உன்னை 
எஞ்ச அ௮வதம்ஸம்‌ மயில்கண்‌ சூடன வனயும்‌ !;தந்யா8 ... பாக்கியசாலிகள்‌ 
வேய்ல்‌ சூழலைக்சொண்ட | உந்மதித அம்ய அநந்ய சித்தர்களாய்க்‌ 
உரர்க்றாத திருக்கை பூய! பாவாண்‌ ஸந்த | கொண்டு 
ரூ யூ ைடை தீ ட ௬ 
வேணுபாணிம்‌ வனாயும்‌  தத்ருசு3 ணேவிக்கப்‌ பெற்றார்கள்‌, 


தழைகளும்‌ தொக்கலும்‌'' எண்கிற (பெரியாழ்வார்‌) இருமொழி பார க்ரியையிலே ' 
பேசுகிறார்‌, ப 
[ அம்போத நீலம்‌] “மழைகொலோ .வருகின்ற.து”? என்னும்படி. யிருக்கை, [அரவிந்த 
சளாயதாக்ஷம்‌] ('இலங்கெரளி சேராவிக்தம்‌ போன்‌ று நீண்ட கண்ணானை.” [பிஞ்சாவ சம்ஸம்‌] 
“நீல நன்னுறுங்‌ குஞ்சி நேத்திரத்‌ தாலணிர்து,”” “கருங்கண்‌ தோகைமயிற பீலியணிக்கு.? [உர 
ரீக்ருக வேணு பாணிம்‌] “*இடவணரை, இட த்தோனொடு சாய்த்த இருகை கூடப்‌ புருவம்‌ 
செறிம்தேற, குட வயிறு பட வாய்கடை கூடக கோவிந்தன்‌ குழல்‌ கெடுதினயோ ௮." [கோப 
வே பரிகர்மித காய காச்திம்‌] *சலைக்குதம்பை யொரு காது, ஒரு காது செக்கிறமேல்‌ 
தோன்றிப்‌ பூ, கோலப்‌ பணைக்‌ கச்‌௬ம்‌ கூறையுடையும்‌ குளிர்‌ முத்தின்‌ கோடாலமும்‌ காலிப்‌ 
பின்னே வருகின்ற கடல்‌ வண்ணன்‌ வேடம்‌ “'வலங்காதில்‌ மேல்தோன்‌.றிப்‌ பூவணிக்து."” இத்‌ 
யாதி, [த்வாம்‌] “சாலப்‌ பன்னிரைப்‌ பின்னே! என்றெ பாசுரம்‌ முழுதும்‌ இர்த சலோக 
மாகப்‌ பரிணமித்தபடி. இப்படிப்பட்ட உன்னை [தந்யாஸ்‌ ததா .தத்ருசுருகமதிதரக்யபாவா:] . 
“காவிப்பினனே. வருகின்ற கடல்வண்ணன்‌ வேடத்தை வந்து காணீர்‌.” என்று யசோ 
தைப்பிராட்டியும்‌, என்று . மிவனை யொப்பாரை நங்காய்‌ கண்டறியேனேடி வம்து 
காணாய்‌” என்று .நுய்ப்பெண்டுகளும்‌ அழைத்துக்‌ காட்டக்‌ கண்டவர்களிறே க்ருதார்த்‌ 
தர்கள்‌, பாக்யாஇக்யத்தாலே அண்றிருக்து காணப்பெர்றார்கள்‌. தெளர்ப்பாகியத்தாலே 
காம்‌ இன்றிருக்து இழக்தோமாவுதோம்‌. 
[உச்மதிதாக்பபாவா:] “'சுக்குங்‌ காவலுங்கடம்து,...நின்றனரே” என்னும்போது 
வேறொனறிலே நெஞ்சு செல்லப்பெறுமோ. வ (48) 


கோவர்த்தகோ கிரிவரோ.யமுநா ௩தீ ஸா ப்ரந்தாவநம்‌ ச மதுராச புரீ புராணீ | 
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கிரிவர$ . பர்வதச்ரேஷடமான பலச்‌ சரண சார : டிக்‌ 
கோவர்த்தக8 கோவர்த்தகமும்‌ ஜுாஷ$ ஏதே ப்ர | நடா ப ல்‌ 
ஸா யமுகா கத அச்த யமுனையாறும்‌ தேசா8 பற்ற இதத பட மவ்்ு 
ப்ருந்தாவகமம்‌ ௪ ப்றுங்தாவகமும்‌ | க்ருதிகாம்‌ ஜகாகாம்‌ ஸுக்ருதிகளுக்கு 

புராணீ புசாதகமான ; ந இன்றைக்கும்‌ ஸுலபக்க 
மதுரா புரீசு , , மதுரா ஈகரியும்‌ (ஆகிய) ட பந்தி கடம்‌ ளாயுள்ளன. ம்‌ 


அன்அ பிறவாதே இழக்தரர்க்கும்‌ ஒருபடி. ஸமாதரகம்‌ பண்ணிக்கொள்ள விரு 
உண்டரய்த்தே எனறு உகக்கிறார போலும்‌, [கோவர்த்தகோ கிரிவர:] “காலிகளுய்ய மழை 
தடுத்துக்‌ கொற்றக்‌ குடையாகவேந்தி நின்ற கோவர்த்தனத்தென்னை யுய்த்திடுமின!* 
என்ற கோவர்த்தன கிரியை இன்றைக்கும்‌ காணப்பெற்றோமிறே, [யுமுகா கனா] சுண்ண 
பிரானும்‌ ஆய்ச்சிகளுமாகத்‌ இளை த்த * தாய பெருகிர்‌ யமுளைத்துறை அழிச்ததில்லைகமர்‌, [ப்ருர்தா 
வதம்‌ ச] “இட்டமான ப௪க்களை இனிது மறித்து நீரூட்டி விட்டுக்‌ கொண்டு விளையாட கின்ற 
விருந்தாவனம்‌ இனம்‌ காணக்குறையில்லை, [புராணீ மதுரா புரீ.௪] மன்னு வடமதுரையும்‌ 
மன்னியிருக்கப்‌ பெற்றோமே, [பவச்‌ சரண சாரஜுஷ: எதே ப்‌ தேசா: க்ருஇிகாம்‌ ஜகரசாம்‌ 
அத்யாபி ஹந்த! ஹுலபா:] அவனுலாவிப்‌ போன அடிச்சுவடுகொண்டு 'தரிக்ககிருப்பார்க்கு 
அன்று அவனெடுத்த குன்றமும்‌, பெண்களுடன்‌ இளைத்த யமுனையும்‌, வேட்டையாடி. நின்ற 
விருக்தராவனமும்‌, தருவவதரித்தவிடமான திருமதுரையும்‌ உண்டாய்த்திறே. [| கருதிசாம்‌ ஐசரநாம்‌ 
ஸுலயா:], *பசலாழி நீ கடக்கும்‌ பண்பை, யாம்‌ கேட்டேயும்‌ காலாமும்‌ கெஞ்சழியும்‌ கண 
அழனும்‌'' என்ணும்படியுள்ளாக்கு இவைதாலும்‌ விபலமேயிறே, “ஊராய வெல்லா மொழி 
யாமே நானவனை”' என்று ஸங்கல்பித்து * தானுகக்தவூசெல்லாம்‌ தன்‌ தாள்பாடி. * கண்டியூர 
சங்கம்‌ மெய்யம்‌ கச்சிபேர்‌ மல்லையென்று மண்டித்‌ திரியும்‌ மஹாபாக்யசாலிகளுக்கு ஸுலப 


ப்ருந்தாவகே ஸ்திரசராத்மக கீடதூர்வா பர்யந்த ஜந்து நிசயே பத யே ததாரீம்‌ - | 
.. நைவாலபாமஹி ஜரிம்‌ ஹதகாஸ்‌ த ஏதே பாபா: பதம்‌ தவ கதா புகராச்ரயாம: || 50 
ப்ருந்தாவகே ஸ்ரீப்ருந்தாவன த்திலே தே ஏதே ஹதகா3 படுபால௫ களான அநத 
[ஸ்தாவசச்களில்‌ எல்லையான பாபா8 வறும்‌ ( காயங்கள்‌, 
ஸ்திர சராத்மக | த்ருணமென்ன, ஜர்கமற்‌ தடவு 
உடதூர்வா பர்யந்த களில்‌ எல்லையான புழு தீப உ 
ஜந்து கிச2ய | வென்ன இணையாகிற|ப்தம்‌ திருவடியை 
ட்‌ அ ஸமூகத்தினுள்ளே கதா புக | பின்னை யெப்போது 
ஜிம்‌ ( அகயதமமாம்படியான]. ஜருமத்தை, ட ல்‌ ட்ட ்‌ 
யே வயம்‌.ஷரவ எந்த காக்கள்‌ அடைய: ஆர்சயாம அஅபவிக்கப்‌ போகிறோம்‌ 
அல்பா மஹி வில்ல்யோ . 1பத! . கஷ்டம்‌. 


அன பருச்தாவருத்திலே ஜரித்திருக்த சேதநாசேதகங்கள்‌ பல வுண்டே; அவற்றில்‌ 

எ 3தணுமொரு வஸ்துவாக ஜூக்கப்‌ பெற்றிருக்தேனாகில்‌ இன்று ஸம்ஸாரியாய்ப்‌ பிறக்க தேர்க்‌ 
இராதே. அம்தோ ! நல்லடிச்‌ காலத்தைப்‌ பாவியேனிழர்‌ தொழிச்தேனே. 

.. ஹர்வஸ்வ தாகம்‌ பண்ணின காலத்திலே இழக்க பாவிகளுக்கு இனி யொரு கல்ல கால 

முண்டாகப்‌ போகிறதோ, உண்‌ இருவழி சேர இனி என்றைக்கு ப்ராப்தியாமோ வென்று 

முடிமேல்‌ மோதிக்‌ கொள்ளுகிறார்‌ போலும்‌. (ஆச்ரயாம சன்று லோடுத்தம பஹுவசகரந்த 


_ பாடமுமுண்டு, ்‌ (60) 
ஹா ஜந்ம தாஸு ஸிகதர்ஸு மயா ௩ லப்தம்‌ ராஸே தத்வயா விரஹிதா: கில கோபகக்யா; |. 
யாஸ்‌ தாவகீ௩ பதபங்க்திஜுஷேோ ஜுஈஷந்த நிக்ஷிப்ப தத்ர நிஜமங்க மங்க தப்தம்‌ ||. 51 
சாணே குரவைக்‌ கூத்திலே நிஜம்‌ அக்கம்‌ தம்‌ தம்‌ சரீரத்தை 
த்வயா விர. ஹிதர? உன்னை 'விட்டுப்‌ பிரிந்த ன்‌ கிகஷிப்ய வைத்து 
யா$ கோபகக்மா$ எநத இடைப்‌ பெண்கள்‌ | ்‌ ்‌ | 
தள்‌" ' அந்த விரு சாஜத்திலே தாலகரபதபக்க்து கீ ஈடந்துசென்ற வழியிலே . 
ர கல்‌ ய அல 


ரக்‌ அ ல வத்து _ தமிக்தப்‌ 
அமங்கதப்தம்‌ 


பட்ட | யா$ (ஸிகதா8) சந்த மணல்களை 


தழ பஞ்சஸ்த்வத்‌ தில்‌--அ திமா அுஷஸ்தவவுரை 


 அஜாஷம்த அடைக்தார்களோ, கத்‌ ௮ (ஒரு மணலாக) பிறக்கப்‌ 
தாஸா ஸிகதாஸுஃ அந்த மணல்களில்‌ திப்ப பெறவில்லையே, 
ஐயா : அடியேனால்‌ : ஹா - அந்தோ | 


நெடும்போது இருக்தூவை கோத்து. விளையாடிப்‌ பசமாநர்த ரஸமாய்ச்‌ சென்ற 
வளவிலே இது ஸாத்மிக்கவேணுமென்௮ கண்ணபிரான்‌ பெண்களைப்‌ பிரிச்சு மறைர்தகாலத 
இலே விரஹம்‌ இன்ற வுடம்போடே பெண்கள்‌ ஆற்றமாட்டாமே கண்ணலுலாவிப்போன 
அடிச்சுவடு பொருக்தியமணல்‌ கொட்டகங்களிலே சரீரத்தை வைத்துக்‌ கடக்து ஒருவாறு ஆச 
வஸித்தார்கள்‌ என்று ப்ரஸித்தமான வொரு வருத்தாக்தத்தை அநுஸக்இித.து, அந்தோ! அரத 
மணலாகவாவலும்‌ பிறவா தொழிக்தேனே பாவியேன்‌! என்று வயிறு பிடிக்கிருர்‌, “'ஸிக 
தாணு மயா ஜர்ம ஈலப்தம்‌'' என்றது ஸிகதாஸ்வர்யதமத்வேக (ஸிகதாத்வேஈ) ஜர்ம ௪ லப்தம்‌ 
என்றபடியாய அநத மணலாகப்‌ பிறக்து க்ருஷ்ண ஸஞ்சார ரூப பாக்யத்தையும்‌ கோப 
கக்யாதேஹ கிக்ஷேப ரூப பாக்யத்சையும்‌ லபியாதொமழிச்சேனே யென்று விநண்ணராகிறபடி.. 
“இஸளாமஹோ சரணபேணுஜ ஷா மஹம்‌ ஸ்யாம்ப்ருந்தாவதே கிமபி சூல்ம லதெளஷதீகாம்‌; யா 
தஸ்த்யஜம்‌ ஸ்வஜசமார்யபதம்‌ ௪ ஹித்வா பேஜார்‌ முரூர்த பதவிம்‌ ச்ருதிபி£ விம்ருச்யாம்‌”" 


என்ற பரகவதச்லோகரத்கம்‌ இக்கு அ.நுஸச்தேயம்‌. (51) 
ஆசிக்வத: குஸுஉம மங்க்ரி ஸரோருஹம்‌ தே யே 'பேஜிரே பத வகஸ்பதயோ லதா வா | 
அத்யாபி தச்குலபுவ: குலதைவதம்‌ மே ப்ருந்தாவ௩ம்‌ மம தியஞ்‌ ச ஸநாதயக்‌ தி || 53 

சூஸுமம்‌ ட்டே சு ஸ்‌ பறிக்கும்போன்‌] கூலதைவதம்‌ என்னுடைய குல்தைவமான 

யே வகஸப்தம்‌ எந்த வ்ருக்ஷல்‌ ஈறும்‌ ப்ருந்தாவரும்‌ ப்ருந்தா வரத்தையும்‌ 


யா:லதா வா சாந்த கொடிகளும்‌ 


தே அங்க்ரி ஸரோரு 6 உன்னுடைய திருவடித்‌ தாம 


என்‌ அர்தரங்க 
மம தியம ச வட்‌ சரி ச 


இம்‌ ( னாயை தையும்‌ 
பேஜிரே அடைநகதனவோ, ' | 
பட அவற்றின்‌ பரம்பரையிலே  அதீயாபி இன்றைக்கும்‌ 
தத்‌ குலபுவ£ | உண்டான வ்ருக்து 
லதைக: ஸநாதயந்தி பரிஷ்கரியா கின்றன. 


அன்று 8 கதம்பாதி வ்ருக்ஷங்களிலும்‌ மாலத்‌ மாகத்யாஇ லதைகளிலும்‌ திருவடிகளை 
வைத்து புஷ்பங்கள்‌ பறிக்கும்‌ போது உன்‌ திருவடி. படப்பெற்ற அவை எவ்வளவோ தகயங்‌ 
களாயின. ஸாக்ஷாத்‌ அந்த வ்ருஷூலதைகளே இப்போது இல்லையாயினும்‌ அவற்றின்‌ பரம்‌ 
பரையிலே உத்தரோத்தர முண்டானவை ப்ருக்தாவகத்‌ இல விசேஷத: உண்டாகையாலே அவை 
தான்‌ பாவியேனுக்கு ப்ராப்பங்களென்று அத்யவஸித்‌ இருக்கிறே னென்றாராய்த்து. தத்‌ ஸம்‌ 
பக்தி ஸம்பந்தி வர்க்கமும்‌ உத்தேசியமென்ற சாள்த்ரார்த்தத்தை விளக்கின படி. 

குரனியஸ்ய பணதாம்‌ இரஸ்.து மே ஸத்கதம்ப சிகர தீவ மேவவா, வஷ்டி ஜுஷ்ட வக 
சைல ஸுந்தர | த்வத்பதாப்ஜயுக மர்ப்பிதம்‌ யயோ: என்று ஸுச்தா பாஹு ஸ்தவத்திலே 


ஒரு யடியாக வருளிச்‌ செய்த தும்‌ இங்கு அநுஸச்தேயம்‌. (52) 
யத்‌ தத்வத்ப்ரியம்‌ ததிஹ புண்ய மபுண்ய மந்யத்‌ நாந்யத்‌ தயோர்‌ பவதி லக்ஷ்ண மத்ர ஜாது ' 
தூர்த்தாயிதம்‌ தவ ஹி யத்‌ கில ராஸகோஷ்ட்யாம்‌ தத்கீர்த்தகம்‌ பரமபாவக மாமரந்தி || 53 
இஹ இவ்விடத்தில்‌ ஜாது ஒருகாலும்‌ ர 
யத்‌ யாதொன்து கு பவதி . ஆகாது, 

த்வத்‌ ப்ரியம்‌ உனக்கு இஷ்டமானதோ |ராஸகோஷ்ட்யாம்‌ . திறாச்குரவையிலே 

தத்‌ புண்யம்‌ .. அது புண்ய மெனப்படும்‌) 


தவ தார்த்தாயிதம்‌ (6 உன்னுடைய ' தூர்த்த 


அ உங்க மனா 7 கத்‌ கார்ன்‌ சன 
தயோ$ அந்த புண்ய பாபங்களுக்கு தத்‌ 8ர்த்தகம்‌, அந்த சரிதாநுஸந்தான ததை 
அத்ர | இந்த லோகத்தில்‌ ்‌.. . (பரம பாவகம்‌ ப்ரம்‌ பரிசுத்தமாக 


மஹரிஷிகள்‌ சொல்லுறொர்‌ 


(ஒழ்ச்சொன்னது தவிர) 


வேற்‌ கணம்‌ ஆமகந்தி கில 


பஞ்சஸ்தவத்தில்‌--அ௮திமாநுஷஸண தவவுசை . 3! 


ச ம்பெருமானுடைய சேலஷ்டிகல்களெல்லாம்‌ பசமபாவத மெண்ரொர்‌. உனனுடைய 
திருவுள்ளத்னக்கு எ.து உகப்பானதோ அது புண்யமென்றும்‌, எது வெறுப்பானதசோ அக 
பரபமென்றும்‌ இத்தனையேயிறே புண்யபாப லக்ஷணம்‌ சொல்லலாவ த. ராஸக்ரீடையி$ல 4 
செய்த தூர்த்த சரிதங்களைக்‌ இர்த்தகம்‌. செய்வதெல்லாம்‌ ப்ரசகீருதருடைய மகஸஸாலே பாப 
மென்று கினைக்கலாமாயிருக்தாலும்‌ இக்கலை: புணயபாபல்க்ஷண்‌ இசை பண்ணியிருப்‌ 
பார்க்கு அதெல்லாம்‌ புண்யமென்‌ அ கினைக்கலா யிருக்கு மத்தனேபோக்கி பாபமென்று கனவி 
லும்‌ கருதப்‌ போகாதிறே, திருக்குரவையிலே நீ செய்த தீம்பூகளைச்‌ சொல்லுவார்‌ பக்கலிலே 
உண்ணுடைய இருவுள்ளம்‌ போர வகந இருக்குமாகையாலே “யத த்வத்ப்ரியம்‌ ததி பூண்‌ ' 


யம்‌! என்கிற கணக்கிலே ௮௮ புண்யமாகக்‌ குறையில்லையிறே. (64 
யா கம்ஸ முக்யக்ருபகீட நி. ர்ஹணோத்தா ஸா நிர்ஜித த்ரிஜகதஸ்‌ தவ கைவ கீர்த்தி : | 
கோபாலகாதி யதிதம்‌ பவதீயகர்மேதி ஆர்த்ரீ கரோதி விதுஷாம்‌ ஹ்ருதயம்‌ ததேதத்‌ || 54 

கம்ஸ முக்ய கம்னை நுதவிய ராஜா ரி சன பாலகாதி . பசுமேய்த்தது முதலிய 
ந்ருபகட கிப்ர்‌ ளாகிற புழுக்களை கண்க (யத்‌ இதம்‌ யாதொரு கீருத்யமுண்டேர 

ஹஹேத்தா ( சனெதாலுண்டான தத்‌ ஏதத்‌ அதுவானது 

டட 'இர்த்தி யாதொன்‌ முண்டு; 

இர்த்தி: மா ஸா, அதுவானது கனை pe உன்னுடைய தொழின்‌ 

கிர்ஜித தரிஜகத: | சறவுகைக்களையும்‌ அவனன்றி ல்‌ கர்ம இ என்கிற காரணத்தினால்‌ 

தவ ருக்கிற வுனக்கு ்‌ 
ர்க புகழ்ச்சியாகமாட்ட ர து।விதுஷாம்‌ ஹ்ருதயம்‌ ஜ்ஞானிகளுடைய மகஸ்‌ ஸை 
வவ கீர்த்தி? { காண்‌ ; ஆர்த்ரீ கரோதி இளகுவிக்கின்‌ றது. 


கம்ஸ ராவண ஹிண்யாதிகளான ஆஸணாரப்ரக்ரு இிகளை நிரஸித்தானென்று விர 
சரித்திரண்களைச்‌ சொல்லி ஏத்துவதிற்‌ காட்டிலும்‌ ஆகிசை மேய்த்த எளிய சரிதக்களைச்‌ சொல்லி 
ஏத்துவதே பரம போக்யமென்டிறார்‌. மூவுலகங்களையும்‌ வென்றிருக்கற்ணை, கம்ஸன்‌ 
முதலிய இல க்ஷருத்‌ர ஜர்துக்களை ிரஸித்தானெனறால்‌ இது ஒரு புகழ்ச்சியாகுமோ? 
பாத்வத்தில்‌ குறையற்றவன்‌ ஸெனலப்ய ஸெளசல்யக்களுக்கு எல்லை நிலமான 
கோ பாலநாதி க்ருத்யன்களைச்‌ செய்தானென்றால்‌ இதுவிறே உருக்கத் துக்கு உறுப்பான ௮. 
பஇவத்திலும்‌ பசுகிரை மேய்ப்பு உவத்இி செங்கனிவாயெங்களாயர்‌ தேவே” எனம ஈடுபடும்‌ 
துறையிதவிறே, கம்ஸ கிரஸதாதிகன்‌ பெருமையல்லவாடில்‌ (கஞ்சனைக்‌ காய்ந்தானை” என்றும 
கஞ்சன்‌ வயிற்றினில்‌ நெருப்பென்ன கின்ற நெடுமாலே என்றும்‌ அதனைச்‌ சொல்லிப்‌ 
புகழலாமோ வென்னில்‌ ; இவர்‌ தாம்‌ ஸாந்தா பசஹுஸ்தவத்திலே (“இங்கிதம்‌ சிமிஷிதம்‌ 
௪ தாவகம்‌ ரம்ய மத்புத மதிப்ரியம்கரம்‌, தேக. கம்ஸமுக டசாஸனம்‌ எுந்தரால்பசுமப் 
ப்சசஸ்யதே'' என்றருளிச்‌ செய்த கணக்கிலே ப்ரசம்ணையிலே தலைக்கட்டுகிறது,. (அலு 
விது வுது என்னலாவனவல்ல என்னையுன்‌ செய்கை: நைவிக்கும்‌'' எனறாப்போலே. பகவா 
னுடைய சேஷ்டிதமென்னு மாகாரத்தாலே பெருமைக்குக குறையில்லையிறே, ்‌ டத 


கோபால வேஷ பரிகர்ம பராவரேசம்‌ யக்காம தாம பரமம்‌ தமஸ? பரஸ்தாத்‌ | 
தத்‌ பிஞ்சலாஞ்சகஸுதாமக்ருதோபவீதம்‌ கோதூளி தூஸரித குந்தளமக்தராஸ்தாம்‌ | ௦5 


t 


உபய விபூதி நிர்வாஹக கோபால வேஷத்தை அலல்‌ 


ப்ரரவரேசம்‌ | ம்க்‌ (சச எல] லவ்வா காரமாக வுடையதாய்கு : 
ப்மம்‌ உத்க்ருஷ்டமாயுமிருகீகிற கொண்டும்‌ 
யத தாம யாதொரு தேஜஸ்ஸானது 


ப்ரக்ருதி மண்டலத்துகச்சவ்‌ 


வருகே இருக்கின்றே, | கார தாக்கத்‌ 


குந்தலம்‌ 


தமஸ: ப்ரண்தாத்‌ 


பசுக்களின்‌ தூளியாலே 
| ்‌ புழுதிபடிந்த இருக்குழலை 


தத்‌ அந்த தேஜஸ்ஸானது _யுடையதாய்க்கொண்டும்‌ 
மிஞ்சலாஞ்சக சன்‌ 
மமில்‌ தோகை மரலையை உச ௮ க 
ஸுுதாமக்ருத * மி ர ட்‌ டத்‌ ப ' என்‌ கெளஞ்சினுன்ளே க்க 
ண அணித்ததாய்க்‌ தாண்டும்‌ | அகத: ஆஸ்தாம்‌ இர டல இரு | 


ஸெளலப்ய த்துக்கு ஐகாக்திகமாயும்‌ யோக்யதைக்கு எல்லைகிலமாயுமிருக்கிற இருக 
கோலத்தை சிந்தையில்‌ கொள்ளுகிரா, 


4.4 பஞ்சஸ்தவத்தில்‌_—அதிமாறஷ்ஸ்‌ தவர 


[கோபால வேஷ பரிகாரம்‌ | (இலைக்கு தம்யை யொருகாது ஒருகாது செர்கிறமேல்‌ தோன்‌ 
திப்பூ£ கோலப்‌ பணைக்கச்சும்‌ கூறையுடையும்‌ குளி முத்தின கோடாலமும்‌ காலிப்‌ பின்னே 
வருகின்ற கடல்வண்ணன்‌ வேடம்‌'' என்றதை நினைக்கற, [பராவரேசமித்யாதி] உபய 
விபூதி நிர்வரஹகமாயிருக்கற தத்தவமிறே இங்கனே காலி மேய்களும்‌ வேஷம்‌ கொள்வது. 
-[ததித்யாதி], “விண்ணின்‌ மீதமரர்கள்‌ விரும்பித்‌ தொழ மிறைக்‌ தாயர்பாடியில்‌ விதியூடே, 
கண்ணன்‌ காலிப்பினனே எழுந்தருள?” என்றும்‌ “சாலப்‌ பன்னிரைப்பினனே தழைக்காவின 
கீழ்த்‌ தன்‌ திருமேனி நினறெனி திகழ, நீல கன்ன றும்‌ குஞ்சி நேத்திரக்தாலணிக்த, பல்லாயா 
குழாகடுவே ஆயரோடாலித்து வருகின்‌ த" என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே, [கோதாளி தூணரித 
குக்தளம்‌] * கற்றுத்‌ அளியுடை வேடர்கானிடைக்‌ கன்மின்பின்‌ போகையாலே இருக்குழல்‌ 
களெல்லாம்‌ கோதாளிகளாலே தூஸரிதமாயிருக்கு மாய்த்து, இப்படிப்பட்ட இருக்கோலம்‌ 
என்னுள்ளே இகழவேணும்‌, !!(அதஇிதயவர்ணம்‌ தமஸ; பாஸ்தாத்‌'' என்கிற திருவுருவைக்‌ காட்‌ 
டி.லும்‌ இவ்வுருவே பரமயபோக்யமென்றபழ. | (55) 


யத்வை ஜராஸுதபயாத்‌ விபலாயதாஸ்‌ த்வம்‌ தச்‌ சேக்‌ மநுஷ்ய சரிதாநுவிதாகஜம்‌ தே | 
தர்ஹி த்ரிலோககுருமீச்வர மீச்வராணாம்‌ பாணஹவே கிமிதி சம்பு மஜ்ரும்பயஸ்‌ த்வம்‌ | 56. 


னஸ்‌ ணங்க கில்‌ பயத்‌ த்ரிலோக குரும்‌ ரன்‌! அதத்‌ று 
ஐராஸணாதபயாத்‌ க ர = 
தாலே 

விபலாயதா: இதி ஓடினய்‌ என்று மாதொன்று ஈச்வராணாம்‌ ர இர்த்ராதிகளுக்கும்‌ தலை 
யத்‌ வை ( பிரணித்தமோ | ஈசுவரம்‌ ( வனை 
ததி அதுவானது | சம்பூம்‌ ருத்திரனை 
தே . உனக்கு பாணுஹலே பாணு யுத்தக்திலே 
மறுஷ்யசரிதாது. மநுஷ்ய சரிதத்தை அது 

விதா கஜம்‌ வர்த்திப்ப்தற்காக வண்‌ இமிதி தவம்‌ ஏண்‌ ம கொட்டாவி விடச்‌ 

சேத்‌ தர்ஹி டானதாூல்‌ அஜ்ரும்பயஃ செய்தாய்‌ 2 


காலயவரன்‌ செருக்கனாயத்‌ திரிச்து கொண்டிருக்கையில்‌ ஒரு காள்‌ காரதரைப்‌ பார்த்து (இக 
லோகத்தில்‌ சூரராயிருப்பார்‌ ஆரேனு முண்டோ?” என்று கேட்க, (மதுரையில்‌ யரதவர்க 
ரூண்டு' என்ன? அது கேட்ட காலயவகன்‌ அங்கு நின்றும்‌ புறப்பட்டு மதுரைக்கு வக்து 
மயாதவர்களோடு போர்‌ செய்யத்‌ தொடக்க); அப்போது கண்ணபிரான்‌ இதையறிந்து 
பச்சிமஸாகாத்‌ தேறச்‌ சென்று அங்கு ஸமுத்ரராஜனை யாசித்து த்வாதச யோஜந விஸ்திர்ண 
மசன இடத்தை வாங்கி அங்கு தவரரகாபுரியை அமைத்து மதுரையிலுள்ள யாதவர்களை அங்கே 
அழைத்துக்கொண்டு போய்‌ காலயவகனுடைய பயத்தைத தவிர்த்து, பின்பு தான மதுரைக்கு 
வந்து கையில்‌ ஆயுதமொன்‌ றமின்‌றியே வெளியே புறப்பட்ட வளவில்‌ அக்‌ கரலயவசன்‌ பண 
தொடர்ந்து யுத்தம்‌ பண்ண வச்தான்‌; அவனைக்‌ கண்டு க்ருஷ்ணன்‌ விரைர்தோடி ஒரு மலையின்‌ 
முழஞ்சில்‌ நுழைச்தான்‌. காலயவநனும்‌ கூடவே நழைர்து அங்கு “(முன்பு தேவாஸ*யயுதி 
தீச்தில்‌ தேவர்களுக்குத்‌ துணையாயிருக்து போர்‌ புரிச்து ண ரர்களைக்‌ கொண்று பவற்றி 
பெற்று அத்த ச்ரமம்‌ அறுகைக்காக நெடுமாள்‌ உறங்கவேணுமென்றும்‌, அப்போது எழுப்பு 
இறவன்‌ தன்‌ பார்வையினால்‌ உடனே எரிச்சு போகக்‌ கடவனென்றும்‌, உடனே பகவானை 
ணேவிக்கப்‌ பெறவேணுமென்றும்‌'' தேவர்களிடம்‌ வாம்‌ பெற்று வது படுதன்‌ ௮யாக்து உறம்‌ 
சூகற முசுகுக்தரைக்‌ கண்டு (இவன்‌ க்ருஷ்ணன்‌, கம்முடன புத்தம்‌ செய்யமாட்டாமல்‌ ஓடி 
வத்து உறகுஞுவானபோல்‌ கள்ளவேடம்‌ போடுகிருன்‌ ''_ எண்று நினைத்து அரத முஅரூக்தனரக 
காலால்‌ வலிய உதைக்கவே, அவர்‌ இடுக்கட்டெழுர்து காலயவகனைப்‌ பார்க்க அப்‌ பார்வையி 
னால்‌ அவன எரிக்து செத்துப்‌ போனான்‌. பின்பு மு௯குக்கர்‌ தண்ண ரொண னேவித்து ஸ்தோத 
ரம்‌ செய்ற க்ருதார்ததரானார்‌ என்றொரு கதையுண்டு. இப்படி. பூரீ பாகவதத்தில்‌ சசமஸ்கந்ததி 
இன்‌. ஐம்பத்திரண்டா மத்யாயத்திலே ஜராஸக்தனுக்கு அஞ்சி 3யோடுகிற பாவனை கரட்டின 
சதை யொன்றுண்டு அதைத இருவுள்ளம்‌ பற்றி விரோதமாக வொரு சகள்வி கேட்கிறார தில்‌. 

இப்படி. ஜூாசஸகதனிடத்தில்‌ பயர்தவன்‌ போல ஓடிச்‌ செறைல மதநுஷ்யபசவகாப்ர 
யுக்தமாகில்‌, பாணா மயுத்தத்‌ திலே ஜ்ரும்பகாஸ்தரப்சயோகம்‌ பண்ணி இவனைக்‌ கொட்டாவி 
விட்டுக்கொண்டு இடக்கச்செய்தது மாத்திரம்‌ என்‌ கொல்‌? அது மநுஷ பபாவடைபக்குச்‌ சேர்ச்த 
செயலோ? “முண்டனிறன்‌ மக்கள்‌ வெப்பு மோடியம்‌ யோடிட'' எனறெபடியே அலை 


பஞ்சஸ்தவத் தில்‌ அ திமா அஷஸ்தவவுரை : 43 


ஓடின 'ஓட்டம்‌ 1} ஒடி.யிருந்காலன்ரோ மநுஷ்ய சரிதா நுவிதாகம்‌ இசைக்திருப்ப ௫. மநுஷ்ய 


யாவறையிலும்‌ உண்ணுடைய பாரம்யம்‌ மறைக்கமுடியாதது காண்‌ என்றாரய்த்து. (56) 
ஜாதம்‌ குதஸ்‌ ததக்ருகஜ்ஞவிசேஷ்டி.தம்‌ தே புத்ரீயயா கில வரம்‌ வவ்ருஷே வ்ருஷாங்காத்‌ | 

 அக்ஷேஷோ ஸக்தமதிகா. ச நிராதரேண வாராணஸீ ஹரபரீ பவதா விதக்தா | 57 
புத்ரியயா 'புத்திரகாமரையினாலே யூரி ॥ (அந்த) ருத்ரனுடைய நதர 
வ்ருஷாக்காத்‌ ருத்தனிடத்தில்‌ பரவல்‌. மான 
வரம்‌ வவ்ருஷே வரம்‌ வேண்டினாய்‌ வாசாணஸணி காசியானது 

(மற்றொரு சமயத்தில்‌) | டது தஹிக்கப்பட்ட தாய்த்து; 
| பத்தும்‌ [த அப்படிப்பட்ட 

அஷ சழசகா டன்‌ அக்ருசஜஞ கன்றி கெட்ட வ்யாபரா 
ஸக்த மதிகா ஆஸக்தனாயும்‌ _ , விசேஷ டிதம்‌ மானது 
கிராதரேண ௪ ஊக்கமில்லாதவனாயு மிறாந்த[தே உன்க்கு 
ப்வதா. உன்னாலே குத? ஜாதம்‌ என்‌ உண்டாயிற்று, 


கீழே பதினோராம்‌ ச்லோசுத்திலே (தம்‌ வர்தஸே லெ ததச்‌ சவரம்‌ வ்ருணிஹஷே!' என்று 
விடத்தில்‌ “புத்ர்யயா இல வாம்‌ வவ்ருவே வ்ருஷாக்காத்‌'' என்ற வருத்தார்தத்தை விரிச 
துரைத்தோம்‌, கண்டு கொள்வது. 

| அசேஷேஷு இத்யாதி) தன்னையே வாஸுச்தவனாகச்‌ சொல்லி அஷகச்கரித்துக்‌ பிகாண 
டிருந்த பெளண்ட்ரகளைக்‌ கண்ணபிரான்‌ கெொன்றொழித்ததை அனனுடைய சோழனை காச 
ராஜன்‌ கேள்விப்‌ பட்டு கருஷ்ணனையும்‌ மற்றும்‌ யாதவர்களையும்‌ தீவாரகையையும்‌ அழித்‌ திடுவ 
தாக ஸங்கல்பித்‌ து ஒரு பிசா சத்தை ஸ்ருஷ்டித்துஏவவிட்டான; அ.துதிவாசகைக்கு வம்‌ தஜகங்களை 
பாதிக்கத்‌ தொடம்றெறு. இதைச்‌ செவியுற்ற கண்ணபிரான்‌ அக்ஷக்ரிடையில்‌ வ்யாப்ருத மகண 
கனா யிருக்து கொண்டே, தன்‌ இருவாழியை ஏகியிட, அது அப்‌ பிசாசத்தைத்‌ துரத்திக்கொண்டு 
காசியளவும்போய்‌ அதையும்‌ அத்துடன்‌ சேர்க்து வர்த கணன்களையும்‌ அர்த காபேட்டணத்‌ 
தையும்‌ பஸ்மமாக்கியொழித்த ஸ்ரீ கருஷ்ணண்‌ பக்கல்‌ வந்து சேர்க்ததிறே, சிவனிட த்தில்‌ 
புத்ரவரம்‌ வேண்டின தும்‌ சிவபுரியான காசியை தீஹித்தொழித்ததுமான இவ்‌ விரண்டு வ்ருத்‌ 
தாந்தங்களையும்‌ எடுத்துரைத்து இப்படிப்பட்ட க்ருதக்கக்ருத்யமுாம்‌ செய்யலாமேோவென்டறோர்‌. 
யாவனொரை சிவனிடத்தில்‌ புதரார்த்தவரலாபமோ, அவனுடைய பட்டணத்தையே சஹித்தது 
கீருசஜ்ஞதைக்குச்‌ சேராதிறே எனறார்‌, அவாப்த ஸமஸ்தகாமனான ஸாவேச்வரனுக்கு 
புதாப்ரார்தீதனாகிகள்‌ மனுஷ்யத்வ விடம்பகா நூ குணமாகையாலே கரு சஜ்ஞ்சைக்கு ப்ரஸக்றி 
மாத்ரமு மில்லையெண்று சுருத்து, சிவணிடத்தில்‌ புத்ரவரம்‌ னேண்டினதைப்பற்றி இங்கே 
விரித்துரைக்க நினைத்ததை யெல்லாம்‌ விண்தரபயத்தாலே நிறுத்திக்கொண்டேோரம்‌. [புத்ர பயா] 
புத்ரகாமகயா என்றபடி. [சிராசரேண | அவலீலையாகவே கென்று கருத்து, (51) 


ஸஞ்ஜீவயந்‌ நபி ம்ருதம்‌ வது முத்தராயா? ஸாந்தீபிநேச்‌ சிர ம்ருதம்‌ ஸுுதமாகயம்ச்ச | 
தாம்கோ நீஜாத்‌ த்விஜஸ தாட்‌. புந ராநயந்‌ வா ஸ்வாமேவ தாம்‌ தநுமஹோ கதமா௩யஸ்‌ தீவம்‌| 25. 


ம்ருதம்‌ | எரச்சச்சிடர்க கிற்ச்தி es அரவு கேசோதிழில்‌ 
உத்தராயா; ணஹாதம்‌ உத்தபையின்‌ அறுவணை | சல்‌ அத 

வயம்‌ ௮பி பிழைப்பியா நின்றும்‌ தீவீஜ ஸதாம்‌ வைதிக புதர்களை | 
ஸஞ்ஜீ ன்‌ சி பலி புரு? ஆகயக்‌ வா மீட்டுக்‌ கொணசா கிண ழு. 


| ்‌' கடுநகாளைக்குமுன்‌ செத்துக்‌ 
சீரம்ருதம்‌ ப ஸ்ஸ்‌ நட 


ம்‌ தவம்‌. மிருந்த நீ 
்‌ கிடஈத | ஸ்வாமேவ தாம்‌ அவரவர்களுைடய தாரண 
ஸாம்தீபிகே8 ஸாுதம்‌ ஸந்திபிகி புத்ரனை தீதும்‌ அந்த சரீ ரத்தையே 
மீட்டுச்‌ கொண்டு வாரா கதம்‌ ஆகய$ எப்படிக்‌ கொண்டுவந்தாய்‌ 7 
ஆசய சி கின்‌ அம்‌ அஹோ! ஆச்சர்யம்‌. 


பெரியாழ்வார்‌ திருமொழியிலே “மாதவத்தேரன்‌ புத்திரன்‌ போய்‌" எனகிற இருமொழி 
யிலே முதல்‌ மூன்று பாசுரங்களி லும்‌ முன அடிகளில்‌ அநுஸர்தித்த மூன்று கதைகளைப்‌ பேட 
ஈடுபடுகிற, [மருதம்‌ உத்தராயா: ஸாுதம்‌ ஸஞ்ஜீவயக்‌ | “(முருமகன தஸ்‌ சந்ததியை உயிர்‌ 
மீட்டு” என்றும்‌ உத்தரை தன்‌ சிறுவனையமுப்யக்‌ கொண்டவுயிராளன்‌!' என்று மருளிச்‌ 
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செய்த வ்ருத்தார்தம்‌, அரஜாுக, புதரனான அபிமர்யுவுக்கு விராட ராஜபுத்ரியான உத்தரையி 
னிடம்‌ பிறந்தவன்‌ “பரீக்ஷித்‌” எனப்படுவன்‌, மஹாபாரத யுத்தத்தில்‌ பதினெட்டாம்‌ காள்‌ 
போரில்‌ பீமஸேகனால்ழிக்கப்பட்ட துர்யேோதனன்‌ குற்அயிராய்ப்‌ போர்க்களத்தில்‌ விழுந்து 
கடக்க ௮வளுக்கு ஆச்வாஸோக்திகள்‌ சொல்லிப்‌ பாண்டவர்களை அந்த ராதமியிலே தான 
கொன்று மீள்வதாகச சொல்லிப்‌ போன தரோணபுதரனை அச்வத்தாமன்‌ இரவில்‌ பரண்ட 
வர்களின்‌. படைவீட்டில்‌ புகுந்து அங்கே தூங்கிக்‌ கொண்டிருக்க பலரையும்‌ கொல்லுகையில்‌ 
 பாண்டவபுத்ரராயெ உபபாண்டவரையும்‌ பாண்ட. வரெனண்றே நினைத்துத்‌ தலை அணித்‌ துசிசெல்ல, 
பின்பு புத்ாசோகததினால்‌ வருக்தின சதரெளய தியை ஆச்வஸிப்பித்த ௮ர்ஜுசன்‌ அச்வத்தாமனை 
யெதிரத்து யுத்தம்‌ பண்ணி, ஜயித்து பங்கப்படுத்தனடபோது அந்த அச்வத்தாமன பாண்ட 
வரை வேரோடறுக்கும்படி ப்ரமமாஸதிரததை ப்ரயோடுக்க, அது பாண்டவரைக்‌ கொல்ல 
வருமனவில்‌ கண்ணபிரான்‌ இருவாழியை ப்ரயோடிக்க,  பயப்பட்டோடிய அர்சு அபாண்ட 
வாஸ்த்ரம்‌ உத்தரையின்‌ கர்ப்பத்தை ரோக்கிச்‌ சென்று அதிலிருக்த குழர்தையை தஹிக்க, 
அதனால்‌ கரிக்கட்டையாய்‌ விழுந்த செவை ஸ்ரீ க்ருஷ்ணன்‌ “யதிமே ப்ரஹமசர்யம்‌ ஸ்யாத்‌ 
மயி ஸத்யம்‌ ௪ இஷ்ட இஅஅவ்யாஹதம்‌ மமைச்வர்யம்‌ தேக ஜீவது பாலக: என்றருளிச்‌ 
செய்த, “பரதேக கமலாபேச ப்ரஹ்மருத்ரார்ச்சிதேகு ச௪பஸ்பர்ச புண்டரீகாக்: ஆபாத தல 
மஸ்தகம்‌'' என்டுறபடியே தன்‌ இருவடியால்‌ அடிமுதல்‌ முடியளவும்‌ ஸ்பர்‌சிக்க, அந்தக்‌ 
 குழர்தை உயிர்‌ பெற்று எழுந்திருக்கவே அதற்கு “பரீக்ஷித்‌ என்ரு சாமகரணமாயிற்று. 

[ஸாச்‌தீபிசே சித்யாதி] (மாதவத்தோண்‌ புத்திரன்‌ போய்‌ மறிகடல்‌ வாய்‌ மாண்டரனை 
ஒதுவித்‌ த தக்கணையா உருவுருவே கொடுத்தான்‌?" என்டுறத, கண்ணபிரான்‌ ஸாக்திபினி பக்க 
லிலே அத்யயநம்‌ பண்ணித்‌ தலைக்‌ கட்டினவாறே சூரு தக்ஷிணை எமர்ப்பிக்கத்‌ தேடுகிற வள 
விலே இவனுடைய அதிமாறுஷ சேஷ்டி தங்களை யறிந்தவனாகையாலே, “முன்பே ஸமுத்திரத்‌. 
இல்‌ ம்ருதனான என்‌ புத்தினைக்‌ கொண்டு வ்க்து தரவேணும்‌” என்று அபேச்ஷிக்க [தம்‌ பாலம்‌ 
யாதரா ஸம்ஸ்தம்‌ யதா பூர்வ சரீரிணம்‌-பித்ரே பரதத்தவாக க்ருஷ்ண:'' என்கிறபடியே அவ்‌ 
வருவோடே கொணார்து கொடுத்தானிறே. 


ப | சாம்கோ நிஜாதித்யா தி] :கடசொளியாய்‌ நின்ற தன்னுடைச்‌ சோதியில்‌ லைஇகன்‌ 
பிள்ளைசளை, உடலொடும்‌ கொண்டு கொடுத்தவன்‌" என்கிறது. ஒரு ப்ராம்மணனுக்கு 
முன்பே மூன்று பிள்ளைகள்‌ பிறக்.து அப்போதே காண வொண்ணாதபடி போய்‌ விடுகையாலே 
தாலாவது ப்ஸவஸமயத்திலே க்ருஷ்ணன்‌ பக்கலிலே வந்து (இந்த ஒரு 'பிள்ளையையாகிலும்‌ 
தேவரீர்‌ ரக்ஷித்துத்‌ தக்தருளவேணும்‌”' எனறபேகுவிக்க, க்ருஷ்ணனும்‌. அப்படியே செய்கோ 
மென்று இசைர்த வரர்தரம்‌, ஏகாஹ இனக்தயான கருவிலே தீக்ஷிதராயிருக்றெ' விவர்‌ எழுந்‌ 
தருள கவொண்ணாதென்ரு அர்ஜுன நான்‌ போய்‌ ரக்ஷிக்கிறேனென்று என்று கொண்டு 
ப்ராம்மணனையும்‌ கூட்டிக்கொண்டு பாய்‌ ஸூ திகாக்ருஹத்தைச்‌ சுற்றும்‌ வாயுவும்‌ ப்ரவேசிக்க 
வொண்ணாதபடி சரக்கூடமாகக்‌ கட்டிக்‌ காத்துக்கொண்டிருக்க, அந்தப்‌ பிள்ளை 'பிறந்தவள 
விலே ப்ராம்மணன்‌ வந்து அர்ஜுஈனை 'க்ஷத்ரியரதமா உனனாலேபனறே பிள்ள போகடபவேண 
டற்று; க்ருஷ்ணன்‌ எழுந்தருளி ரக்ஷிப்பதை ீயண்றோ கெடுத்தாய்‌' எனறு வெறுத்து, 
க்ருஷ்ணன்‌ பக்கலிலே தன்னிக்‌ கொண்டுவர, கருஷணன இத்தைக்கண்டு மந்தஸ்மிதம்‌ பண்ணி 
* அனனைவிடு, . உனக்குப்‌ பிள்ளை சாம்‌. கொண்டுவந்து காதகிடூறாப." என்று ப்ராம்மணனுக்கு 
௮ருளிச்செய்து தான்‌ பரமபதத்துச்‌ சென்று நால்வரையும்‌ அப்படியே கொண்டுவத்து 
கொடுத்தானிழே. 

இப்படியாகில்‌ ச ௪ புக ரசவர்த்ததே” என்கிற சாஸ்த்ரா மார்யாதை குலைந்த இல்லையோ 
வெனனில்‌ ; காமஜ்ஞாக பகதி ப்சபத்யாத்யுபரயங்களை அதுவிடிதுது தந்ல மாகவே மோக்ஷ 
மடைக்தவர்களே அங்கு நின்றும்‌ மீண்டு வருகிற இல்லை யென்‌ ௧. அணை அன்‌ 

பரமபதத்திலள்ள நாச்சிமார்‌ ஸ்ரீ க்ருஷ்ண னுடைய ளெளக்தர்யத்தைக்‌ காண விரும்பித்‌ 
தம்‌ ஸ்வாதந்தரியத்தால்‌ இச்சரீசத்தடனேயே பாமபதத்தில்‌ கொண்டுபோய்‌ வைத்திருக்த 
இவ்‌ வைஇகபுத்ரர்கள்‌ மீளரவுலகமரயெ அக்கு நின்றும்‌ இரும்பி வருதலில்‌ சாஸ்தா பாதக 
மில்லை யெனபர்கள்‌. 

[ஸ்வாமேவ தாம்‌ ததுமஹோ கதமாகயஸ்‌ தலம்‌| அகடித கடகா ஸாமர்த்யத்தாலே : 
வற கொணர்ர்தாய்‌ என்று கருத்து. (569) 
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ஏதாத்ருசோஹ மகதிர்‌ பவதோ தயாயா: பாத்ரம்‌ த்வதீய சரணேள சரணம்‌ ப்ரபத்யே || 59 


க அரி ன்று விதமான அப்சாரள்‌ | கிப்திதோஸ்மி வீழுந்துகிடக்கிறேன்‌ 
த்ரிவிதாப்சாராத்‌ 4 ன்றும்‌ ப்‌ . /ஏதாத்ருச? படல்‌ 
உபரி; ஒழிம்தமை அகத உப்ாயாநக்தர' சூன்‌ யனாய்‌ 
அத்பாபி நாஸ்தி இன்றைக்கு மில்லை; பவத தயாயா; உன்னருளுக்குப்‌ பாத்ரமாயி 
பாப்‌? பாபியான அடியேன்‌ . | பாத்ரம்‌ ருக்கிற 
ரே ... மணுத்தாயும்‌' அஹம்‌ அடியேன்‌ 
அபாரே துஸ்தரமாயுமிருக்கிற த்வதிய சரணெள உன்‌ திருவடிகளை . 
தமஸி அஜ்ஞானத்திலே சரணம்‌ ப்ரபத்யே சரணம்‌ புகுகிறேன்‌., 


கீழ்‌ ச்லோகத்தோடே க்ருஷ்ணாவதார இவ்ய சேஷ்டி.தாநுபவத்தைத்‌ தலைக்கட்டினா 
ரரய்‌, இனிமேல்‌ மூன்று ச்லோகங்களாலே ஸ்விய குணாநுஸக்தாகம்‌ பண்ணி ஸ்தோத்ரத்தைத்‌ 
தலைக்கட்டுகருர்‌. ஸ்வீயகுணுநுஸர்தாசமாகிற து ழ.துபவித்த பகவத்‌ குணங்களுக்கு எதிர்த்‌ 
தடையான தம்‌ தாழ்வுகளை விண்ணப்பம்‌ செய்தல்‌, ல்‌ ப 

பகவ தபசார பாகவதாபசார ௮லஹையாபசாரக்களென்௮ சொல்லப்படுகிற தரிவிதாப 
சாசங்களில்‌ கின்றும்‌ இன்னமும்‌ஒழிச்திலேன்‌, (அதோத:! பாபாத்மா சாணத।! கிமற்றாமி 
தமஸி”” எனறாப்போலே கங்கு கரையற்ற தமன்னிலே லிமுக்‌.து துவளாசின்றேன்‌, *மூதாவி 
யில்‌ தடுமாறுகன்றேனெ௫௬்கை, ' இப்படிப்பட்ட அடி.யேன்‌ வேறு புகலற்று உனனருளுக்கே . 
பாத்ரமாகி அடிக்‌ கீழமர்ச்து புகுக்தேன்‌; திருவுள்ளம்‌ பற்றியருளாயென்கிறார்‌. 

'“அத்யாபி நாஸ்த்யுபரஇி.”' என்றே பாட ப்ரஸித்தியிரும்தா லும்‌ (1௮ தயாபி கஹ்யுபர த: 
என்ற பாடம்‌ தத்வதீபத்திலே வர இகேஸரி ஆதரித்ததாம்‌, ரிதிபேதமின றிக்கே யிருக்குமாகை 
யாலே அதவே உசிதம்‌, (கஈரஸ்ம்யுபரத!” என்று முள்ள, (59) 


விஸ்ரம்பணம்‌ த்வயி ௩ யத்யபி மேஸ்தி நாபி ச்ரத்தா யதோக்த வசகார்த்த கதா ததாபி 
வாசம்‌ த்விமாம்‌ ஸக்ருததாப்யஸக்ருந்‌ மயோக்தாம்‌ ஸத்யாம்‌ குருஷ்வ தயயைவ தயைகஸிந்தோ| 60 


ஹே தயைக கருணை க்கடலான | ட ட அத்‌ [ அடியேனுக்‌ இல்லையாயி 

ச ஸிந்தோ { பகவானே | ம ய்த்யமி சாஸ்தி { க ர 

த்வ்யி உண்‌ பக்கல்‌ | 

விஸ்ரம்ப்ணம்‌ | மஹா விசிவாஸமானது 'ஸக்ருத்‌ மயா உக்‌ ஒரு கால்‌ நான்‌ சொன்ன 

ி அடியேனுக்கு இல்லையாயி | தாம்‌.இமாம்‌ வாசம்‌ இந்த வாக்யத்தை 
மே யத்யரி கானி ௫ அம்‌ ! அதாடி ௮ஸக்ருத்‌: மேன்மேலும்‌ அடுத்தடுத்துச்‌ 
'தவதய சாணெள சரணம்‌! . உக்தாம்‌ | சொல்லப்பட்டதாகவும்‌ 

யதோக்த ர: ப்ரபத்யே! என்று ீழ்ச்‌ ! தையாம்‌ யதார்த்தமாகவும்‌ 

்‌ கார்த்த கதா சொன்ன வாக்யத்தின்‌  தய்யைவ நின்னருளாலேயே 
சீசத்தாபி பொருளில்‌ ச்ரத்தையும்‌ |குருஷ்வ செய்தருளவேணும்‌. 


_ போருளாளப்‌ பெருமாளே! உன்னிடத்திலடியேனுக்கு மஹா விச்வாஸமில்லை யென்ன 
மனவேயல்ல;'தவதிய சரணெள சாணம்‌ ப்ரபத்யே'என் ௮ ழ்ச்சொன்ன வாக்யந்தன்னிலும்‌ 
அத்யவஸாயமுடையவனல்லேன்‌ காண்‌, இப்படியாகில்‌ அடியேனைத்‌ திருவுள்ளம்‌ பற்று 
கைக்குக்‌ கைம்முதலொன அமில்ல்யேயென று பார்க்கிருபோ ? உன்னருளாலே அது கனக்க 
வண்டுகாண்‌, “த்வதிய. சாணெள சரணம்‌ ப்ரபத்யே! என்றுசான்‌ மேலெழ ஒருகால்‌ 
சொன்னது தன்னையே பலகால்‌ சொன்னதாகவும்‌ அதுதானும்‌ ஹார்த்தமாய்‌ பாரரமார்த்திக 
மாயச்‌ சொன்னதாகவும்‌ செய்துகொள்ளக்‌ கடவதான இருவருள்‌ குறையற்றபின்பு இனி என்‌ 
கார்யம்‌ தலைக்கட்டினபடியேயன்றோ வென்கிறார்‌. இத்தால்‌ “நின்னருளே புரிம்திருந்தேன்‌ 
இனி என்‌ திருக்குறிப்பே' என்றதாய்தது, நிர்ஹேதுக பகவத்‌ க்ருயை ய யாத்ருச்சிக ப்ரா 
ஸங்கிக அ. நுஷங்கிகாதி ஸாக்ருத 'லவளேசத்தை ஒன்று பத்தாக்கிக்‌ கார்யம்‌ செய்யவல்ல 
தென்று சாஸ்த்சார்த்தமு முணாத்தினபடி. (60) 

ப்‌ 
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பாபியஸ3 அயி பாபிஷ்டனாயிருந்தேனைகலும்‌ | த்வத்‌ ஜ்ஞாக (உன்னுடைய ஐஞானசக்தி 
_ வி்‌ சாணக்‌ தட னென்று பேர்‌| சக்தி கருணாஸாு க்ருபைசன்‌ இருக்கும்‌ 
கார்ணுச்த சுப்சப்ாஜு | சுமந்திரா கின்ற ற்தீஷாு போது 
மம அடியேனை ன 
உபேண ம்‌ ._ உயபேக்ஷிப்ப்தானது ய இஹ இக்கே 
ஈச்வரஸ்ம ஸர்வேசி வரனான வுனக்காத்‌ மாமூரம்‌ பாபம்‌ என்னுடைய சாபம்‌ 
தவ நோசிதம்‌ த்காது, | பசாக்ரமிதும்‌ கார்ஹதி வீறுபெறமாட்டாது காண்‌, 


அடியேன்‌ பாபங்கள்‌ கூடுபூரித்‌ தக்கிடப்பவணாயினும்‌ சரணாகதனென் று போசுமக்கிறே 
னாகையாலே அடியேனை உபேகஷித்தல்‌ ஈச்வானை வுனக்கு உரிய தன்று கிடாய்‌; ஈசி தவ்ய 
ரக்ஷணம்‌ ஈச்வானுக்குச்‌ கடமையி ற யென அ எம்பெருமானை கோக்க, ஆழ்வான விண்ணப்பம்‌ 
செய்ய, அது கேட்ட எம்பெருமான்‌ (உம்முடைய பாபங்கள்‌ கழிர்தவாறே ரக்ஷிக்கக்‌ கட 
வோம்‌ காணும்‌' என்றருளிச்‌ செய்ய; பிரானே ! உன்னுடைய ஸாவஜ்ஞத்வ ஸர்வ சக்தி தவ 
ஸர்வபூத ஸுஹ்ரூத்‌ தவாதி குணங்களின்‌ முன்னே என்னுடைய பாபம்‌ அஸத்‌ கல்பமிறே; 
இது என்ன செய்ய முடியும்‌? அகிஞ்சித்கரமான என்னுடைய பாபத்தை தருணவத்‌ 
கரித்து. அப்ரதிறத சக்திகமான உன்னுடைய குணகங்களையே கொண்டு திருவுள்ளம்‌ பற்றி 
யருள வேணுமென்று விண்ணப்பம்‌ செய்து ஸ்தோத்ர தன்னையும்‌ தலைக்கட்டிரை ஈாய்தத.(61) 


பேரருளாளன்‌ பேருந்தேவித்‌ தாயார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


ஆழ்வான்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
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